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BBEJEHUE

Hacrosimmast BeImyckHasi KBanuUKAIMOHHAS padoTa TMOCBSIICHA aHAIN3Y
koHuenrocpepsl pomana Y.C. Mosma «Of Human Bondage» (bpemsa ctpacreit
YEJIOBEUYECKUX).

AKTYyaJIbHOCTB. B HacTosIee BpeMsi KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA — OJTHO U3
MPUOPUTETHBIX  HANPABICHWH  WMCCICIOBAHUS CPEAM  YYCHBIX-S3BIKOBEIOB.
ba3oBbIMH MOHATHUSAMH KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH MPUHATO CUYUTATh KOHIEHT W
koHmentochepy. Hecmorps Ha HeocnaGeBaroomuii HHTEpeC YYEHBIX K
UCCIICIOBAHNIO KOHIIENTAa W KOHIENTOC(Eephl HAa CErOMHAIIHUN JEHb CIIe He
chopMuUpOBaHa eIMHAS METOIMKA JUISI UX aHAIN3a.

Nzyuenue KOHIIETITOC(EPHI XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTa uMeeT
(GyHIaMEHTAIbHOC 3HAYCHHWE JUJII TOHWMAaHHS KYJIBTYPHOTO  COJCpIKAHUS
npou3BeZieHusI aBTopa. Kpome Toro, JeTainbHBI aHAINW3 KOHIENTOCc(hepsl TeKcTa
AHTIIMICKON KIIACCUYECKOW JIMTEPaTyphl, KOTOPHIA MPOBOIUTCS Ha JIGKCHYECKOM
YpOBHE dYepe3 TOWCK KITIOYEBBIX CJIOB, JAaeT TPEICTABICHHUE O HPABCTBEHHBIX
OpUEHTHpaX HAIUH.

HccrienoBanue SIBISETCS aKTyaJbHBIM, TIOTOMY 4YTO, B TIEPBYIO OdYepeb,
BOIPOC O KOHIENTOC(epe XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa SBISETCS HE 0 KOHIIA
M3y4eHHBIM. BO-BTOpBIX, HE CYIIECTBYET €IMHOTO METOJa HCCICIOBAHMS
KOHIICTITOB, U HEOJHO3HAYHO TPAKTYeTCs MX MpHpojJa. B-TpeThUX, aKTyalIbHOCTH
MCCJIeIOBaHUS OmpeensieTcss oOmeld MmoTpeOHOCThI0 B M3YyUYEHHHM KOHIIETITOB B
XYZI0’)KECTBEHHOM TEKCTE, TaK KaK OHH SIBIAIOTCS MapKepaMu, OTPaKaIOIIUMHU
HPaBCTBEHHBIE N PUIOCOPCKHIE UCKAHUS HAIIUU.

Konnenrocepa XyqoKeCTBEHHOTO TEKCTa YPE3BBIYAWHO CIIOXKHA U
MHOTOTpaHHa. VccrenoBannio KOHIIETITOB B XyIOKECTBEHHOM TEKCTE MOCBSIIICHBI
pabotsl becrianosoit O.E. [2002], bomotHoBoit H.C. [2005, 2007], 3Be3aoBoii I'.B.
[2005], Mumnep JI.B. [2000], ®emenko O.A. [2005] u np.

MHoTOoYHCIIEHHBIE pa0OThl B 3TOW 00JACTH TIO3BOJIMIIN BBIICIUTh NPUSHAKU
xyooocecmeennozco kouyenma. E.B. CepreeBa, o0o0mias u cucTeMaTU3Upys

pe3yJIbTaThl UCCIIENOBAHUM APYTUX YUEHBIX, PEICTABISACT CIACAYIOUINE MPU3HAKH :



MPEJCTAaBICHHOCTh B MHIUBUAYAJIbHOU XYH0KECTBEHHOW KapTUHE MHUpaA MUCaATENs,
TOJILKO BepOalbHbIE SKCIUIMKAIIMKU COJEpKaHUs, HEYCTOMYMBOE COOTHOIICHUE
aapa KoHIenta u TnepudepuitHol 30HBI, OpPUEHTAIMS HA OACTETUYECKYIO
unpopmaruto [Cepreesa, 2006].

Bo3mMoxHOCTh KIlaccu(UKaIuu KOHIIENITOB XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa HE
BBI3BIBACT CIIOPOB CpEAW YYEHBIX, OJHAKO BOMPOC O TMPUHIATHU EIUHOU
KJacCU(UKAIIUU SBISCTCS JUCKYCCUOHHBIM. 3J€Ch CIEAyeT YYHUThIBaTb W TOT
(bakT, 4TO HEKOTOpPhIE KOHIENTH TPAKTYIOTCS ABOsIKO. He cyiiecTByeT u enuHoim
METOO0JIOTHH aHATN3a KOHIENTOC(HEPhI Xy 10KECTBEHHOTO TEKCTA.

Co3manye OJMHO3HAYHOM M IIOJHOM METOJOJIOTMH aHaln3a KOHIIEIITOB B
XYJIO’KECTBEHHBIX TEKCTaX, a TaKKe MX KiIacCU(PUKAIMKU SBISCTCS OJIHOH U3
OCHOBHBIX 33/1a4 COBPEMEHHON KOTHUTUBHOMN JTMHTBUCTUKH.

JIMHTBUCTUYECKUE CIOCOOBI pEeNpe3eHTAIlMH Pa3IMYHBIX KOHIIENITOB B
aHAJTM3UPYEMOM TPOU3BEJCHUHU OOYCIIOBJICHBI HAIMOHATBHBIMHU, JTUYHOCTHBIMH,
KyJbTYPOJIOTUYECKUMU UM TICUXOJIOTUYECKUMM acrektaMu MbinuieHus Y.C.
Monma. Takum 00pa3oMm, peanu3amus KOHIENTa B S3BIKE — 3TO pe3yJabTar
WHJIUBUYaJIbHOTO aBTOPCKOTO BOCIPUSITHA JEUCTBUTENIbHOCTH. Ha ocHoBaHMU
aHaJM3a KOHIIETITOB, COCTABIISAIONINX KOHIENTOC(epy poMaHa, Mbl MOYKEM CJIeJIaTh
OTIpeIeJICHHBIC BBIBOJIbI OTHOCHTEIIFHO HAITMOHAIBHON KOHIIETITOC(EPHI S3bIKA.

OOBexkTamMu UCCIIeIOBaHUS YYEHBIX-KOTHUTOJIOTOB CTaHOBUJINCH
KOHIleNTOC(Ephl  Pa3IMYHBIX  TPOMU3BEICHUN  AHTVIMMCKOH  KIIACCHYECKOM
XYyJ0KECTBEHHOUW nHTeparypbl. QOO0bEKTOM HACTOSILIErO0 HCCIEIOBAHUS SBISIETCS
koHrenrochepa pomana Y.C. Mosma «Of Human Bondage» (bpems ctpacreit
YEeJI0BEUYECKHUX).

IIpeamer HaCTOAMETO WCCICNOBAHUS — JOMHUHAHTHI KOHIIETITOC(HEPHI
pomana ¥Y.C. Mosma «Of Human Bondage» (bpems ctpacteit uenoBedeckux).

Heabto wuccrnenoBaHusi SIBISETCS BBISIBICHUE OCHOBHBIX KOHIIENTOB U
croco6oB ux peanusanuu B mpomsBedaeHnn C. Mosma «Of Human Bondage»

(bpems ctpacreii 4eI0BEYECKHX).
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JUist peanu3anyy MOCTABICEHHOM LEIM HEOOXOAMMO PEUIUTh CIEeAYIoLIne
3a1aum:
1. BeisiBUTh ¥ KJIacCUPUIMPOBATHh KOHLENTYallbHO 3HAYUMbIE KOMIIOHEHTHI

TEKCTa;

2. Onpenenuth MOHITHE KOHLIENTOCHEPHI XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTA;
3. BBIIBUTH  3HAUY€HHE  XYJOKECTBEHHOTO  KOHIENTAa  Kak  BBIpA3UTENs

WHIMBU1yaJIbHO-aBTOPCKOU KapTUHBI MUDA;

4. BbBIIBUTh M OIHCATh XYJA0XKECTBEHHO-00pA3HbIE CPEJICTBA pENpe3eHTAIUU

KOHIIeTTITOCephl pOMaHa;

5. M3yuuth crnocoObl GOpMUPOBAHUS PA3IUUHBIX KOHIIETITOB B XYI0KECTBEHHOM

TEKCTE.

TeopeTnueckoii 6230 uccIEAOBAaHUSA MOCITYKUIU TPYIbI

® [0 KOTHUTHUBHOW JMHIrBUCTHKE: AHApeeBa [2004]; Anpecsn [1993, 1995];
babymkua [1996]; bapanoB [1991]; benosepoa, UYyducrora [2004];
bonasipeB [1999]; HembsakoB [1994]; KyOpsikora [1996, 1999, 2001, 2004];
ITonomapesa [2007]; ITomoBa, Crtepuun [1999, 2007]; Casimukun [2000];
Lakoff, Johnson [1980] u ap.;

® 110 JIMHTBOKYJIbTypoJioruu: ApyTioHoBa [1999]; AckonbnoB-AnekceeB [1997];
Bopobrse [1997]; Kapacux [1996]; JluxaueB [1997]; Macmosa [2001];
Crenanos [1997] u ap.;

e 110 JUHTBUCTHKE dMoluid: ApHoub [2002]; Kpacackuit [2001], [IlaxoBckuit
[2008] u np.

OcHoBomonararlomMMy  JI1  Pa3BUTHS KOTHUTHUBHOM JIMHIBUCTUKH CTaju
paboThl TakMX 3apyOeKHBIX yueHbIX, Kak Evans [2009], Fauconnier [1994, 2002],
Talmy [2000], Johnson [1980], K&vecses [1998, 2001], Lakoff [1980, 2016] u np.
OTtu paboOThl 1y TOMYOK TOSIBICHHUIO U PA3BUTHUIO OTEYECTBEHHON KOTHHUTHBHOM
HayKH.

HoBu3Ha uccienoBaHus 3aKII0YAeTCs B TOM, YTO B HAYYHBIA 000POT BBOJAUTCS
paHee He MPUBJICKaBIIWKA BHUMaHUS JIMHTBUCTOB-KOTHUTOJIOTOB MaTepral poMaHa

V.C. Mosma «Of Human Bondage» (bpemst ctpacteit yenoBeueckux). Kpome toro,



B paMKax HACTOAIIETO HUCCIEAOBAHUS JACTCA KOMIUIEKCHOE ONMMCAHUE OCHOBHBIX
JIEKCEM, COCTAaBISIONIMX KOHIENTOC(hepy poMaHa U OMPEACINSIIONUX OCHOBHYIO
npoOJieMaTUKy poMaHa

TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTH PAOOTHI COCTOMT B Pa3BUTUM OCHOBHBIX
MOJIOYKEHUW JIMHTBUCTUYECKOM KOHLIENITOJIOTUHA B aHTJIMMCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE, a
Takke B MHAUBUAyaIbHOU KoHuenTochepe Y.C. Mosma. BriBonbI HcclieioBaHMs
AT BO3MOXKHOCTh BHECTH ONPEACICHHbIA BKJIaJ B H3YYCHHE AKTyaJbHbBIX
BOIIPOCOB JINHTBOKYJIbTYPHOU KOHIIENITOJIOTHH.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTH MCCJIEIOBAHUS COCTOUT B BO3MOXHOCTH
NPUMEHSTh MaTE€pUANIbl KCCICAOBAHUSI MPU PACCMOTPEHUU HJMOJIEKTOB JIPYTUX
nucareneil. Pe3ynbTarhl MCCIEOBaHUS MOTYT HUCIOJb30BAThCA B KOTHUTUBHOM
JIMHIBUCTUKE, JIMHIBOCTUJIUCTUKE, a TaKXKE B HCCIEIOBAHUSX, CBI3aHHBIX C
U3y4eHrneM 0coOeHHOCTeN KoHIenTocdepsl TBopueckoro Hacaeaus Y. C. Mosma.

Martepuajiom wuccienoBanus mnociayxmwi poman Y.C. Mosma «Of Human
Bondage» (bpems ctpacteii dyenoBedeckux), obmum odobeMoM 681 crpanuna. B
HacTosIIelH paboTe MpeACTaBIICH JeTalbHbIA aHaTU3 56 KOHTEKCTOB.

N3manme, 1o KoTopoMmy Oblla TMpOW3BEJAEHA BBIOOPKAa (PaKTHUIECKOTO
matepuana: Maugham W.S. Of Human Bondage, New York: Penguin Random
House, 2007. 684 p. A takxe ero nepeBoj Ha pycckuit s3eik: Comepcer M. bpems
cTpacteid uenoBeueckux : [pomaH]| / Comepcer Mosm ; [mep. c¢ auru E.
INonbimeBoit, b. M3akoBa]. — Mocksa : MI3garensctBo ACT, 2018. 800 c.

JIOTIOMHUTENBHO I WCCIEAOBaHMS ObUIM MPUBJICYCHBI CIEIYIONINE pabombl
UMepamypoeeoos, NOCEAUCHHbIE HNPOU3BEOCHUIO U MBOPUECKOMY HACAeOUlo
asmopa.

o Bromasckas M.A. «bpems cTpacteil yenoBe4eCKUX» Kak poMaH BOCITUTAHUS //
[IpoGnema MeToma, kaHpa U CTHIIS B MIPOTPECCUBHOM nuTepatype 3amana XIX-
XX Bekos. Ilepmb, 1975. Bein. 2 (346). C. 157-177.

e KomosmoBa M.A. Bonpockl NO3THKM XYyNOKECTBEHHOM IPO3bl Y WIbsiMa

Comepcera Mosma : (K npobneme cnenuduku kputudeckoro peanuzma XX
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Beka) : aBToped. auc. ... kaua. ¢punoi. Hayk / KomonoBa Mapuna AnekceeBHa.
Kues, 1984. 23 c.

[Tonosa C.B. Urpa kak cTpykTypHbIi 3eMeHT B pomanax C. Mosma : aBToped.
auc. ... xkaHn. ¢umon. Hayk / [lomoBa Ceetiiana BnagumupoBHa. AJMaThl,
1996. 24 c.

PemeroBa 3.I1. TeopuectBo C. MosmMa B 3apyOexHOM JUTEepaTypoBeAeHUU //
Bectn. Bsr. nen. yu-ta. 1997. Bein. 2. C. 18-22.

Tpuxozenko N.B. XynoxectBeHHas npo3a C. Moama B KOHTEKCTE aHTTIUHUCKON
mutepatypbl XIX — nHavana XX Beka: Cmaraemble ycnexa : AMC. ... KaHZ.
¢unon. nayk / Tpukozenko Upuna BuranseBna. — M., 2003. 181 c. bubnuorp.:
c. 164-181; Conepx., BBEICHHE, 3aKIIOUYCHHUE, CIUCOK JIUT. [DIEKTPOHHBIN
pecype]. — URL: http://www.dissercat.com/content/khudozhestvennaya-proza-
s-moema-v-kontekste-angliiskoi-literatury-xix-nachala-xx-veka... (mara
obpamenus: 20.05.2020).

Xytei3 ®.A. Konuenmusa xynoxkectBeHHOH mpo3bl Comepceta Mosma B
KOHTEKCTE OCHOBHBIX TEOpPHMH pOMaHa IIepBOM MOJIOBUHBI XX BeEKa B
BenmukoOpuranuu : auc. ... kaHna. gunon. Hayk / XyTei3 @atuma AOGpEeKOBHA.
Maiixomn, 2001. 195 c. bubnuorp.: c. 184-195 ; Brenenue, 3akiroueHUE, CIIUCOK
JIUT. [ D7eKTpOHHBIN pecypc]. URL:
http://www.dissercat.com/content/kontseptsiya-khudozhestvennoi-prozy-
somerseta-moema-v-kontekste-osnovnykh-teorii-roma...  (mata oOpaieHus:
20.05.2020).

Crnemuduka n3ydyaeMoro marepuana oOyCJIOBIUBAET HCIOIb30BAHUE METO/10B

U PUEMOB MCCJIEIOBAHUA.

Cpem/l H36paHHBIX JJId a”HaJan3a MCTOJ0B CTOMT BBIACINTD TaAKHUC O6HJ;CH3V‘—IHLIG

U OOIICTUHTBUCTUYCCKUE METOJBI, KaK Onucamenvhuli (0eCKpUNmMueHblll),

conocmasumenvHwli, 0eOYKMUBHbIU, CIMamucmudyecKutl, Memoo uHmepnpemayuu,

Mmemoo qbopMaﬂusaL;uu, Memoo 4acmHOo20 npuema KoJau4vecneenHHvlx noocuemoes

JleKcudecKkux eduHuu

IIpu cOope maTepuana UCIOIb30BAICA MEMOO CRIOUWHOU 8bIOOPKU.



HOCKOHBKY Mbl HMECM JCJIO0 C XYIAOKCCTBCHHBIM TCKCTOM MBI BIIpaBC
IMIPUMCHUTDH MemoO JUH2BOCMUIUCTIUYECKO20 AHAIU3A.

Cpenu cnenuanbHbIX JUHIBUCTUYECKUX METOJOB HaAMU ObLIM U30paHbI Memoo

KOHmMeKCmyanbHo2o ananiuza (I BbISABICHUS crenudukd (yHKIMOHUPOBAHUS
Pa3IUYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB B TEKCTE MPOU3BEACHUS), Mmoo me3aypyCcHo20
amanu3a, Mmemoo IMUMONIO2UYECKo20 U O0eQUHUYUOHHO20 aHANU3A, Memoo
CEMAHMUKO-KOZHUMUBHO20 ananuza (s S3bIKOBOW pENpe3eHTallM OCHOBHBIX
KOHIICTITOB, COCTAaBJSIONIMX KOHIENTOochepy poMaHa; o00s3aTeIbHBIM OSTaroM
aHajM3a B paMKax JIaHHOTO METOJA SBIISIETCS KOCHUMUBHAS UHmMepnpemayus, Tak
KaK 0e3 Hee MCCIIeI0BaHUE HE BBIXOJIUT 32 pAMKU JIMHTBUCTHYECKON CEMAaHTHKH).

Breinycknas kBanudukanonHas paboTa COCTOMT W3 BBEJCHUSA, JABYX TJIaB U
3aKITIOYCHUSI.

Bo BBejeHUM OMUCHIBAIOTCS aKTYyaJbHOCTb HWCCIEIOBAaHMs, II€JIb W 3aJIauu,
TEOpeTUYeCcKas U MpaKTUIecKasi 3HAUUMOCTh pabOThl, HOBU3HA, METO/IbI U MTPUEMBI
UCCIIEJOBAHUS.

B TI'maBe 1 paccMOTpeHBbl Takue TMOHSITUA COBPEMEHHOM KOTHUTHUBHOMU
JUHTBUCTUKH, KaK KOHIIENIT U KOHIIeNTocdepa, a TakKe MPeCTaBICHbI MOIXObI K
aHaJIM3y KOHIIENTOB U TUIOJIOTUSI KOHIIETITA.

B I'maBe 2 omnmucaHbl OCHOBHBIE KOHUENTHl POMaHa, BBISIBICHHBIE B XOJI€
aHanM3a TPOU3BEACHUS, SBIAIOMIUECS JOMUHAHTHBIMH, a TakKXKe CIOCOOBI X
peanuzanuu B uauonekre Y.C. Moama.

B 3aknroueHnu nOpUBOASTCS  pPE3YyJbTAThl  HCCIEIOBAHHUS KOTHUTHUBHBIX
JIOMHHAHT KOHIIENTOC(hEphl XyI0’KEeCTBEHHOTO TeKCTa Ha Marepuaie pomana Y.C.
Mosma “Of Human Bondage”.

B Xome moOATOTOBKM BBIMYCKHOW KBamu(UKAIIMOHHOW paboThl  OblIa
MPOJIEMOHCTPUPOBAHA CIIOCOOHOCTh K CaMOOpPraHM3allMi U CaMOPa3BUTHIO, B TOM
qHCIie 37I0POBhECOCPEKEHUI0, 3HAHUIO OCHOB 0€30TACHOCTH KU3HEIEITeILHOCTH,
a MMEHHO YMEHHUE YIMPaBJISITh CBOMM BPEMEHEM, YMPABISITH CAMOPA3BUTHEM,

MOJJICPKMBATh CBOM YPOBEHb (DM3WUYECKOW IMOJATOTOBICHHOCTH JJII O00ECTICUCHUS
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MOJIHOLIEHHON COLUANbHOW M MPOPECCUOHAIBHON NEATEIbHOCTH, CIIOCOOHOCTH

CO3/1aBaTh U MOJJIEPKUBATH O€30MACHBIE YCIOBUS KUZHEACATEIBHOCTHU U JIP.
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I''TABA 1. TEOPETUYECKUE INPEAIIOCBIJIKA UCCJIIEAOBAHUS
1.1. HOAXO/JAbI K AHAJIN3Y KOHIEIITOB B JIMHI'BUCTUKE

3HaHus Moe 00 OKpyXkarollleM MUPE OpPTraHU30BaHbI B BUJE MEHTAJIbHBIX
oOpa3zoBaHuil — KOHIENTOB. OCOOEHHOCTH BO3HUKHOBEHUS M (PYHKIMOHUPOBAHUS
KOHIIEITOB ~ BBIIBJISIIOTCS M M3y4YaloTcs B O0OJaCTM  KOTHUTHUBHOTO
KOHIICTITOJIOTMYECKOT0 HampaBieHus. UYenoBeUeCKUi S3bIK M pa3yM TECHO
CBSI3aHBI: TIOCPEJICTBOM SI3bIKA YEJIOBEK BIUSET Ha JPYTUX JIIOJICH, U3BABISIET CBOU
BOJIIO W JKEJaHWE, BBIPAXKAET MBICIM, YYBCTBA W HACTpOeHHE. SI3BIK — 3TO
WHCTPYMEHT, 3TO «OOTraTCTBO MaMATH, YHACIEAOBAHHOE JIUYHOCTBHIO U TIJIEMEHEM)
[EnpmcrieB, 1999, c. 131].

B coBpeMeHHOI Hayke CyIIEeCTBYeT BApUATUBHOCTh TOJIKOBAHUSI TEPMHUHA. DTO
CBSI3aHO C TE€M, YTO KOHYenm SIBISIETCS MBICIUTEIBHOM, HEOCA3aeMON KaTeropueil.
Pa3nbie Hay4HBIE MIKOJIBI M UCCIIEA0BATENH TTO-PAa3HOMY OMPEIEISIOT 3TO MOHSITHE.

BriepBeie B OTeueCTBEHHOW HayKe TEPMHH «KOHYenm» BBOAUTCS B HAYYHBIH
obopor B 1928 romy. Ilom KoHIeNnTaMH TOHUMAKOTCS 00paA308aHUsL YMd,
WHIUBUIYaJbHbIE TIPEJICTABICHUS, KOTOPBHIM JaeTcs oOImas 3HAYMMOCTb.
[ AckonbaoB-Anekcees, 1997, c. 267].

Eme no BBenaeHuss B HaydHBIM 0OOpPOT TEPMHHA «KOHIIENT» CYIIECTBOBAIU
TaKHe TEPMHUHBI, KaK «IOHSATHE», «IPEJCTaBICHHE» / «00pa3» M «3HAUCHHUEY.
KoHmenT BhICTYNMaeT Kak CHHTE3 JTUX TEPMHUHOB M IPUXOJWT UM Ha CMEHY,
OJIHAKO BKJIIOYAaeT HUX B cebs1 B peaymupoBaHHoM Bume. KoHment —
JIMHTBOMEHTAJIbHAsA CYIIHOCTh. [Bopkaues, 2007, c. 14].

Konnentsl wu3ydaJim Takue OTEUECTBEHHbIE wucchenoBatenu, kak C.A.
AckonpnoB [1997], H.H. bonasiper [2000], E.C. Kybpsikosa [1999, 2001, 2004],
B.A. Macnosa [1997, 2001, 2008, 2011], A.C. Jlmxaue [1993, 1997], 1O.C.
Crenanos [1997, 2004] u T.1.

JluneeokocHumusHbIU WN__IUHCBOKYAbIYDOIO2ULECKUL Ioaxoabl — OCHOBHBIC

MOAXObI, B pAMKaX KOTOPBIX PACCMATPUBAIOTCSI KOHUEIITHI.
[Ipu kormutuBHom mnoaxoxae (H.J. ApytionoBa, E.C. KyOpsikoBa, U.A.

CtepHUH) KOHIIEITAMHA IMPUHITO CYUTATh MEHTAJIbHBIC €IMHUIIBI, (POPMHUPYIOIIHE
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SI3bIKOBYIO KapTUHY MHUpa HOCUTENS UM COCTaBIISIIONIME HAIIMOHAIILHOE CO3HAHME.
[Toaxon xapakTepusyeTcsi TUMOJIOTHYECKON HAIPaBICHHOCTHIO.

[Tpu nunrsokynsTyponorndeckom nojaxojne (C.I'. Bopkaues, B.U. Kapacuk,
H.A. Kpacosckuii, 1O.C. CremaHoB) MOJ KOHIENTAMH IMOJpa3yMeBaIOTCs
MEHTAJIbHbIE 00pa30BaHUsl, PENPE3CHTUPYIONINE MEHTAIUTET SI3bIKOBOW JIMUHOCTU
JAHHOW 3THUYECKOM I'PYIIIIBL.

MOCKOBCKHE JIMHTBOKYJIBTYPOJOTH TIOJA PYKOBOJACTBOM yueHoro H.JI.
ApyTIOHOBOW BHEC/IM OOJIBIION BKJIAJl B U3YYEHUE KOHICNTOB. TpPYIbI
uccinenosareneit ¢ 1998 roma ObUM OnMyONUMKOBaHBI B COOPHUKAX CEpUH
«Jlornueckuii aHanu3 g3bikay». bbUIM MpeacTaBieHbl Takue KoHLenTwl, kak JJOBPO
N 3JI0, UICTUHA U JIOXb, CBOE N YYXOE, TIPABIA, KPACOTA,
[TAMATD, TOJIT" u nipou.

Onucanue »sMmormoHanbHbIX KoHIeNTOB (JIOBOBbL, BE3PA3JIMYUME,
YIAUBJIEHUE u np.) npeactasneno padotamu AmnpecsH B.}O. u Anpecsiaa 10. /1.
[1993], ApytionoBoii H.J. [1999], Bopkauea C.I'. [2007], Kapacuxa B.W.
[1996].

[Ipy JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM MOAXOAE K PACCMOTPEHHUIO KOHIIENTOB
YUHUTBIBAETCS TO, KAK CIIOBAPHOE 3HAUYECHUE CJIOBA COOTHOCUTCS C JIMYHBIM OIBITOM
yenoBeka. JIMHIBOKYJIbTYpOJIOTHMYECKOE  HCCIEIOBAHUE  AHTPOMOLEHTPUYHO:
BOCTIIPUATHE KOHIIENTA 3aBUCUT OT 4YeJoBeKa WiIM Hapoaa. Uem Ooraue u mmupe
KyJbTYPHBIN OTIBIT YEJOBEKa, TeM Ooraye MOTeHIMH KoHuenTta [Jluxaues, 1993, c.
4].

B.A. MacnoBa cpaBHMBaeT KOHUENTBHI CO CTPOUTEIBHBIM MaTEpUAIIOM,
bopMHUPYIOMIMM KOHIIETITYIbHYIO CUCTEMY WHAUBUAA. KOHIIENTH 00pa3yroTCs B
pe3yabTaTe MOJYyYEeHHs] YEJIOBEKOM 3HAHUS U HAKOIUIEHUS JMYHOTO OIbITa, UX
nanbHeuen o0paboTKU, a TakXKe TMOJABEACHUS ATHUX 3HAHUMW T0J] OMpeeCHHbIC
KJIacchl ¥ KaTeropuu [Macmnosa, 2004, c. 36].

[To muenuro HO.C. CrenmaHoBa, KOHUENT — OCHOBHAS S4Y€WKa KYyJIbTYpbl B
MeHTaJIbHOM Mupe 4denoBeka [CtenanoB, 2004, c. 43]. To ecTh 3TO MEHTaJbHbBIC

CYIIHOCTH, OTPpaAXKAIOIMKUEC HAIWMOHAJIBHBIC U KYJIBTYPHBIC IIPCACTABICHUSA O MUPC.
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KpoMe 1AByX OCHOBHBIX TMOJAXOIOB  (JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHYECKHN U
KOTHUTUBHBIN) K aHAJIN3y KOHIIENITOB B COBPEMEHHON HayKe TaKKe MPUMEHSIOTCS
CEMaHTHKO-TIparMaTU4eCKUi, aKCHOJIOTUUCUECKUH, UHTETPATUBHO-
MHTEPHPETUPYIOIINUN U TPOTOTUIIMYECKUHN TTOAXOIBI.

N3Becten Takxke npomomunuyeckuti TOIXOJ, TMPU KOTOPOM KOHIEIT
paccMaTpuBaeTCsl KaK CTPYKTypa, YKa3blBaroas Ha 3JIEMEHTHI-MPOTOTHUIIBI.
HccnenoBanrie MEHTAIBHONM CYIIHOCTH KaK IEHHOCTH B TOW WJIM WHOW KYJbTYype
HAaXOJUT OTpaXeHue B akcuonozcudeckom Tnonxoxe. llpu cemanmuxo-
npazmamuyeckom TIOAXOAE PACCMATPUBAIOTCS KOHTEKCTyasJbHbIE 3HAYCHUS
KoHIlenITa. To, KakuM OOpa3oM KOHIENT TOHUMAETCS W HHTEPIPETHPYETCS
WHJUBUJIOM, U KaK CTPOUTCS JIEATEIIbHOCTh 10 €ro MOHUMAaHWI0 U UHTEPIIPETallHH,
paccMaTpuBaeTCsl B paMKaX UHMe2pamueHO-uHmepnpemupyiowe2o TMOIX0/a.
[[Tytununa, Hecreposa, 2014, c. 112].

KpoMe  1ByX  OCHOBHBIX  NOAXOAOB  (JIMHIBOKOTHUTUBHOIO U
JUHTBOKYJIBTYpOJIOrHueckoro) ucciuenosarenb E.JO. BanamoBa BelaensieT Takxke
CEMaHTHYECKUH, MICUXOJINHTBUCTUYECKUH, HEHUPONICUXOJINHTBUCTUUECKHUI,
IICUXOJIOTUYECKUM, JIOTUKO-TIOHATUHHBIN MOAXoAbl. OTOENbHO  BBIAEIAETCS
JOTUYECKUN aHalnu3 KyJbTYpPHBIX KOHILIENTOB B paMKax TpPaJuLMOHHOU
JUHTBUCTHUKH, IPU KOTOPOM TEPMHUHBI «KOHLEIT» U IIOHATHE)» OTOXKIAECTBISIOTCS
[banamioBa, 2004, c. 6].

A.B. Koctmr  mpennaraer  cBOW  KIacCHU(UKAIMIO  TOAXOJOB,
MPEJCTABICHHBIX B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE. KocHumugHnvili TOAXON
npencrasineH B paborax A.Il. babymkuna, H.H. bongsipesa, E.C. KyGpskoBoii,
3.JI. Tlomomoit, WM.A. Crepuuna, A.B. Kpapuenko, I'A. Bomoxuna,
nuneeokybmyponocuveckuti — B padorax C.I'. Bopkauesa, B.H. Tenusa. OtaensHO
orMmeueH kyavmyponocuyeckuti noaxona (FO.C. Cremanos, B.U. Kapacuk). Kpome
TOTO, BBIACISAIOTCS unousuoyaivro-peyesot noaxon J.C. JluxaueBa, mermanbHo-
oesimenvrocmubii C.A. AckonbaoBa, cemanmudeckui (A. BexOuukas, B.B.
Konecos, B.I1. Hepo3nak), a Takxe 1ocuueckuti (H.JI. Apytionosa, A.Jl. [lImenes,

I'.B. Makosuu, M.P. [Ipockypsikos, W.I". [IpockypsikoBa) [Koctun, 2002, c. 6].
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Cornacao Touke 3penust B.B. KoimecoBa, koHuentyanbHas JIUHTBUCTHKA,
KOTOpasi 3aHUMAETCS HEMOCPEICTBEHHO H3YYEHUEM KOHIIENTOB, JOJDKHA OBITh
YeTKa OTJIeJIeHa OT KOTHUTUBHOW M KOHTCHCUBHOM JUHIBUCTUKU. KOrHUTHBHAs
JMHTBUCTHKA U3YyYaeT CBA3U MEXY MPEIMETOM U CIIOBOM, KOTOPOE €ro Ha3bIBaECT.
B cBoro ouepenb KOHTEHCHMBHAs JIMHTBUCTHKA pPAacCMaTPUBAET CEMAHTHUYECKUE
MPOTOTHUIIBI — TEMIIOPATBHOCTb, 3AJIOTOBOCTh, MOJANBHOCTH U T.11. [Konecos, 2005,
c. 16].

I[lo wmuenuto wuccneposatenss C.B. Kysnskuna, B Hayke Kpome
kyabTyposoruueckoro (FO.C. Crenanon), ncuxonoruueckoro (I1.C. JluxaueB) u
normyeckoro (H.J[. ApytioHoBa) Takxke cymecTByoT ¢unocodpcekuit (B.B.
KonecoB) u uaterpatuHbiii noaxoasl (C.X. Jlsnun, I'.I'. Cnsimkun) [Ky3nskuH,
2005].

CTpykTypy KOHIIENITa MOXHO TPEACTaBUTh B BHUJAEC s/pa (KOTHUTUBHO-
IOPOIMO3UIMOHATbHAS CTPYKTypa KOHIIENTAa), MPUSAECPHON 30HBI (CMHOHUMBI
KOHIIENTa M WHBbIE CIOCOObI ero pemnpe3eHtauuu) u nepudepuun. Ilepudepuro
COCTaBIIIIOT aCCOIMAaTUBHO-00pa3Hble penpe3eHTanuu. llpusnepHas 30Ha U sApO
NPEJICTABIISIOT YHUBEpCAIbHBIC, JTMO0 HAIMOHAJIBHBIE 3HAHHWSA, B TO BpPEMs Kak
nepudepus - UHIUBUAYyaIbHBIC 3HaHUs [Macnosa, 2008].

IO.M. JloTmaH nipencTaBisieT CTPYKTYpY KOHIIENTa B BUJE Kpyra. B nieHTpe
ATOr0 Kpyra HaXOJWTCS SAPO KOHIIENITA — OCHOBHOE ToHsTHe. Ha mepudepun
Kpyra — BC€, YTO MPUBHECEHO TPATUUHUSIMHU U KYyJIbTYpPOH, a TaKKe HapOJIHBIM U
JUYHBIM ombITOM [JloT™MaH, 1994, c. 62].

N3yuas koHuenThl, (YHKIHOHUPYIOIINE B S3bIKE, BAXKHO YYUTHIBATH HX
BHYTPEHHIOIO Qpopmy (3TUMOoruueckuit npusHak). [lo muenuto FO.C. CrenaHnosna,
CIOM 3HAYCHHs] BO3HHUKAIOT M JIEpXKATCS Ha OCHOBE — BHYTpeHHEH (opme
[Crenanos, 1997, c. 45].

1.2. KOHIENT KAK BA3BOBOE NOHATUE KOTHUTUBHOM

JUHI'BUCTUKU: KOTHUTUBHO-JIUCKYPCUBHBIN ACIIEKT
KoruutuBHas TMHIBUCTHKA — 3TO KOMIUIEKCHAsI HayKa, Kotopas (popMupyetcs

B PC3YyJIbTATC BO3HHMKHOBCHUA pa60T 10 CO3AaHNIO NCKYCCTBCHHOI'O MHTCIIJICKTA U
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O00BbEIUHSIET YCUJIUSl JIMHTBUCTOB, (GUIOCO(POB, MCUXOIOTOB, HEHPOPU3UOIOTOB U
T.1. B paboTax Mo KOrHUTUBHOW JIMHTBUCTUKE Ha TMEPBbIN IJIaH BBIXOAUT HUES
O0OBSCHEHHUS SI3bIKOBBIX (DaKTOB.

Uccnenosarenu 3./1. IlonoBa u U.A. CtepHuH B cBoed MOHOrpaduul MUIIYT,
YTO KOTHUTHMBHASI JIMHTBUCTUKA MCCIEAYET MBICIUTEIbHBIE MPOLECCHl, a TaKKe
dbopMbl U BHABI WX MEHTAJIBHBIX pENpe3eHTalui, KOTOphbIe MPOUCXOIAT B
CO3HAHHMH TIPU TOJYYEHUU, BOCTIPUITUU U OCO3HaHUU uHpopmaruu. [lo MHEHUIO
YUYE€HBIX, KOTHUTHMBHAA JIMHTBUCTHKA TIO3BOJISIET  PACMO3HATH  SI3BIKOBBIC
OCOOEHHOCTH JIMYHOCTH, a TakXKe OIpeAeNiuTh BIUSHUE €€ peyd Ha
MOBEICHYECKUE, KOMMYHUKATUBHBIC, U TICUXOJOTHUYECKHUE MPOLIECCHI, U COCTOSTHUS
[[TomoBa, Ctepuun, 2007, c. 10-12].

AnTpornoneHTpusM (npusHaHue (GyHAAMEHTAIBHOM pPOJM  YeloBeKa B
mpoiieccax TO3HAaHUS, MBIIIJICHUS W PEUeBOW JCSATEIBHOCTH), (DYHKIIMOHATU3M
(BocmipusATHE S3bIKA KaK WHCTPYMEHTa KOMMYHUKATHBHOM U KOTHUTHBHOM
JESITENHHOCTH ), HKCIIAHCUOHU3M (MEXAUCUUIIIIMHAPHOCTB), a  TaKxe
AKCIJIAHATOPHOCTh (OOBACHUTENBHOCTh, T.€.  CTPEMJICHHE OOBSCHUTH CBSI3H
KOTHUTUBHBIX U SI3bIKOBBIX CTPYKTYp) — OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKN KOTHUTUBHOU
nuHrBucTHKY [KyOpsikoBa, 1996].

E.C. KyOpskoBa HacTtamBaeT Ha pa3TpPaHHYCHHH  KJACCHYECKOTO
KOTHUTHMBH3Ma M KOTHUTHBHO-AMCKYPCHUBHOrO HampasieHus. IIpemmaraercs
ONMCHIBATh U PA3bSCHATH BCE S3BIKOBBIC SIBJICHUS HA CTBIKE KOMMYHHKALUU U
KOTHHUIMY; LI€JIb KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKUA — Pa3bsSCHUTH, ITIOYEMY KOHKPETHOE
Ha3BaHUE COOTBETCTBYET KOHKPETHOMY COJICPKAHHUIO, OOBSICHUTH TPUUYUHBI
CO3/JIaHUSI WU BbIOOpA ATOM HOMUHALMK. TaKoi aHAIU3 HE MOXKET ObITh HCUEpIIaH
IMOMCKOM COOTBETCTBHM KOHUENTYAJIBbHOM WJIM KOTHUTUBHOM CTPYKTYP K KaKJIOU
s3pikoBOM (popme [KybOpsikosa, 2004, c. 16].

H.H. bonapipeB npencTaBiseT TEOPUIO, COTNIACHO KOTOPOM MOKHO TOBOPUTH
O JBYX IIepuOJax pa3BUTHUS KOTHUTHUBHOM Haykh. PaHHuii nepuoxm —
00BEKTUBUCTCKUM, JIornueckuil. COBpEMEHHBIN MEPUO]] OCHOBBIBAECTCSI HA OINBITE,

OH TaK)X€ Ha3bIBACTCS SKCIIEPUEHIUAIBHBIM NeproaoM [ bonasipes, 2004, c. 20].
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KOHLIEIIT sBaseTcss OCHOBHBIM IIOHSATHEM KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKH.
Konrent — 3170 00BEKT HCCIEI0BaHNS KOTHUTUBHON JTUHT BUCTUKH.
A.Il. baOymikun, H.H. bonasipes, E.C. KyOpsikoa u 11.A. CTtepHUH B CBOUX

TPYAAaX paccMaTpUBAIOT KOHLENT COIVIACHO JUH2GOKOSHUMUGHOMY Tonxony. B

JAHHOM cllydae 0co00€ BHUMaHHUE yEeseTCsd MEHTAJIbHOM CYIIHOCTH KoHLenTa. B
KOHIIETITE  BBIICIAIOTCS  KOHKPETHBIE,  aOCTpakTHbIE,  AMOIUOHAJLHEIE,
palMoHa bHbIE, YHUBEpCaIbHbIE, 00IICHAITMOHAIBHBIE M THUUYECKHE CBOMCTBRA.

A.Il. baOymkuH cuuTaeT KoHyenmom MEHTaIbHOE 00pa30BaHME, KOTOPOE
OTPENENIACT CBSI3M MEXKJY BEIaMU W CIOCOOBI KaTeropH3alu 3THX BelleH
[baOymikun, c. 16]. [lo MHEHHMIO YYEHOTO, KOHYenm SIBISETCS OTIEIBHOU
(nMcKpeTHOW) eauHUIIeW uAeadbHOTO MHpa (KOJUIGKTUBHOTO  CO3HAHWMS),
XpaHsIIeHCs B HAIMOHAJIBHON IMaMSATH HOCHUTENEH s3blka B BepOaIbHOM BUJE
[babymikun, 1996, c. 13].

H.H. BbonnpplpeB 3amedaeT, YTO CEMAaHTHKA S3BIKOBBIX €IMHUL, KOTOPHIE
UCITIOJIB3YIOTCS ISl PENPE3CHTALlMM KOHIIEINTA, ONPEEsAeTCs CaMUM KOHLEITOM,
TaK KaK 3aKOJUpPOBaHHAs S3BIKOM KOHIENTyalbHas uHQoOpMmalus Haubolee
3HauuMa [bonasipes, 2001, c. 26].

E.C. KyOpsikoBa 0603Ha4aeT KOHIENT KaK «OMEPATUBHYIO COJEPKATEIBHYIO
€IUHULY MaMSATH, MEHTAJbHOTO JIEKCMKOHA, KOHIIENTYaJbHOW CHUCTEMBI MO3ra,
BCEHM KapTUHBI MHUpa, OTPAKCHHOW B uenoBeueckoi ncuxuke» [KyoOpskosa, 1996,
c. 90].

3.J1. IlomoBa u W.A. CTepHUH, CUMTAIOT KOHYENMoM «IAUCKPETHOE
MEHTaJbHOE  oOpa3oBaHue, <...> TPEACTaBIAOIIEe COOOM  pe3ynbTaT
MMO3HABATEIbHON (KOTHUTUBHOMW) AESTEIbHOCTH JIMYHOCTU U OOIIECTBA U HECylIee
KOMIUIEKCHYI0 MH(OpManuio o0 OTpaxkaeMOM MpeaMeTe Wiu sBieHun». Kpome
TOTO, KOHIICTIT COJEPKUT WH(GOPMAIMIO O TOM, KaK OOIIECTBEHHOE CO3HAHHE
MHTEPIPETUPYET KOHKPETHOE SBIECHHWE WJIM NPEeAMET, U O TOM, KaK K HEMY
otHocuTtcd [ITonoa, Ctepaun, 2007, c. 24].

A. BexOuilkasi nuIieT o rpaHulle JBYX MHUPOB, JaBas TOJIKOBAaHWE TEPMUHY:

KOHICIITaMH CYHMTAIOTCA OOBEKTHI «HI[@EUIBHOFO)) MHpPa, KOTOPBIC OTpaXaroT
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ONpPEACICHHbIC TNPEACTABICHUA MWHIAWBUIA O MUpE «JlelCTBUTEIBHOCTHY
[BexoOunkas, 1996, c. 416].

bpurancknii THHIBUCT B. DBaHC yTBEPKIAET HE3ABUCUMOCTh KOHLEITOB B
A3bIKE. JTO DJEMEHTBl CO3HAHHUs, KOTOPBIE SABISIOTCS IOCPEAHUKAMH MEXKIY
HKCTPAIIMHTBUCTHUYECKON (BHESI3BIKOBOI) peajbHOCThIO M cioBoM. KoHuentamu
CTAHOBSTCA TOJBKO TE SIBICHUS, KOTOPHIE HMMEIOT LIEHHOCTh U BaXHOCTH IS
ornpeaencHHon KynbpTypsl [Evans, 2009].

1.3. TUIIOJIOT'YSA KOHLEIITOB

Bompoc o Thmonoruu KoHIENTa SBISIETCS OJHHUM U3 KIIOUEBBIX B CHCTEME
COBPEMEHHOI'0 KOHIENTOJIOTHYECKOTO 3HAHUSI.

KoHnent — «30HTMYHBIA TEPMHUH». DTO €IMHHIIA MBINUICHHS, (YHKIHEH
KOTOpOW siBisAeTCcs cTpyKTypu3auus 3HaHuil [IlomoBa, Crepnun, 2007, c. 81].
Konuentsl mnpeAcTaBisIOT pa3IMYHbIE TUIMBl 3HAHUS, IO3TOMY MBI MOXEM
TOBOPUTH O BO3MOKHOCTH UX THIOJOTU3aINH.

Ha ceroansiminuii AeHb MU3BECTHO, YTO KOHIIENT COBMEIAET U OOBEIUHSET
pa3Hble THUINBl MEHTAIbHBIX SBICHUWA. Bce 3TH SBIEHUS YHOPAIOYUBAIOT,
CUCTEMATH3UPYIOT YEJIOBEUECKHE 3HAHUS U OMBIT B CO3HAHUH YEJIOBEKA.

KoHuenTtsl pa3znmuyaroTcss 1O CBOEW  CTPYKTYpE, COICPKAHUIO U
OpraHu3allid, HO BCE OHHU BBIMOJHAIOT CHCTEMATH3UPYIOMYI0 (yHKIHIO —
CTPYKTypupytoT 3HaHus. CylmecTBYIOT pa3jIMYHbIE THUIIBI 3HAHUSA, IO3TOMY
TUTIOJIOTHS KOHIIETITOB MPEJCTABISETCS BAKHON M HEOOXOIUMOH.

B coBpeMeHHON HayKe HE CYIIECTBYET €IWHOW THUIIOJOTMH KOHIIEIITA.
MHO0XX€eCTBO BBIJAIONTUXCS YUYECHBIX TTPEICTABIIIA CBOU KIIACCU(DUKAIUH.

K npumepy, A.Il. baOylKUH OEIUT KOHUENTHl HA CXEMbl, MBICIUTEIbHbIE
KapTUHKU, (pedMbl, UHCANThI, TUIEPOHUMBI, CLICHAPUH U KaJEHJOCKOMUYECKHUE
koHIenTol [badymkun, 1996, c. 43-67].

H.H. bonasipeB npencTaBiasieT TUMOJIOTUIO, COTJIACHO KOTOPOM CYIIECTBYIOT
KOHKPETHO-UYBCTBEHHbIE 00pa3bl, MPEJCTABICHUS, CXEMbI, TOHSATHUSI, TPOTOTHUIIHI,

MPONO3ULIUU, PpeiMBbl, ClIEHAPUU WM CKPUIITHI, remrtanbThl [bonasipes, 2000, c.

36-38].
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I'T.  CnabllikuH  OpuUIepKUBaeTcs  KilaccU(UKalMh, B  KOTOPOWU
MPEICTABICHbl KOHLIENTHl MEPBUYHbIE W BTOPUYHBIC, a TAaKKE METAKOHLEITHI,
oOpasyroniuecs B pe3yJibTaTe OCMBICICHHS MPEAbIAYIed KOHIEeNnTyaau3zanuu. B
HUX peanu3yetcs peduiekcust Hocurtens a3bika [Cnbiikud, 2000, c. 5].

C.I'. BopkaueB 1eUT KOHLENTHI HA OOBIYHBIE U KOHLENTHI BBICILIETO YPOBHS
(JIOBOBb, A0JIT', COBECTb, CHACTDBE u 1.1.) [Bopkaues, 2015, c. 44].

WNnrtepecna knaccuduxamuss 3. [[. Ilonosoit u M. A. Crepuuna. OuHu
BBIJICISIIOT KOHIIENTHl MO TUILY OTPA)K€HUs JNEUCTBUTEIBHOCTH, 3HAHUS, KOTOPOE
oHHM coziepkat. MccnenoBarenu npeajiaraioT ClIeIyONIyI0 TUIIOJIOTHIO.

Ilpeocmasnenue — YyBCTBEHHO-HATISIAHBIN 0O0OOIIEHHBI 00pa3 sBJICHUS
win npeamera. Kak nmpaBuiio, Takue KOHLENTHI 0003HAYEHBI B SI3bIKE JIEGKCHKOM C
KOHKpETHOW cemaHTUKON. ClioBapHbIE 3HAYEHUS TAKUX JIEKCMYECKUX EIUHUIL
CBUJICTENIILCTBYIOT O TOM, YTO TMEpeJ HAMH penpe3eHTalusl MpeACTaBICHUS:
neUHULMKA TOAOOHBIX JIEKCEM BKJIIOUYAIOT UYYBCTBEHHO BOCIPUHUMAaEeMbIe
IPU3HAKK Ha3bIBaeMOro npeaMmera. Hanpumep, racmouka — nepenemnas nmuya c
V3KUMU, OCMPbIMU KPbLIbAMU, OpKas u ovicmpas 6 noseme [Ilonosa, CTepHUH,
2007, c. 82].

Cxema — THUN KOHIIENTAa, KOTOPBIA CUMTAETCS IMPOMEKYTOUHBIM MEXKIY
npencraBieHueM W moHsATHeM. (Cxema TmpejcTaBlieHa OO0OOIIEHHO, KaK HEKHi
KoHTyp. Hampumep, depego (mpocTpaHcTBeHHO-Tpaduyeckas cxemMa — KpoHa U
CTBOJI) WM rpaduyecKkuid o0pa3 pexu Kak JIEHTBHI, CXEMaTHYHOE H300paKkeHHE
gyenoBeka [Tam xe, c. 83]. [To H.H. bonasipeBy cxema - «MBICTUTEIbHBIA 00pa3
IIpeIMETa WM SIBJICHUS, WMEIOIIUNA IMPOCTPAHCTBEHHO-KOHTYPHBIA XapakTep»
[bonasipes, 2000, c. 36].

Eme onuH BUI KoHUENTa — nonsamue. OTpaxaeT pe3ynbTaT palliOHAIBHOIO
OCMBICJICHUSI SIBJICHUS WM TIpeaMmera. Bo3Hukaer Ha 0a3ze CcXeMbl WIH
IIPE/ICTABIICHUS TOCTENEHHO ITyTEM OTBJIEYEHHSI OT BTOPOCTEIIEHHBIX, YyBCTBEHHO
BOCIIPMHUMAEMBbIX NMpU3HAKOB. Hampumep, kBagpaT — reomerpuyeckas Qurypa, y

KOTOPOW PAaBHBIE CTOPOHBI U PaBHBIE YIUIbl. TaknWe KOHILIENTHI NPEUMYLIECTBEHHO
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GOpMUPYIOTCS B MBIIUJICHUU B pe3yJibTaTe HAy4YHOU WU MPOdheCCHOHAIBHOM
nestenbHocTU (Tepmunbl) [Tam xe, c. 83].

@petiv  — MHOTOKOMIIOHEHTHBIM KOHLENT, COBOKYIIHOCTb 3HAaHUM O
npeaMere wiu sisneHud. Hampumep, marasud — peiim, ero KOMIOHEHTHI (CIIOTHI)
— TOBAapbl, NPOJABaTh, MMOKYIATh, CTOUTh U T.1. [Tam xe, c. 84]. Kak mpaswuio,
¢peiiM TpencTaBiAIOT B BHUJE CTPYKTYpbl OTHOIIEHUH — (peidMo-CIOTOBOM
CTPYKTYPHI.

M. MuHCKuil ompenenser @peim KaK «CTPYKTYpPY JaHHBIX IS
NpEACTaBICHUS  BU3YAIbHOM  CTEPEOTHUIIHONW  CHUTyallud, OCOOEHHO  IIpHU
opraHu3aiuy 0oJIbIKUX 00beMOB NTaMsITH» [MuHckuii, 1979].

AHanu3 KOHIIETITOB-(periMOB u (dhperiMo-coToBast CTPYKTYpa
aHAJTM3UPYEMBIX KOHIICTITOB TMPEJCTABICHBl BO 2 TJIaB€ HACTOSIIEH KypCOBOM
paboTHI.

Cyenapusamu (cxkpunm) cUUTAOTCS (DpeMbI, KOTOpHIE HUMEIOT pa3BUTHE,
IBUKEHHE BO BPEMEHM M IMPOCTPAHCTBE. DTO MOCIEAOBATEIBHOCTH 3JIEMEHTOB,
snu3onoB. KuHo — 3To (peiiM, a TocelleHne KUHOTeaTrpa, MPOCMOTP KHHO,
KMHOCHheMKa - cluieHapuu [[lomosa, Ctepuun, 2007, c. 84].

TepMuH cewmanvm TIPUHAIICKUT aBCTPUUCKOMY MCKYCCTBOBEAYy X.
Opendenbcy, xuBmiemy B 198, ['emtanbToM  Has3bIBaeTCs  KOMILICKCHAS
MEHTaJIbHAsl CTPYKTypa, KOTOpas CTPYKTYPUPYET U YIOPAIOYMBAET B CO3HAHUH
MHOXXECTBO OTIEIbHBIX SABICHHHA. [emTanbT OOBEAUHSIET IUHAMUYECKUE W
CTaTHYECKHUE aCIEKThl 0TOOPa)KaeMoOro, a TaKKe palliOHAIbHBIC U YYBCTBEHHBIE.

lemranbTamMu  SBASIOTCS  KOHIIENTH, OOBEKTHBHUPOBAHHBIE  TaKUMH
JeKCeMaMH Kak J110008b, uepa, cyovoa u dp. [Tam xe, c. 84].

N3BecTHA TUMONOTHSI KOHUENTOB MO UX 00BEKTUBUPOBAHHOCTU. [1o TakomMy
MPUHLUITY KOHIICTITHI MOAPA3AEIAIOTCS Ha eepbanuzoseannvle u
HegepOanuzosannvie. BepOamTn30BaHHBIMU KOHIIEITAMH CYHTAIOTCS T, JUJIS
KOTOPBIX eCTh MOCTOSTHHBIE SA3bIKOBbBIC CpeacTBa 00BEKTUBAIIUHY.
HeBepOanu3oBaHHBIMU ~ KOHIIENITAMH  CUHMTAIOTCS T€, UTO BepOaIU3yrOTCs

HCKYCCTBCHHO M HC UMCIOT (1)I/IKCI/IpOBaHHBIX CPCACTB BBIPAXKCHHUA B A3BIKC.
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CymectByeT Takxke yHugepcanrvhuvle KoHuentsl (JIOM, POJINHA,
COJIHUE) u nHayuonanbHble KOHUENTHI, TO €CTh MPUCYIINE KOHKPETHOMY Hapoay
(manpumep, pycckoe ABOCDH) [Tam xe, c. 85].

OTaenbHYIO TPYIIY COCTaBJISIOT KOHIENTHI UHOUBUOYATbHbIE U 2PYNNO8bIe
(npodeccruonanbHbIe, BO3pACTHBIE, T€HAEPHBIE U TIPOY. ).

[To cremenu aOCTPAKTHOCTH COJIEpKAHUSI KOHLENTHI MOAPA3ICTAIOTCS Ha
Konkpemuble (HaTypdakTel U aptedakTbl) U abcmpaxmusie (MeHTedakThl) [Tam
xKe, c. 85]

[Ipennoxkennsie  KiaccupuKauu  TPEOYIOT  pa3iIUYHBIX  METO/JO0B
UCCJICJIOBAHUsA, OJHAKO BCE€ OHHM SBISIIOTCS 3HAYMMBIMU JIJIS  METOIUKH
JUHTBOKOTHUTUBHOTO aHAJIN3a.

1.4. META®OPA B KOTHUTUBHOM JIMHT BUCTUKE

OnHuM U3 CIOCOOOB BBIPAXKEHMSI KOHIIENITYaIbHON MH(pOpPMAIIUU SBIISECTCS
metadopa. Meradopsl UYpe3BbIYAHHO BaXKHBI B SI3bIKE W B MBICIUTEIHHOU
NEeATEIIbHOCTU YEIOBEKA.

BrnepBoie Metadopa Oblia MpejacTaBlieHa Kak KOTHUTHMBHAS CTPYKTypa B
kuure Jx. Jlakobpda m M. xoncoma “Metaphors We Live By” [1980].
Mertadopbl UMEIOT UMILTUIIUTHBIA XapakTep, UX HCIOIb30BaHUE HE OCO3HAETCA U
HE KOHTPOJMPYETCS WHAUBUIOM B MPOLECCE KOMMYHHUKAIIMU, IOTOMY 4YTO
YeJI0BeUYEeCKOe CO3HaHuEe camo 1o cebe meradopuuro. Metadopa — 3T0 crocod
MO3HAHMS, KOHLIENTYyaJIn3alluy, KaTeropu3aluy U T.1.

Teopust koHuentyanpbHOW MeTadophbl MPEACTaBICHa B paboTax TaKUX
oTedecTBEeHHBIX JUHrBHCTOB, Kak E.C. KyoOpskosa [1996, 1999], B.I1. MockBuH
[1996], A.I1. Yynunos [2001]. KornenryanbpHas Metadopa, o onpeaencHuto E.C.
KyOpsikoBO#1, — 3TO KOTHUTHBHBIM TPOIECC, 0€3 KOTOPOTO MOJyYCHHE HOBOTO
3HAHHSI HEBO3MOXKHO. DTOT mpoIecc GOpMHUPYET U BHIPAKAET HOBBIC MTOHSTHA.

[To wmuenwto, E.C. KyOpsikoBoi, mertadopa — OIWH «H3 CIOCOOOB

pernpe3eHTaluu 3HaHus B s13bIKoBOM popme» [KyOpsikosa, 1999, c. 55].
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B korHutuBHOM Hayke Meradopa MNOHMMAETCS B IIHPOKOM CMBICIE:
KOTHUTUBHBIMU MeTadopaMH CUHMTAIOTCS TaKWe TPOIbI, KaK METOHUMUS U
cuHeknoxa, cpaHenus (like / as), runep06osia, a TakKe CHMBOJIBI.

Mertadopuzanus — 3To mpoliiecc npeodpa3oBaHUN HaJl UMEIOIIUMUCS B yMeE
TOTOBBIMH MOJICISIMA WM CXeMaMd (KOTHUTUBHBIMHU CTPYKTypamu), HX
MoJIBEJICHHUE MO HOBbIe cutTyanuu [[lonomapesa, 2005, c. 27].

CornacHO KOTHHTHBHOH TEOPHH B OCHOBE MeTaQoOpHU3aIUN  JICKHUT
B3aMMOJICHCTBHE MEXKIY IBYMS CTPYKTypamMu — cQepor-UCTOYHHUKOM (Source
domain) u chepoii-murienn (target domain). Hanpumep, «cmop (1ienb) — 3T0 BOWHA
(uctounuk)» [Jlakodd, xoncon, 2004, c. 9].

HekoTtopsie oOnacTé 1menu BBICTPAMBAIOTCS 1O 00pasily HMCTOYHHKA B
nporiecce Meradopmzanuu. ITOT MPOLECC Ha3bIBaeTCs «MeTadOpUIeCKOM
npoekiuei» (metaphorical mapping) win «KOTHUTUBHOW TpoOEKIUei» (cognitive
mapping). CymecTByeT «rumnorte3a nHBapuaHTHOocTH» (Invariance Hypothesis), B
KOTOpPO#l HAII0O OTPaKEHHE TMPENOI0KEHHE O YaCTHYHOM BOCHPOU3BEICHUU
CTPYKTYphI HCTOUHHUKA B CTPYKType uenu [Tam xe, c. 9].

Cdepa-uCTOUHUK — ITO KOHKPETHOE 3HAHHE, IMOJYYCHHOE YEJOBEKOM B
pe3yNbTaTe JIMYHOTO OIbITa, B3AUMOJEHCTBUSA C JIEUCTBUTEIHLHOCTHIO, B TO BPEMs
Kak o0JacTh eI — 3TO MEHee KOHKPETHOE U SICHOE 3HaHHEe, «3HAaHUe II0
onpexaenenuto» [Tam xe, c. 10].

CymiecTByIOT pa3inyHble KiacCUPUKAIMHA METaPOPHI.

B.II. MockBun mpennaraer Tpu  Kiaccupukamum — Metapop  —
CEMaHTUYECKYI0, CTPYKTYPHYIO M (YHKIMOHaIbHYIO. B paMkax ceMaHTHYEeCKOU
kinaccuukamuu  Metadopbl OOBEAUHSIOTCA B TPYIIBl MO THIY CyObeKTa
cpaBHeHHsT (IO OCHOBHOMY ¥  BCIoMmoratenbHoMy  cyOwsektam). Ilo
BCIIOMOTATEILHOMY CYOBEKTY BBIIETSAIOTCS 300MOp(dHas, aHTpormoMopdHasi,
OpUCHTAIMOHHAS ¥ KiTtoueBas Metadopsl [MockBuH, 1996, ¢. 21-25].

A.Il. UYynuHoB mnpemyaraer COOCTBEHHYIO Kiaccudukaiuoo wmetadop,
KOTOpasi OCHOBBIBAaeTCA Ha Kareropu3anuu cdepbl ncrounnka. OH BBIIEISICT

YeThIPE OCHOBHBIX paspsiga Mojeled — aHTpPonoMopdHy (MOACIHUPOBAHUE
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peaTbHOCTH YEJIOBEKOM MO CBOEMY MOA00MI0), MpUpoAOMOpdHYIO (peanu3aius
KOHIIeNITa B MOHATHIHBIX chepax «Pactenus» u « KuBoTHBIE»), COIMOMOPHHYIO
(xoHLIENTHI, OTHOCAIIMECA K chepaMm «BoitHay, «Urpa u ciopt», «IIpecTtynHocTby,
«Teatp») u apredakTHyro Meradopsl (OTpakeHHE KOHLENTa B MpPeIMeTax,
CO3/IJaHHBIX YEJIOBEKOM). DTHU KaTteropuu MeTadop MOKHO MPEICTaBUThL B BUJE
cxeM «YesoBeK Kak LEHTP MUPO3MaHusA», «HeloBek u mpupona», «Hemnosek u
oOmiecTBo», «YemoBek W pe3yibTaThl ero Tpyaay. JlaHHas kiaccudukaius He
SIBJISIETCS. MCUYEPMBIBAIONICH, HO JAaeT OTHOCUTEILHO IOJHOE TMPECTABICHUE O
noaxojae [Yyaunos, 2001].
Ha ocHoBanum B3aMOOTHOIIEHWH cdep HUCTOYHWMKA U  MHIICHU
BBIICIISIIOTCS :
® CTPYKTYpHBIC MeTagopUIHbIC MOJICIH (MmeTadopudeckas
CTPYKTYpHU3aIUs OJTHOTO KOHIIENTa B TEPMHUHAX JIPYTOTo0);
® OpHUEHTALIMOHHBIE MeTaQopuyHble MOJeNU (OpraHu3alus CUCTEMBI
KOHLIETITOB OTHOCUTENIBHO JPYrOil CUCTEMBI; MOJYYHIIA TAKOE Ha3BaHUE,
NOCKOJBbKY NPUIAIOT KOHUENTY OPUEHTALMIO B IPOCTPAHCTBE);
® OHTOJOTMYECKHEe  MeTaQopuyHble  MOJEIH  (MOHMMAHWE  YacTH
YEeJIOBEUYECKOTO0 ONbITa B 00BEKTax JeucTBUTENbHOCTH) [Jlakoddd,
J>xoncon, 2004].
B nHacTosiiem uccieqoBaHuyd HaxomsT oTpaxkeHue noaxonasl k. Jlakodda
u M. JI>xoHcoHa, a Takke A.Il. UyauHosa.
1.5. KOHIHEIITOC®EPA KAK KOTHUTUBHASA KATEI'OPUSA
B coBpemeHHO# JNHMHTBUCTHKE OOJBIIOEC BHUMAaHHUE YJEISETCS W3YUYCHHUIO
SA3bIKa B TECHOM CBSI3M C YEJIOBEYECKMM CO3HAHMEM U 3HaHHEeM. SI3bIK
paccMaTpUBaeTCsl ¢ Y4€TOM SI3bIKOBOM JMYHOCTU. OJIHA M3 TIJIABHBIX MPOOJIEM,
pelieHreM KOTOpOl 3aHMMAeTCsi COBPEMEHHasi HaykKa, — 3TO COOTHOILIEHHE
YEJI0BEUYECKOIO MBIIIJIEHUS U SI3bIKA.
KonuenTsl si3bika GOopMHUPYIOT U OPraHU3yIOT KOHLIENToCchepy.
Boiparomuiicss yuensiit J[.C. JluxayeB BBOAUT B HAy4HbIH OOOpPOT TEPMHUH

«xonyenmocgepa. Konuenrochepa — 370 e111e 0JIHO KIHOYEBOE JJIsi KOTHUTUBHOMN
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nuHrBuctuky nousitue. Cornacuo onpenenenuto J1.C. Jluxauesa, konyenmodgepoti
MPUHATO CUMUTATh «COBOKYIMHOCTh KOHIIENITOB HAlMK, OOpa30BaHHYIO BCEMU
MOTCHIUSAMM KOHIIENTOB HOcUTeNel si3bika» [Jluxaues, 1993, c. 5]. Ilo MHeHUIO
J.C. JluxauyeBa, OOrarcTBO S3bIKOBOW KOHIIENTOC(HEpPHl HANPSIMYIO CBA3aHO C
ypOBHEM OOTraTcTBa HaIlMOHATBHON KYJIBTYPHI.

[lo muenuto C.A. KomapHol, xoumyenmocghepa — 3TO pa3nUyHbIE THUIIBI
00bEeIMHEHUST KOHIENTOB (0T OMHAPHBIX OIIO3UIINHN 10 KOHIIENTYIBHBIX PSIOB U
MHOKECTB), (popMUpYyIOIIME KOHIeNTyanbHble noia. Konnenrocdepy cocrasiser
00beIMHEHHUE ITUX KOHIENTyanbHbIX nojei [Komapuas, 2002, c. 54].

Konnentocepa He orpaHuuuMBaeTcs S3BIKOBBIMH cpenacTtBamu. OnHa
HaMHoro mmupe u obvemHee [[lomoma, Crepuun, 2007, c. 13]. Takke BaxxHO
OTMETHUTH YIIOPSAIOUYCHHBIM XapakTep KoHienTochepsl. [1o oTaenpHBIM TPU3HAKAM
KOHIICTITBI, OOpa3yroiiue KOHIeNTocpepy, BCTYNMAKT B Pa3IWYHbIE CHUCTEMHBIC
OTHOIICHHS] MEX]y CO0Oii: nepapXUyecKue OTHOILICHUS, OTHOIICHHS CXOJCTBA U
pazmuuusi  [Tam  xe, c. 13]. Tak, mno omnpeaeneHU0 UCCIEIOBATENECH,
KOHYyenmocgepa — OTO YIOPSAOYEHHAs COBOKYNMHOCTh KOHIIENTOB Hapo/a,
uHopManroHHas 6a3a mpinuieHus [Tam xke, c. 13].

[IpunsiTo cuutaTh, uYTO OOrarcTBO fA3bBIKA OMNpeAenseTcss OorarcTBOM
JIEKCUYECKON M rpamMMaTuyeckoi cucteMm. B.A. MacnoBa oTrmeyaer, 4To B TO Ke
BpeMsi Ba)XXHO OOraTtcTBO KOHIENTOC(HEphl, MO KOTOPOMY MOKHO CYAHTH O
OorarctBe si3p1ka [Maciioa, 2008].

Kpome HanmoHanbpHOW KOHIIENTOC(HEPHI CYIIECTBYIOT TaKXKe TPYMIOBBIC
KoHrenrochepsl  (Bo3pacTHasi, mnpodeccHuoHalbHAs, TeHAEpHAas © T.J.) U
WHIUBUyallbHBIE. PaccMOTpeHne W COMOCTaBIICHHE BCEX BHUAOB KOHIIENTOCHEp
BBI3BIBAET HWHTEpec JUHIBUCTOB. K mpumepy, cpaBHEHHE HalMOHAJIbHBIX
KOHIleNTOCc(ep MO3BOJISET BBIIBUTh TaK HAa3bIBA€MblE KOHLENTYaJbHbIC JaKyHbI
(OTCYTCTBHE KOHIIEIITA), a TAK)KE 0€37KBUBAJICHTHBIC KOHIICTITHI.

OIHMM W3 KIIIOYEBBIX BOMPOCOB COBPEMEHHOM HAyKH OCTa€TCsl BOMPOC O

COOTHOIIICHUE MOHITHHI MblUlieHue, CO3HAdHue, UHmejjlekm 1 Kom;enmocd)epa.



23

Co3HaHue W MBIIUICHHE MPOTUBONOCTABICHBI JAPYr Apyry. MeluieHue
OTpakaeT SIBICHUSI U OOBEKThbI, HEJOCTYMHbIC IJisi YYBCTBEHHOT'O BOCIPHUATHS.
MpElieHrne HaxXOAUTCI B TECHOM CBSA3M C IIO3HAHHWEM, OHO JIOTUYHO H
LejeHanpaBieHHo. B To  BpemMss  kKak ~ 0OE€CCO3HATEIbHOE  OTpakKeHHUE
JEUCTBUTEIILHOCTH OCYIIECTBIACTCS co3HaHWeM. Co3HaHHE BKJIIOYAET AMOIUU U
yyBctBa [[lonoBa, Ctepnun, 2007, c. 29].

Konnentocepa HeBepbanmpbHa ¢ CYHIECTBYET B CO3HAaHMM Ha 0ase
YHUBEPCAJIBHOTO TPEAMETHOrO0 KOJa AaBTOHOMHO, HE3aBHUCHUMO OT S3bIKOBBIX
cpeacTB ee oobekTuBaruu [Tam xe, c. 29].

HccnenoBarens B.B. KpacHbIX BbICTpauBaeT ClEAYIOIIYIO Iapagurmy
MOHATUN: «Cco3HaHUe - Kak (EeHOMEH, Kak Bbiciias ¢opMa OTpaKCHHUsI
NEUCTBUTEIIBHOCTH, MbluLleHue - KaK TIPOIeCC CO3HATEIBHOTO OTPAKCHUS
NEUCTBUTEIIBHOCTH, UHMENIeKm - KaK YMCTBEHHas criocoOHocTh» [KpacHbIx, c.
22]. IHTENNEeKT U MBIIUICHUE MPUCYIIH JUIIb YEJIOBEKY, B TO BpEMs KaK CO3ZHaHHUE
€CTh W Yy 4YeJIOBEKa, U y KUBOTHOTO. MEHTalbHYyI0 0a3y CO3HAHUS U MBIILICHUS
COCTaBJIseT KOHIleNToc(epa YeI0oBeKa.

Co3HaHME CTOMT YETKO OTAEIATh OT SI3BIKOBOI'O CO3HaHUA. SI3BIKOBOE
CO3HaHHE — «COBOKYITHOCTh 00pa30B CO3HaHUsA, (POPMUPYEMBIX M OBHEIIHSIEMBIX C
MIOMOIIBIO SA3BIKOBBIX cpencTB» [Tapacos, 2000, c. 26].

3.J1. TlomoBa u M.A. CrepHMH mpemjararoT MOHUMAaTh TMOJ S3bIKOBBIM
CO3HAHHEM «MCHTAJIbHBIC MEXaHHM3MBI, OOECIICUMBAIONINE IIPOIIECC PEUCBOM
nesatenbHocTH 4YenoBeka» [[lomoma, Crepuun, 2007, c. 32]. Tak, S3BIKOBBIM
CO3HaHWEM MPHUHATO CUMUTATh YAaCTh CO3HAHHUA, KOTOpas OTBEYAET 3a MEXaHU3MBbI
peUYeBOM NESITEILHOCTH. DTO HE TOJIBLKO BOCHPHUSATHE U BOCIPOU3BEACHUE PEUH, HO
Y XpaHEHHE s3bIKa B COZHAHUM.

N3BectHO, YTO KOHIENTOC(hEpa 4deEIIOBEKAa NPHOOpPETAeT KOHKPETHYIO
CTPYKTYPY B BHJI€ CBSI3€M MEXAy KOHIENTamMu (€IWHUIIAMH 3HAYEHUs) U
KaTeropusiMu (OOBETUHEHUSAMHU KOHIIEIITOB), KOTOpas CTAHOBUTCS KOTHUTHUBHOU
CXeMOM JanbHEHIIero BOCHpusiTUs MHGOpMALMK O MUpPE U €€ ocMbicieHus. [lpu

9TOM TC HJIM HHBIC J3JICMCHTBLI BBIABHUI'AIOTCA B KAa4CCTBC IIPHU3M BOCIIPpUATHUA -
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JIOMUHAHT. JIOMUHAHTHBIA MPUHIIUI OOHAPYKUBACTCS U B S3BIKOBOM CO3HAHUMU:
3HaHUS O MUPE COOTHOCSTCS C SI3BIKOBBIMH €UHUIIAMHU U CUCTEMATU3UPYIOTCS B
BHJIE SI3BIKOBOM KapTuHbI Mupa [bonaeipes, 2019, ¢.39].

OyHKIUSI KOTHUTUBHBIX JIOMUHAHT — CTPYKTYPHUPOBAHHUE SI3BIKOBOTO
co3HaHMs: MHGOpMALUS O MUPE JNOKHA OBITh CTPYKTYpHpPOBaHA, MPEKIE YeM
CTaTh 4acTh0 co3HaHus [Tam xe, c. 40].

Boinensitorcst 0o6wue (KONIEKTUBHBIE, KOHBEHIIMOHAJBHBIE) U YACHHbIE
(MHAMBUyaTbHBIE, CYOBEKTUBHBIE) KOTHUTHUBHBIE  JOMUHAHTBL.  OOmIME
JIOMUHAHTHI TIOJIPA3/ICNISIIOTCS Ha COIMYMHBIEC, IICHHOCTHBIC, MPO(ECCUOHAILHEIE,
TeppUTOpUANIbHBIE H T.J. Takue TUIBI JOMHUHAHT OOHApPY)XUBAIOTCA B
UCITOJIb30BAaHUM KOHIIENITOB U UMEH, XapaKTePHBIX ISl KOJJIEKTUBHOTO CO3HAHUS
OTIPENICNICHHBIX Tpynn. YacTHble KOTHUTHUBHBIC JOMHHAHTBHI — 3TO Te, Yepes
KOTOpPbIE KOHKPETHBIN YEJIOBEK MHTEPIPETHUPYET COOCTBEHHBIC 3HAHUA 0 Mupe. K
YaCTHHIM KOTHUTHBHBIM JOMHHAHTaM TakXe OTHOCATCA OOpa3Hble CpaBHEHUS,
aBTOpckue MeTadopsl U JAPyrue CTUIUCTUYECKUE MPUEMBbI (HampuMep, Kpudaiias
tumuHa) [Tam ke, c. 41-43].

Boigensiercst HECKOJIBKO YpOBHEW s13bIKOBOro co3HaHus [[lomoBa, CtepHUH,
2007, c. 32-34].

Ha ypoBHe mpaduyuonnoco nuneeucmu4eckoeco ONUCAHUS SA3bIKOBO2O
CO3HAHUs SI3BIK paccMaTpUBAETCs KakK cucTeMa eauHull. M3ydaroTcs mnpaBuiia
yIOTpeOJICHNS SI3bIKOBBIX €IMHUII U X (DYHKITMOHUpPOBaHUE B si3bike. KpoMme ToroO,
OCYIIECTBIISIETCSl OMHCAHHWE S3bIKa HAa YPOBHAX (DOHETUKU, JEKCUKOJIOTHH H
rpaMMatuku. Pe3ynbTaTaMM TakKMX UCCIEJOBAHUNA CTAaHOBATCS CJOBapu U
rpaMMaTUKH, GUKCUPYIOIIUE SA3bIKOBBIE HOPMBI.

YPOBEHb  nCUXOAUHBUCMUYECKO20  ONUCAHUSL  SI3BIKOBBIX  (DaKTOB
MpeANoiaraeT MpoBeJACHUE SKCIIEPUMEHTOB, BBISABIISIONIUX XapaKTEP BOCHPHUSITHS
S3bIKOBBIX €JMHUIl YEJIIOBEKOM, a TaKXe€ XapakTep HX B3aMMOJICUCTBUA B

npoiieccax BOCIPUATUSI, 00pa0OTKU U XpaHEHUs MPOU3BEACHUN PEUH.
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B 3T0 Bpemsi ypoBEHb HeUpoIUHeBUCTMUYECKO20 ONUCAHUS HAXOJUTCS BHE
KOMIETEHIIUU JUHTBUCTOB. OJTO HCCIEIOBAHUE 30H MO3Ta, OTBETCTBEHHBIX 3a
peub. Ha 3ToM ke ypoBHE U3ydaroTCs MATOJOTUH U HAPYIICHUS.

SI3BIKOBOE CO3HAHME SIBJISIETCS KOMIIOHEHTOM KOTHMTHUBHOI'O CO3HAHUS U
obecrnieurBaeT omnepupoBaHue peubto. OJHAKO BO3HHUKAET pa3rpaHUuYCHUE
KOMMYHUKAaTUBHOTO W  SI3BIKOBOTO  CO3HaHMs. Tak, KOMMYHUKaTHBHas
NEATeIbHOCTh ~ YeJIOBE€Ka  PETYyJIUPYyeTcsi  KOMMYHHKATHBHBIM  CO3HAHUEM.
KoMmyHHKaTUBHOE CO3HAHWE — ATO COBOKYITHOCTh 3HAHUN O KOMMYHUKATHBHBIX
HOpMax M MpaBuiiax, MPUHATHIX B oOmiecTse [Tam xe, c. 34].

Konnentocepa TecHO cCBsi3aHa ¢ MEHTAJIUTETOM. MEHTaAIUTEeT —
O0COOCHHOCTU BOCHPUSITHSA U MOHUMaHUS JelcTBUTEenbHOCTH. KoHnenrochepa xe
sBisieTcss ceport 3HaHWM Hapojna. KonmenTocdepa B omnpeneraecHHON CTENeHU
onpenenser MeHTanuTeT. OcHOBa 00pa30BaHWsS KOTHUTHBHBIX CTEPEOTHUIIOB (TO
€CTh CYXIEHHUU O JEHCTBUTEIBHOCTH) — MEHTaJbHBbIC E€IMHUIIBI, OO0pa3yroIIue
KoHIenTocdepy. B pycckoil koHuentocdepe, K mpuMepy, eCTb KOHIIENT «aBOCH)
(HeTpeyCMOTPUTENBHOCTD B MOBEJICHUN ), HE TPUCYIIUI APYTUM HallMOHAIBHBIM
KOHIIeNTOC(epaM U ONPEEISIIONINI MEHTAIbHbIE CTEPEOTUITH PYCCKOTO CO3HAHUS
[[TonoBa, Ctepuun, 2007, c. 42].

MenTtanutrer (QopmMupyeT HaIMOHANbHYIO KoHIentochepy. MeHTanbHbIE
CTEPEOTHUIBI TUKTYIOT OLICHKH SIBIICHUN U COOBITHH, (UKCHpyeMbI€ B KOHIIEIITAX, a
TaKKe BIUSIOT Ha COZepKaHue KoHIenToB [Tam xe, c. 42].

Eciu meHTanureT mposBIAETCS B XapakTepe, TO KoHIenTtochepa — 3T
MbIciuTenbHas chepa. DopMupoBaHME MEHTAIWTETAa HapoAa MPOWCXOAHUT O]
BO3/ICHCTBHEM BHENIHUX (PAKTOPOB (IKOHOMHYECKAs, MOJUTHYECKass 0OCTaHOBKA,
KOHTAaKTHI C IPYTUMU 3THOCAMHU, SIBJICHUS Mpupossl u T.1.). Kormnenrocdepa xe —
ATO pe3yJIbTAT JIUYHOM MO3HABATEIbHOMN JEATEIbHOCTU YEIOBEKA.

3.J0. TlormoBa m M.A. CtepHUH yTBEp)KIarOT, 4TO KOHIleNTOochepa WHIUBHIA
— 3T0 MH(OpMaIMoHHas 0a3a ero KOrHUTUBHOM KapTuHbl Mupa. Konnenrocdepa
YeJOBeKa HE HCUEpIbIBAET KOTHUTHUBHYIO KapTUHY MHUpa, HO OTBEYaeT 3a

MMOHMMAaHHE BOCHPUHHUMAEMOM YEJIOBEKOM HH(MOpMaLUM, CTPYKTYpPUPYET 3HAHMUS,
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o0ecrnieurBaeT UX CUCTEMHOCTh U YIOPSIA0UYeHHOCTh. KOTHUTHBHAS KapTHHA MUpPa
MpeAInoiaraeT «IMHAMUYECKUE MEXaHU3Mbl TTO3HAHUS, KOTHUTUBHBIE CTEPEOTHUIIbI
BocrpusAtys u ap.» [Tam xe, c. 43].

Eme ogum mpeaMeroM u3ydeHHs] B 00JIaCTH KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKHU
ABJISIETCS CEMaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO sA3bIKa. 11o onpenenenuro 3. 1. IlonoBoi
n W.A. CrepHuHa, CEMaHTUYECKUM TMPOCTPAHCTBOM S3bIKA HA3bIBACTCS
COBOKYITHOCTh 3HA4Y€HUMW, KOTOPBIC MEPENarOTCs 3HAKaMU S3bIKa, 3TO Ta YacTh
KOHIIeTIToc(ephl, KOTOpas MOTy4dusia 36IKOBOE BhIpaxkeHue [ TaMm xke, c. 44].

[TonsiTHE CEMAHTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA SI3bIKA CHUHOHUMHYHO TOHSTHIO
«SI3bIKOBAsi KAPTUHA MUPA», ONUCAHUE CEMAHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA SI3bIKA — ATO
U €CTh ONMCAHUE SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa [Tam xe, c. 45].

1.6. KOHHEINITOC®EPA XYJTOKECTBEHHOI'O TEKCTA:
MMPOBJIEMbBI U NTEPCIHEKTUBBI UCCJIEJOBAHUS

Ha ceromssmHuil n1eHb OCTAaeTCsl OTKPBITBIM BOIPOC O METOAAX aHalau3a
XyJIOKECTBEHHBIX  KOHLenToB.  IIpupoma  XyooKECTBEHHOTO  KOHTEKCTa
HEOJIHO3HayHa (KaK U MPUPOJa XyA0>KECTBEHHONU KapTUHBI MUPA).

H.B. KpacoBckasg cpaBHMBA€T KOHUENTHI B XYHAOKECTBEHHOM TEKCTE C
KOHIIENTaMHU KYJIbTYphl. HEKOTOpBIE XyI0KECTBEHHBIE KOHIIENTHl OOHAPYKUBAIOT
OPU3HAKK U COJIEPKATEIbHBIE XapaKTEPUCTHKH, CBOMCTBEHHbIE KOHIEITAM
JMHTBOKYJBTYPHBIM, YTO MOAPA3yMEBAET HCIIOJIb30BAHUE OJIMHAKOBBIX METOJIOB
uccnenoBanus. OJHAKO  XYJIOXKECTBEHHBI  KOHIIENT  SIBISIETCS  YacTbhIO
XYZI0’)KECTBEHHOU KapTUHBI MUpa U OOBEKTUBUPYETCS UMEHHO B XYJ10)KECTBEHHOM
TEKCTe. OTO TMPEAIoJiaraeT HCIOJIb30BaHUE OCOOBIX MPHUEMOB aHAIIN3a.
[Kpacosckas, 2009, c. 22].

XyHOKECTBEHHBIH ~ TeKCT —  ocobas  oOjacTe  pealm3aluu u
(GYHKIIMOHUPOBAaHMS KOHIENTA. XYT0KECTBEHHBIH TEKCT COACPKUT HE TOJBKO
AKCIUIMIUTHYIO HMHPOPMAIMIO, HO W HUMIUIMIUTHYIO (OOIIEKYJIbTYPHOTO,
ACTETUYECKOTO XapakTepa). B HeM HaxoguT OTpakKeHUE KOJUICKTUBHBIN

Xy,Z[O)KGCTBCHHBIﬁ OIIBIT.
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[Ipu wuccregoBaHUU XYyJIOKECTBEHHOTO TEKCTa BA)XXHO YUYUTHIBATH, YTO
XYJI0’KECTBEHHBIE KOHIICTITHI JOJKHBI PACCMATPUBATHCS B HIUPOKOM KYJIbTYPHOM
CMBICJIE, TaK KAaK XYJO0XKECTBEHHBIH TEKCT COJIEPKUT HE TOJbKO WHIWBUAYaJIbHO-
ABTOPCKHE CMBIC/IBI, HO M KOMIIOHEHTBI, KOTOpbIE MPHUCYIIHM HAIMOHAIBHOM
KoHIienTocdepe.

CylliecTBYIOT ~ pa3jIM4HbIE  METOJUKHU aHaiau3a  KOHIeNTOChepsl
XyJoxecTBeHHoro tekcta. Mccnenoatens M. A. TapacoBa npezaraer memoouxy
NOCIOUHO020 aHanu3a I WUCCIENOBAHUSl XYNOKECTBEHHBIX KOHIIENTOB. JlaHHas
METOJAMKAa OCHOBAaHAa Ha T[IOATAllHOM BBIJICICHUH CJIOEB XYJI0KECTBEHHOTO
KOHIIeTITa KoHIlenTa. [lpw  uWCMonb30BaHUM  JAHHOW  METOJIMKH  BBIOOD
JIOTIOJIHUTENIBHBIX ~ METOJI0OB 3aBHUCUT OT Tuma KoHuenTa. Jlnsg aHanmza
OMOIIMOHAIBHBIX KOHIICTITOB CYIIECTBYET TaK Has3blBaeMas «dHaeThdeckas
neckpumnius». KoHIENnThI-TemTaabThl JOJKHBI OBITh PACCMOTPEHBI NMPU YIACTHH
MOJIEBOTO METOJAa M aHaJIN3a KOTHUTHBHO-IPOMO3ULMOHAIBHBIX CTPYKTYp. B TO
BpeMs KaK IpPHU aHAJIW3€ TOIMOJOTHMYECKUX KOHIIENTOB HCIIOIb3YETCS METOJMKA
MIPOCTPaHCTBEHHOT0 MojieniupoBanus [ Tapacosa, 2003].

Cornacao nHapabotkam H.C. BomoTHOBOW 11 aHain3a KOHIENTOC(HEphI
XYJO’)KECTBEHHOTO  KOHIIETITa  Haumbojiee  TOAXOJUT  KOMMYHHKAaTHBHO-
KOTHUTUBHBIM METOIO0JIOTHYECKUN aHAIN3. ABTOpP IMPU3HAET aCCOLMATUBHBIN CIION
OPUOPUTETHBIM B CTPYKTYpPE XYIOKECTBEHHOro KoHuenra. IIpemnaraercs
MPUMEHEHUE METOAUKH  MOJEIHUPOBAHMS  TEKCTOBBIX U  MEXTEKCTOBBIX
aCCOIMAaTUBHO-CMBICIIOBBIX TMOJE€H XYyIO0KECTBEHHBIX KOHLENTOB [BoioTHOBA,
2007].

B wuccnenosanusax JI.B. Munnep npeacraBieH METOJ, HANpPaBJICHHBIM Ha
MHTEPIPETALNIO COJICPKAHUS XYIOKECTBEHHOTO KOHIIENTA B XYI0KECTBEHHOM
KapTUHE MHUpPa U €r0 JAIbHEHIIYI0 peKOHCTpYyKIuto. Takoi meron Oa3upyercs Ha
COMNOCTABJICHUU  PABHBIX TEHETMYECKHM KOHTEKCTOB UM  OCYIIECTBISETCS
«MOCPEJICTBOM ~yKa3aHUs Ha HEKOTOPOE HECTPYKTYPUPOBAHHOE MHOXKECTBO

TCMATHYCCKHU CBA3AaHHBIX XYIOOXKCCTBCHHBIX BBICKaSBIBaHHﬁ, O3Ha4YMBAIrOIIMnX
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KOHIIENT B pa3lU4YHbIX TekcTax». COBOKYMHOCTh MOJAOOHBIX 3HAYEHUW JaeT
IIPEACTABIECHUE O COAEP)KaHNU KOHTeKcTa [Mutep, 2005].
PexoHCTpyKIUs coAep:kaHUsl XYHAOKECTBEHHOI'O KOHIIENTa MOXET OBITh
OCYIIECTBJICHA B OTHOIIEHWU JIIOOOTO THUMA XYAOKECTBEHHOI'O KOHIICTTA.
PexoHCTpyKIIMsS TPOBOAMTCS HAa Marepuale pa3IudHbIX XYI0KECTBEHHBIX
NPOU3BEACHUN HAIMOHAIBHOU JIMTEPATYPBI, IIPU 3TOM ITPOCIICKUBAETCA MPOLECC
dbopMupoBaHUsl MOCTOSHHBIX XYA0KECTBEHHBIX (PpeiiMoB (1eidTMOTHBOB). Llenbio
aHajgu3a XyJOXXECTBEHHBIX (PpeliMOB sBIsETCS MEPEeXoJ OT  OTHEIbHBIX
XYJI0’KECTBEHHBIX CMBICIIOB B MPOU3BEICHUH K 0000IEHHBIM, CBOMCTBEHHBIM BCEH
HAIMOHAJLHOMN XYJI0’KECTBEHHOM KapTHHE MHpA.
Takum oOpazoM, aHaIU3 JIGUTMOTHBOB OPHUEHTUPOBAH Ha BBISBICHHE B
UHTEPTEKCTYaJIbHOM XYJA0KECTBEHHOM IMPOCTPAHCTBE CTAOMIIBHOCTH CMBICIOBBIX
peanu3aiuii KOHIIeNTa, MOCKOJIbKY TaK WM WHaue KOHIICNThI PEaU3yTCS MO
BJIMSIHUEM HAIlMOHAJIBHOM XyH0KecTBeHHOM Tpanuiuu [Kpacosckas, 2009, c. 24].
IIpu3HakamMu XyJI0XKECTBEHHOTO KoHIenrta siBistorcs [Cepreesa, 2006, c.
98]:
® UCKIIOUHUTEIHFHO BepOaNbHOE BBIPAKEHUE COJEpKaHUS (COAEpKAHUE
KOHIIETITa OMPEEISIETCS UCXOAs U3 CJIOBOYINOTPEOICHHI MHUcaTens );

® penpe3eHTaluus B HWHIWBUAYAJIBbHOW XYJO0XKECTBEHHOM KapTHHE MHpa
SI3BIKOBOM JINYHOCTH;

e 1mpeoOnagaHre OOPAa3HOTO M AaCCOIMATHUBHOTO CJIOEB (OpUEHTAIMs Ha
ACTETUYECKOE BOCIPUSITHUE);

® HCYCTOMYHMBOE COOTHOIICHHWE SICpHOM W TepudepuiftHOW  30H

acCOIMAaTUBHO-CEMAaHTUYECKOTO TOJIS.

Bomnpoc o kiaccudukaiuu Xyn0KeCTBEHHBIX KOHIENTOB SIBISETCS OJHUM
M3 CaMbIX CIIOKHBIX. 3/1€Ch CIIEyeT YUUTHIBAThH CIydad, KOTOPHIE HE MOTYT OBIThH
OJIHO3HAYHO KiaccupuipoBanbl. KOHIENTH B XyJI0KECTBEHHOM NPOCTPAHCTBE,

0COOEHHO B MO3TUYECKOM, OTINYAIOTCSI 00Pa3HOCTHIO, 3bI0KOCTBIO.
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TemM He MeHee, OCHOBHOM cuMTaeTcsi KiacCU(pUKAIUS XYHO0KECTBEHHBIX
KOHIIETITOB, COTJIACHO KOTOPOM KOHIIENTHI JEISATCA Ha 00uiexyooxicecmseenHbie,
UHOUBUOYATLHO-ABMOPCKUE U COOCMBEHHO-ABMOPCKUE.

ObwexyoooicecmeeHHbIll KOHYEeNT — MEHTaJIbHOE 00pa30BaHUE, COJIEPIKAHUE
KOTOPOT'0 CXOX€ B Pa3IWYHBbIX IPOU3BEACHUAX pa3HbIX aBTopoB [Cepreesa, 20006,
c. 99].

KonmenT, conaepkaHue KOTOPOrO TMPHUCYIIE TOJBKO OJHOMY aBTOpY,
Ha3bIBaeTCs uHOusudyarvno-aemopckum [Tam xe, c. 99].

YHukanbHble BepOaJIM30BaHHBIE MEHTAJIBHBIE OO0pa3oBaHus (Hampumep,
koHuent «HECKA3AHHOE CJIOBO» B moa3um 3. ['mnmuyc), He mnpucyiiue
SI3LIKOBOM KapTHUHE MuUpa, Ha3BIBAIOTCSI CcOOCMBEeHHO-A8MOPCKUMU
XyJ10’)KeCTBEHHBIMU KOHIIenTaMu [ Tam ke, c. 99].

Ecnan HoMuHaHT 0OIIEeXyM0KECTBEHHOTO KOHIENTa U HOMHHAHT KOHIIEITa-
YHUBEPCAJIMU B SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa COBMANAIOT, TO €ro COJAEpKAHUE JIUIIh
YaCTHYHO COBIMA/IAET C KOHILIETITOM-YHUBEPCATHEH.

HomuHaHT WHAMBUAYaJIBbHO-aBTOPCKOIO XYJI0KECTBEHHOTO KOHIENTa W
HOMHMHAHT KOHIIETITa-YHUBEPCAINH B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUpPa TAaK)Ke COBMAAIOT,
HO YK€ COJepXaHUE WHIWBHUIYaTbHO-aBTOPCKOTO KOHIIENTAa MPEUMYIIECTBEHHO
HE COBMAJIET C COJICPKAHUEM KOHIIEIITa-YHUBEPCAIIUU.

HomuHaHT CcOOCTBEHHO-aBTOPCKOTO  XYJOKECTBEHHOTO KOHIENTa HE
COBIAJAET HU C KAKUM HOMHHAHTOM KOHIIENITa-yHUBEPCAIUU B S3BIKOBOM KapTHHE
MHpa, COJEpKaHHe COOCTBEHHO-aBTOPCKOTO  XYAOXXECTBEHHOTO  KOHIIEMTA
uHauBUayanbHo [Tam ke, c. 99]. Hekortopble KOHLENTHI HEBO3MOXHO
KJIacCU(UIIUPOBATH OJTHO3ZHAYHO.

XyaoKecTBEHHAs] KapTUHA MUpa MHOrorpaHHa. BakHo, 4yTo oHa He Bcerja
COBIIAJIAET C SA3BIKOBOW KapTMHOM mupa. KaprtmHa Mupa nucartenss HaXOIUTCS B
HEMOCPEJACTBEHHOW CBSI3U C T€M, KaKU€ MEHTaJIbHble KOMILUIEKChI COCTABISAIOT €€
ocHOBYy. He MeHee Ba)KHO, KaK 3TH KOMIUIEKCHI BBIPAXKAIOTCS B XY0KECTBEHHOM
tekcre. Co3nanue HaumOojee TOJHOM UM KOMIUIEKCHOM  KiacCU(pUKAIIUM

XYHOOXKCCTBCHHBIX KOHOCIITOB BO3MOXKHO JIMIIb IIPpWU PACCMOTPCHHH M ACTAJIbHOM
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aHaju3e OOJBIIOTO KOJUYECTBA XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB B IAHHOM acIeKTe. ITO
SIBJIIETCS OAHOM M3 3a]1a4 COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKHU.
BbIBO/IbI K T'JTABE 1

SI3BIK SBISETCS OTPAXKEHHEM MBICIUTEIBHBIX MPOILIECCOB, TPOUCXOASAIIUX B
CO3HAHMM YEJIOBEKa MpU BocHpusATUU HHPopmainuu. KorHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA
MO3BOJISIET PACIO3HABATh SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTU OTACIBHOM JMYHOCTH. Tak,
YEJI0BEUECKOE CO3HAHME U3YUYaeTCsl Ha MaTepualie si3bIKa.

B I'maBe 1 Hacrosimiero uccieqoBaHUsI paccMaTpUBAIOTCS Takue 0a3oBbIe
MOHSITUS. KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU, KaK KOHYenm, KOHyenmocgepa, A3bIKogoe
CO3HaHUe, KOCHUMUBHASL OOMUHAHMA.

OCHOBHOE MOHATHE KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH — 3TO KOHIleNnT. Ham Onu3ko
ompenenenne TepMuHa, npeagoxkeHHoe E.C. KyOpskoBoi. HcciegoBatens
OTpeNeNIIeT KOHIIENT KaK HEKYH MEHTaJIbHYIO CTPYKTYpPY, YacTh TaMITH H
KapTUHBI MHpa YeJOBEeKa, HalleAIIel0 OoTpakeHue B ero ncuxuke [KyOpsikona,
1996, c. 90]

Ha ceromHamHuii OeHb HE CYHIECTBYET €IWHOM THUIIOJOTUM KOHIIENTA.
HccnenoBarenu BBIACISIOT pa3Hble TUINA KOHLENTA — NOHAMUS, CXeMbl, (pelimbl,
cyeHapuu, npeocmaesieHus, cewimanvmsl, npomomunsl U T.O. HccnenoBarenu
TaK)KE€  BBIJIETSIOT KOHIENTH BepOaJIM30BaHHBIE U  HEBepOaJIM30BaHHEIE,
a0CTpaKTHbIE W KOHKPETHBIC, YHHBEPCAJIbHbIE W HAllMOHAIbHBIC, T'PYNIOBBIC H
WHIUBHUAYyalbHBIC. B 3TOM OoTHOIEHNN HaM OJin3ko MHeHHE yueHbIX 3./]. [TormoBoi
u M. A. CtepHrHA O TOM, YTO BCE MPEJIOKECHHBIE KIIAaCCU(DUKAIINN aKTyaJlbHbI JUIsI
HanOoJIee MOJIHOTO KOHIEMTOJIOTHYECKOTO HCCIISIOBAHUSI.

B rmaBe Takke TmpeAcTaBlieHa TEOpHUS KOHIENTyaIbHOM MeTadophl.
Mertadopa — 3T0 0uH U3 CIOCOOOB BBIPAKEHUS S3BIKOBOM KapTHUHBI Mupa. OHa
UrPAaeT BaXHYI0 POJIb B MBICIUTEIbHON JIESITEIBHOCTH 4YEJIOBEKa, TaK Kak
MPOIIECCHl  MBINUICHUS  HOcAT  MeTtadopudeckuii  xapakrtep. CymiecTBYrOT
pasiuuHble KiiaccupuKauu KOTHUTUBHBIX MeTadop. B HacTosiem uccieqoBaHuu
HaxondaT oTpaxeHue mnoaxon Jlakopdba wu J>KoHCOHa (OpUEHTALMOHHEIE,

CTPYKTYpHBIE, OHTOJOrHuueckue wmeradopuueckue wmonenu) u mnoaxon A.IL
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YyauHoBa (aHTpornomopdHas, npupogomMopdHas, couroMopdpHas 1 apredakTHas
MeTadopsbl).

S3pIKkOBOE CO3HaHUE - oco0as 4YacTh CO3HAaHMS. MBI paslensieM TOUKY
3penus 3.[. IlomoBoit m M.A. CrepHuHa O TOM, UTO A3BIKOBBIM CO3HAaHHEM
CUMTAETCS COBOKYNHOCTh 3HAHMI YEJIIOBEKA O CBOEM S3bIKE. BBIAEHAIOTCS TpH
YPOBHSL OIKUCAHUA SI3IKOBOI'O CO3HAHUS — TPAJULHMOHHOE JIMHIBUCTHYECKOE
ONMCAaHUE, ICUXOJUHIBUCTUUECKOE U HEHPOJIMHTBUCTUYECKOE.

OTaenbHOMY  pacCMOTPEHHMIO  MOABEpraercs  KoHienrocdepa  Kak
KOHLIETITYaJIbHO-MEHTAJIbHAsT Kareropus. Mpbl Bcaen 3a uccienosaremsaimu 3./
[TonoBoit u U.A. CrepauHBIM cunTaeM KoHIeNnTochepy «uH(OpMaIIMOHHOM 6a30i1
KOTHUTUBHOW KapTUHBI MHUpPa» 4YEJIOBEKa, MPU 3TOM HE HCUEPIBIBAIOIICH caMmy
KapTUHY MUpa.

Ananu3  koHmenTocepbl  XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa IMOJpa3yMeBaeT
NpUMEHEeHHEe OCOOBIX METOJO0B HccienoBanus. Ham Omke Bcero MeTof,
npeginoxenubii  H.C.  BoimoTHOBOW, —  KOMMYHUKAaTHBHO-KOTHUTHBHBIN
METOAOJIOTUYECKU aHalnu3. B TekylleM ucciaeqoBaHWM MPUMEHSETCS METOJHKA
MOJENHUPOBAHUS  TEKCTOBBIX M MEXKTEKCTOBBIX  CMBICIOBBIX  TOJIEH
XYJI0’KECTBEHHBIX KOHIIENITOB, & TAK)KE YCTAaHABIMBAETCS UX B3aUMOCBS3b.

Opnako HEOOXOAMMO HMCIOJIB30BaTh KOMIUIEKCHBIM MOAXOM MPH OMUCAHUU
XYZI0’)KECTBEHHBIX KOHIIECTITOB, BKJIFOYAIONIUN B ceOsl BELIOOPKY COOTBETCTBYIOIIMX
JEKCUYECKUX EIMHUI] C UX TMOCIEAYIONeH MHTepIpeTanueii, a Takke paboTy co
CJIOBapsIMU JUISI COOTHECEHMsI WHIWBHIYAIbHO-aBTOPCKON KOHIENTOC(EPHI C

HaIlMOHAJILHOW KOHIIENITOC(HEpOi.
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T'JIABA 2. JOMHUHAHTHBI A3BIKOBOI'O CO3HAHUS B
KOHUOEIITOC®EPE POMAHA Y.C. MO9OMA «OF HUMAN BONDAGE»
2.1. OBHIEE OIIUCAHUE MATEPHUAJIA

Y.C. Mosm (1874-1965 rr.) — Bbaromuiicss OpUTAHCKUW THCATENb-
MpO3arK, aBTOP ABAAIATH KPYMHBIX POMAHOB, BOIIEAIINX B (OHJ KIAaCCUYECKOU
aHIIMICKOM muTepaTypsl. Y.C. M03M U3BECTEH HE TOIBKO KaK aBTOP POMaHOB, HO
U KaK aBTOP JpaMaTHUYECKUX MPOU3BEACHUMN.

«Of Human Bondage» (bpems crpacteii uejgoBedecKuX) — Haubosee
U3BECTHOE U BO MHOTOM aBToOHOrpaduuHoe npoussenaenue Y.C. Mosma, kotopoe
yBugeno ceer B 1915 romy. PomaH BXOAUT B CHUCOK CaMbIX BBIAAIONIUXCS
npousBeAeHn XX CTOJIETHUS HAa aHTJIMMCKOM fA3bIKE. B ILIEHTpe MOBECTBOBAHUS
ucropuss ®ununa Kspu: AE€TCTBO TIaBHOIO Ieposi, MOTEPSBIIETO POAUTENEH,
B3pOCJIEHUE, TIOUCK TIPU3BAHUs, TIOOBH M CMBICIIA JKU3HHU.

Cam VY.C. MosM Toxe paHO TOTEpsUT 000MX poauTeneil: oH ocuporen B 11
JE€T U BOCHUTHIBAJICSA PEIWTMO3HBIMU pPOJICTBEHHUMKamMu. Kak u ero mepcoHax,
nucatenb umen (usnueckuil Henyr — 3aukaHue (Pununm Kopu crpagaer ot
xpoMoThl). Kpome Toro, aBTop 1 nepcoHaxk o6a usydanu punocoduro, murepaTypy
u Meauiuny. B nipeaucioBun k pomany Y.C. Mo3M NHUIIET, YTO CIOKET KHUTH —
9TO YacTh €ro CoOCTBEHHON Oworpaduu, OJHAKO COOBITHS B HEH ITOMEHSHBI
MECTaMH.

Owmun Kopu, rnmaBHbINA Tepoil poMaHa, «IIJIETET y30p» COOCTBEHHOM KU3HHU.
[IpousBeneHne oTIMYaETCs OT BCEX OCTAIBHBIX poMaHOB ¥Y.C. Mosma: nucatens,
MOJIFOOUBIIHIACS TTyOIMKE KaK aBTOP ApaMaTHUYECKU HAIIPSHKECHHBIX M HPOHUYECKUX
CIOXKETOB, IPEJICTACT NIepe]] YuTaTeI MU B HOBoM amiutya. «Of Human Bondage»
— 3TO POMaH-BOCIIUTAHUE.

Kputrikn u uurtarenu ¢ BoctoproM npubsiu poman Y.C. Mosma «Of
Human Bondage» (Bpems crpacteii uenoBeuecknx). CoBpemennuk Y.C. Mosma —
amepukaHckuil nucarens Teomop paiizep BeicOkO oueHMn paboty nucatens. [1o
ero mHeHuro, kaura «Of Human Bondage» — «tBopenue renus», a cam Y.C. MoaMm

— «BEJIMKUU XYJIOKHUKY.
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Poman «Of Human Bondage» u3Becten B Poccum nojn HazBanmem «bpems
CTpacTeil YEeNIOBEYECKUX» HECMOTpPS Ha TO, 4YTO OYyKBajibHO OPUTHHAIBHOE
Ha3BaHWe mepeBoauTcs kKak «O uyemoBedeckoM padctBe» wuiau «O yenoBedecKou
3apucuMoctn». IlepeBoguuku pomana E. ['oneimesa u b. M3akoB ganu emy takoe
Ha3BaHKe C paspemieHus camoro Mosma B 1959 rony. «Of Human Bondage» —
3TO Ha3BaHWE OJHOW M3 TIWIaB KHUrW Bblaromerocsa ¢uiocopa b. CrnuHO3bI
«Ituka» XVII B. [["anunckas, 2016, c. 54].

2.2. PEITPESEHTAILIMSA KOHIEIITA RELIGION

RELIGION — »T0 yHuBepcanbHBIi KOHIIENT: OH CBOMCTBEHEH S3bIKOBOMY
CO3HAHUIO HOCUTENEH II000ro fA3bIKa, WHIUBUIOB JIOOOT0 BO3pacTta U poja
nestenbHocTU. Konnenrt-ynuepcanusi RELIGION — ogun u3 Hanbosnee BaXHBIX
st uccnenoBanud. Ilouck bora HempepbhIBHO CBSi3aH C Cynb0O#l 4enoBeKa, €ro
’KU3HCHHBIM TPeJHa3HAYCHHEM. BOTpPOCHI BEphl M PEITUTHH TAKKE COOTHOCITCS C
Bompocamu Jt00BH. Paccmorpum criocoOsl peanuzaruu koHienta RELIGION B
aHTJIMHACKOM si3bIKe U B TekcTe pomana «Of Human Bondage».

[To mepe pa3BepThiBaHUA CHOKETa IJaBHbIA report pomana Oununn Ksapu
TepsieT Bepy B TBopiia HeCMOTpsl Ha CBoe penuruosHoe Bocmutanue. C. Mosm
NPU3HABAJICS, YTO B IOHOILIECTBE MEPEKHUBAT TO K€ CAMO€ — MOTEPI0 HACAOB U
pazodyapoBaHue B penurud. B pomane ommcaHbl €ro COOCTBEHHBIE YYBCTBA.
OpHako aBTOp OOBACHSIET OTO CBOEH HE3PEIOCThI0O M  Ha3bIBaCT CBOU
Pa3MBIIIUICHUS «TIEPEKUBAHUSIMH HEBE)KECTBEHHOTO IOHIIA», KOTOpHIC I OT
cepana v He ObUTH pazymubl [Mutpoxun 2005, ¢. 232].

V.C. Modom Obpul wieHOM wu3BecTHOro B Anrmmu  «OO0mecTsa
paruoHamucToB». «OOIMIECTBO» HEOJHOKPATHO KPHUTHKOBAIO AHTIMKAHCKYIO
uepkoBb. 1o 3ameuannro nucarens Jxeinmca Onapumxa, Bce, 4T0 M0O3M TOBOPUT
0 XpUCTHUAHCKOW PEIIUTHH, — «OKeCcTKas npapnay [["amuHckas, 2016, ¢. 55].

N.JI. T'anmuHCKas OTMEYAaeT, 4TO B POMAHE TOHKO COYETAKTCS MIHAPOTa
n300paxaeMon KapTUHBI )KU3HU U MICUXOJI0TU3M Ipu n3o0paxenuu Oununa Kspu.

['maBHBINA repoil HETEPNUM K MEINIAHCKUM HPaBaM M K PEJIUTHO3HOMY JIMIIEMEPHIO

[Tam sxe, C. 55-56].
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BoccranoBuM  mpoucxoxkiaeHue siekcembl  religion ¢ omopod  Ha
3TUMOJIOTUYECKHUM CIIOBAPh AHIJIMMCKOTO A3bIKA.

Religion — 11B. «0narouectre», «ayxoBHas oOmiuHa» (0T aAp.-dp. religion);
«3aTBOPHUYCCKHMI (MOHAIIECKHi) o0pa3 >ku3Hm» (oT auria.-¢p. religiun);
«moureHue Oorop/mouyTeHue OokecTBeHHOro» (OT jat. religio); «Bepa», «KymabT»,
«IOKasiHuE», «Mopaiby, «oopsa» [Online Etymology Dictionary, URL].

Bo3MoxHBIE accomuarsl B aHIVIMHMCKOM  s3bike. church, communion,
doctrine, higher power, myth, orthodoxy, prayer, preference, ritual, religiosity,
sacrifice, spirituality, standards, theology, spiritual-mindedness [Roget's
Thesaurus of English words and phrases, URL].

JlekceMa penueusi — Kak TpaBWiIo, Hambosiee yactas (opma SKCIUTUKAIMH
koHiernra PEJIUT US. Meunraneasiii koMiuiekc RELIGION B s1361K0BOM CO3HaHUU
Ype3BbIUAHO  BaXEGH: OH  OTpakaeT  CBA3b  MEXKIy  OOroMm W
4esI0BeKOM/00KeCTBeHHBIM U uejoBeueckuM [Cepreesa, 2007, ¢. 151]. Oxnako B
uccieayeMoM Tekcte jekcema religion u ee ciaoBodopMmbl BeTpedaroTcst Becero 20
pas3, XOTs caM KOHIICTIT IIPEJACTaBJIEH JOBOJIHHO OOIITHUPHO.

Konnent RELIGION Bkitouaer B cebsi Bepy, BEpOHMCIIOBEIaHHE, 00pa3s
KU3HH, 3HAHHE, [ICPKOBD U T.]I.

Tak, Ha OCHOBaHMM WHTEPIPETAIIMOHHOTO aHAJIW3a MBI BBIICIUIN
cienyomue Tematudeckue rpynmnbl B kiaacrtepe konnenta RELIGION (Ta6auma
1):

Tabmuna 1

Temarnueckue rpynnsl konuenta RELIGION

RELIGION

BONDAGE Opems, paObCTBO, HEBOJIA

CONFESSION BEPOMCIIOBEIAHUE, TTPUHAIIC)KHOCTh K

BEpe

FAITH yOexXJIeHre, MPElaHHOCTh, WCTUHHOE

YyBCTBO BEPHI
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RITUAL EPEMOHUS, OOPSATHOCTh

SUBJECT 00BEKT 3HAHUA

Kareropuss RELIGION/BONDAGE 3HaunMa ajisi IOHUMaHUSL UJICH BCETO
poMaHa, IIOCKOJIbKY JiekceMa bondage BeiHeceHa B 3arjaBue MPOU3BEICHHUS.

BocnuranHelil gane-BUKapueM Ha IMPUHLUIIAX U MOpPaJIM aHITIMKAHCKOM
uepkBu @ununn Kapu pazouapoBbiBaeTcs B XpUCTHAHCKOW Bepe. OHa 1Sl HEro
cpaBHHMa ¢ pabcTBoM: «Christianity as a degrading bondage» [Maugham, 2007,
p. 480].

Kareropun RELIGION/BONDAGE npoTuBOmOCTaBlicHAa  KaTErOPHs
RELIGION/FAITH (=uctuHHOE 4yBCTBO BEPHI).

B nercree ®@wnunn Kspu ObL1 mpercniofiHeH MOUIMHHON Bepoi B TBopiia.
On Bepwi, uto bor ero Hukorma He ocrtaBuT. CTpamarmuidi XpOMOTOH OT
poxnenuss @wmunn npocut [ocnoga msneunts ero Hory: «his own faith was
complete» [Maugham, 2007, p. 54]. B TeueHne HECKOJBKHX HEICIb XpOMOTa HE
npoxoauT, U OUINNMY HAYMHAET Ka3aThCs, YTO €ro Bepa ObUIO HEJIOCTATOYHOM.
Opnako TMO3Ke OH TMPUXOAUT K BBIBOAY, YTO MCTHUHHOCTH BEPHl BCErja
HeIocTaTogHa: «No one ever has faith enough» [Maugham, 2007, p. 54].

Jlekcema faith ymorpebGmsercs B Tekcte 25 pas, HO, Ha HaIl B3I,
KaTeropusi  pacHiupsercs 3a CYeT JPYIruX JIGKCUYECKUX  peau3aliuii
RELIGION/FAITH.

Penpesentanmst kateropun RELIGION/FAITH pacmupsiercss 3a  cyet
nexcemsl believe (Bcero 90 coBodopM, U3 HUX B KOHTEKCTE peuruu - 44) u ee
nepuBata belief (Bcero 13 cioBoynmorpeOiienuii, 4 U3 KOTOPBIX B KOHTEKCTE
pemmrun). «l believe in <...> the Good...» [Maugham, 2007, p. 117]; «...you
believe in Him or not» [Maugham, 2007, p. 227].

Mpicnu ObiBiIeT0o manueHTa ATEIbHHM O TOM, YTO PEJIMrus — 3To 00pa3s
MBICITH, OT KOTOpOTo Henb3sl u3daBuThes: «you will believe anything <...> beliefs
were instilled into you» [Maugham, 2007, p. 480] pa3ouapoBbiBator ®@wimmna. 1o

€0 MHCHHIO, CKHHYTH PCIMIHO3HOC 6peM;1 C IIICY IIOABJIACTHO KaXIOMY
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genmoBeky. OH cuuTaeT, 4TO U30aBIATHCS OT PEIUTHO3HBIX MPEAPACCYIKOB
HE0OXO0IMMO, TIOTOMY UTO PEIUTHS — 3TO yCTapeBIee MpeayoeKaeHue.

K skcrummkanmu konmenta RELIGION/FAITH Takxe otHocuMm: «...believe
in hell» [Maugham, 2007, p. 457], mockoJbKy CyIIECTBOBaHHE ajia M0 Ipa3yMeBacT
CYIIECTBOBAHUE pasi, YTO COOTBETCTBYET XPUCTHAHCKON KOHIIECNIIHMKA Mupa. Dwuil,
KOTOpBI B OYEPENHOM pa3 OKas3ajiCi B HEJIOBKOM CUTyalUH H3-3a CBOETO
(U3HUECKOT0 HeIyra — XpOMOTHI, YYBCTBYIOIINNA HACMEIIKHA U JaXXe MPE3PECHUEC B
CBOM ajapec pacCyKgaeT O TOM, YTO €My »JKajdb yTpaTUTh Bepy B bora
(cmemoBaTeNIbHO, B pail M aja), Belb Tak Obl OH IMPEACTaBWII, KaK €ro OOMTYUKH
TOPSAT B IIAPCTBE ThMBI.

PaccyxneHust 00 UCTUHHOCTH OTACIBHOW PEJIUTHH M O IMOJTMHHOCTH BEPHI
ec MpeJcTaBUTeNIel — elle OJuH mpeaMeTr pasMmbinuicHuii Oununa: «the truth of
Roman Catholicism» [Maugham, 2007, p. 116]. Jlekcema truth pacmupser
peamuzanuio kateropun RELIGION/FAITH. Bcero 29 ymorpebnenuii, mo
OTHOIICHUIO K PEIUTUU — .

Kareropus  RELIGION/CONFESSION  mpexacrtaBieHa  Ha3BaHUSIMU
KoH(peccuit, mociaeaoaTeneit Tux KoHpeccuit 1 60KEeCTBAMHU.

Hecmotpss Ha yHuBepcanpHocTh KoHIenTa RELIGION cymectByer
MHOKECTBO pasHbIX HcIHoBeganuii: «... Roman Catholicism <...> the Church of
England, <...> the Mahommedan and the Buddhist» [Maugham, 2007, p. 121].

JerctBo @unun npoBea B AYXOBHOW IIKoJjie B TepkeHOEpH, rlie IOHOLIEH
roToBHIIM K ciryxenuto ['ocogy — God's service [Maugham, 2007, p. 34].

Penurus crama pns @ununa Kapu HacTosmmm padbctBom. COpOCUTH TPy3 ¢
ied eMy IOMOT OTKa3 OT peNWrud, KOTOopas NpHUBHBAIach €My C JIETCTBA:
«...Philip ceased to believe in Christianity» [Maugham, 2007, p. 281].

Kpome TOro, B Tekcre mpom3BeAcHHs BcTpedaem: Jesuit church
(karonmmueckas we3yurtckas 1epkosb), Aphrodite and Apollo and the Great God
Pan (6orm apeBHerpedyeckoro mnanteoHa — Adpoaura, Amowton u Ilam), the

Madonna (B xpuctuanckod pemurun Math Mucyca Xpwucra), Mahomet
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(MycynpMaHCcKul mpopok Myxammen), dissenters (nnaxomsicisimue) [Maugham,
2007, p. 117].

Penmuruss  TpaauMIMOHHO  CONPOBOXKIACTCA  ONPEACICHHOW  IyXOBHOM
oopsimaocThio.  Kateropus RELIGION/RITUAL mnpezacraBieHa B Ha3BaHUAX
PEIUTHO3HBIX CITYKO, MOJIUTB, YUPEKACHUN U TyXOBHBIX CAHOB!

[Tpuarens Guimnna Xenyopa CpaBHUBAECT KaTOJIMYECKYIO U IIPOTECTAHTCKYIO
CITY>OBbI, OTMEUasi MBIIIHOCTh U TPAHIUO3HOCTh MEPBOM U MPOCTOTY BTOpOit: «He
had much to say in its praise, and he compared <...> its <...> ceremonies with
the simple services...» [Maugham, 2007, p. 116].

Onpenensisi CBO€ OTHOILICHUE K PEIMTUM XEUyop OTMEUYAET, YTO B KaXJI0U
KOH(ECCHH OH HAXOJWT TO, YTO ero mpusiekaet. «the priest of Rome, and his
celibacy, and the confessional, and purgatory: and <...> an Italian cathedral,
<...> the Mass» [Maugham, 2007, p. 117]. BeinencHHbIe JIeKCeMbl (CBSIIEHHUK,
0e30pauve, HCNOBEIb, UYUCTWIMILE, Mecca) OTHOCMM K  KaTeropHH
RELIGION/RITUAL.

C teuenuem BpemeHu Bepa Pwmmna Kopu crmabena, HO OH TPOIOIIKAT
COBEpIaTh IIEPKOBHBIC PUTYaNbl, KOTOPbIE OBLIM (POPMATBLHOCTBIO [JISI HETO
camoro. [Ipuyactrie M0 BOCKpECEHBSIM M YTECHHUE OUOJIWK HUYETO OOJIbIIIE HUYETO
Ui Hero He 3Hauymiad:. «... the curate came and administered to him Holy
Communion, and he <...> read his Bible» [Maugham, 2007, p. 609].

Kareropuss RELIGION/RITUAL pacmupsiercs 3a  cUeT  JICKCEM:
Archdeacon (apxumpsikon), Canon (apsxon), cathedral (cobop), church
(uepkoBsb), House of God (lom 'ocoga=xpam), Vicar (CBAIICHHHUK, BUKapuid),
vicarage (mpuxon).

Owmmrma, u3ydapmiero B [epmanum nutepatypy u ¢uinocopuio, U €ro
YHUBEPCUTETCKUX KOJUIET HEPEIKO 3aHWUMaju Oecenbl Ha Pa3HOOOpa3HBIC TEMBI,
OJIHAKO Yallle BCEro Jpy3bsi roBopuiid O penurud. OIUH U3 €ro mpusitenen —
aMmepukaHel, YHWKC ObUI  CTYyJIEHTOM-TEOJIOTOM, TO3TOMY  pPEIUTHO3HbIE

0o0CyXIeHUs MPEICTABIISLIN 111 HETO MPOPECCUOHATBHBIN HHTEPEC.
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Okcmukanuio rpynmnsl RELIGION/SUBJECT (=mpenmert, 001acTh 3HaAHUA)
obOHapyxkuBaeM B KoHTekcTax: «the theological student took a professional
interest in it, and Hayward welcomed a subject» [Maugham, 2007, p. 116]; «He
was <...> interested in religion, and found it an absorbing topic...» [Maugham,
2007, p. 121].

Konnent RELIGION SIBJISIETCS MHOTOKOMIOHEHTHBIM.
MHOTrOKOMIIOHEHTHBIE KOHIIENITHl B JIMHTBUCTUKE HAa3bIBAIOTCH «(dperimamuy, a
KOMITOHEHTHI (hperiMoB — «ciotamu» (Teopust dpeiima npencrapiena B [nase 1
HacTosiero wucciuenoBanusi). HaGop crmoToB d¢peliMa MOXET OTIMYAThCS B
3aBUCUMOCTHU OT OIbITa HOCUTENS SI3bIKOBOT'O CO3HAHMUSI.

[IpencraBum  GpeiiMO-CIIOTOBYIO  CTPYKTYPY (CTPYKTYpY OTHOIICHUM)
UCCIIEIyEMOTr0 XyA0KeCTBEHHOTo KoHienTa (Pucynox 1).

Pucynok 1

®dpeiimo-cioToBas cTpykrypa konnenta RELIGION

RELIGION
BONDAGE CONFESSION FAITH RITUAL SUBJECT
|
interest, interested in,
bondage . .
believe, student, subject,
belief, theology, topic
faith,

Aphrodite, Apollo, the Buddhist, truth Archdeacon, Bible, Canon,
Christianity, Church of England, cathedral, celibacy, ceremony,
dissenter, God, Great God Pan, church, the Confessional, curate,

Jesuit church, Madonna, House of God, Holy Communion,
Mahomet, the Maht.)rpmedan, the Mass, priest, purgatory,
Roman Catholicism service, Vicar, vicarage
Haubonee  oOmmpnbie  kateropuun —  RELIGION/CONFESSION,
RELIGION/RITUAL u RELIGION/SUBJECT. Kareropus

RELIGION/CONFESSION, kotopast o0beauHsSeT PEIIMTUd U OOroB, TEM MIHPE,
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yeM Ooraye 3HAHUS WHIMBHUIOB O Pa3IMUHBIX BepoucnoBenanusx. @unun Kopw,
BBIPOCIIINM B MOJIUTBE U BEpe U U3y4aBIIUN Puiocopuio B yHUBEPCUTETE, a TaKKe
€ro YHUBEPCUTETCKHE NpusATedud (B TOM 4YHCIE CTYACHTHI TEOJIOTMYECKOTO
HaIpaBJIeHMs]) MMEIOT OOLIMpHBbIE 3HaHUS O Oorax u penurusx. Ilo »Tol xe
NpUYMHE B TEKCTE€ MCCIEAYeMOro MPOU3BEACHUS LIMPOKO MpeJcTaBiIeHa
kareropus RELIGION/SUBJECT: penurus npeacTaBieHa Kak MpeaMeT, 00JacTh
snanus. Kareropuss RELIGION/RITUAL, mnpexacraBieHHass  Ha3BaHUSAMU
[IEpEMOHUMN, XpaMOB W JYXOBHUKOB, OJHA M3 HaumOoJsiee KpymHbIX. Kateropus
RITUAL mnoHumaercss B IIUPOKOM CMBICJE: TO, YTO BBI3BIBAET aCCOLIMALIMMU C
IIEPKOBHOM OOPSTHOCTHIO (0OPsiA, MECTO M TOT, KTO ero mpoBoaut). @unun Kapu,
Yell ONMEeKyH — aHIJIMKAHCKWW CBSIIIEHHUK, BBIPOC B Cpelie, TJe PEIUTHO3HbBIC
pUTYyaIbl OBUIA YaCThIO OOBIJIEHHOMN KU3HHU.

Konnent RELIGION u ero Bo3aMokHBIE acCOIIMAThHI B TEKCTE MPOU3BEICHUS
npencrapiensl B Tabmuie 2.

B Tabmuue  mpuBeneHBl  pe3yNbTaThl  MOACYETOB  TOJBKO  TEX
CJIOBOYIIOTPEOJICHUH, KOTOpBIE SBIISIIOTCS penpe3entanueii kodienta RELIGION
(To ecTh Jaekcema ymorpedisercs B koHrekcte RELIGON).

Tabmuma 2
Konuent RELIGION B npousBeaenun ¥Y.C. Moama «Of Human

Bondage»
Karteropus Accoumarsl KouunyectBo
CJI0BOYNOTPeOIeHUit
RELIGION/BONDAGE bondage 1
RELIGION/CONFESSION Aphrodite 2
Apollo 2
the Buddhist 2
Christianity 6
Church of England 8
dissenter 5
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God 89
Great God Pan 1
Jesuit church 1
Madonna 2
Mahomet 2
the Mahommedan 2
Roman Catholicism 3
RELIGION/FAITH believe 44
belief 4
faith 25
truth 5
RELIGION/RITUAL Archdeacon 1
Bible 11
Canon 6
cathedral 17
celibacy 2
ceremony 7
church 70
the Confessional 1
curate 26
House of God 1
Holy Communion 1
the Mass 3
priest 3
purgatory 1
service 19
Vicar 119
vicarage 44
RELIGION/SUBJECT interest 4
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interested in

student

Theology

1
3
subject 4
1
1

topic

Taxkum o6pa3zoMm, Hambosiee uactbie accoruathl koHienta RELIGION B
tekcte npomsBenacHus «Of Human Bondage»: vicar/vicarage (omekyH IJIaBHOTO
reposi — BHKapHid, ¥ OOJIbIIas 9acTh Ku3HW Duuma mporuia B JOME BHKapHs),
believe, faith (Bompoc wucTMHHOCTH Bepsl W ee cuiabl BoJHOBaiM Duiuma Ha
NPOTSHKEHUU MHOTHX JIET — OH IPOIIEN MyTh OT CUJILHOW Y MCKPEHHEH BEPHI JI0 ¢
nojaHoW  yTpatel), church (wmambomee dYacThlii HOMHHAHT JJI  XPaMoOB,
OorocnyxeOHbIX momenieHuit), God (Bompoc penuruu MOApa3’yMeBaeT Bepy B
00KECTBEHHBIE CHUJIBI).

2.3. PEIPESEHTALIUA KOHLUEIITOB LOVE-PASSION

Tema m00BM — OHA W3 TJIaBHBIX TeM B MHUPOBOW nuTeparype. KoHIEnThI
LOVE u PASSION ynuBepcanbabie: o, kKak U koHIenT RELIGION, npucymmu
SA3BIKOBOMY CO3HAHMIO JIFOOOTO0 MHAMBHUAA. BOMpOCH! JIIOOBM BOJIHYIOT Y€lIOBEKa
0001 HAIIMOHAJIBHOCTH, JIF000T0 Bo3pacTa v 000 mpodeccumu.

Ocoboe MecTo cpenu Y4YEHBIX-KOTHUTOJOTOB 3aHMMAET HU3y4YeHHE MpolieM
OTpaXKEHHUSI HMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHHSI 4YelloBeKa B s3bike. HekoTopsie
MCCJIEIOBATENN HE Pa3EsaOT MOHATUS «IyBCTBO» M <«dOMoOIUss». OJHAKO MBI B
ATOM BoOmpoce mojjepxuBaeMm uccienonatenas A.Jl. UpuonoBy, Kotopas MUILET,
YTO «UYyBCTBA BBIPAKAIOTCS B IMOIMSIX» M «CBSI3BIBAIOTCS C MPEACTABICHUEM HIIH
ujeei 0 HeKkoTopoMm 00bekTe» [Mpuososa, 2012, c. 2].

[Ipexxnme dem mpeactaBuTh pemnpe3eHtanuto konientoB LOVE-PASSION B
TeKkcTe uccieayemoro npouspeaeHus ¥Y.C. Moama, NpeasioKuM UX dKCIUTMKAIHIO
B aHIVIMICKOW HAllMOHAJIbHOM KapTUHE MHPA, OOPATUBIIMCH K 3TUMOJIOTHYECKOMY
aHAIHM3Y JIEKCEM M K UX BO3MOXKHBIM CHHOHUMAaM-aCCOIHATAM.

Love — ot ocHoBel *lubo (mparepm.): wacth coBpemeHHoro Hem. liebe —

aroouTh, oT  *leubh- (mpamnmoeBporr.) — oOUTH, kenaTh, 3a00TUTHCs; oT lufu
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(mpeBHeanrin.) — Jo00Bb [ocroma, apyx0a, YyBCTBO JIHOOBH, CEKCyaJIbHOEC
BJICUCHHE. 3HAYEHUE «B03M1001eHHbIN/680311001eHHasy (0 YelloBeKe) (GUKCUpPYETCs
B Havase 13 B. [Online Etymology Dictionary, URL].

CuHOHMMBI M accolMaThl B aHIIMCKOM s3bike. affection, appreciation,
emotion, fondness, friendship, passion, respect, tenderness, adulation, amity,
ardor, attachment, crush, devotion, delight, enjoyment, flame, idolatry,
involvement, like, piety, regard, sentiment, weakness, zeal [Roget's Thesaurus of
English words and phrases, URL].

Tak, 11000Bb B AHTJIMMCKOM SI3IKOBOM CO3HAHUU COOTHOCHUTCS C TaKUMH
NOHSTUSIMU, KaK drcenanue, 4y8cmeo, 3aboma, ysasxceHue, Opyicoba, cumnamus,
cmpacme, Jcenanue, ciabocms. JIIOO0Bb MOXKET OBITh CUACTIMBOM U HECUACTHOM,
CHJILHOM MJIM CJIA0O0M, CIIOHTAHHOM MJIM OCO3HAHHOM U T.[I.

[IpoBenem Te3aypyCHbIM H ITUMOJIOTMYECKHM AHAIM3 JIEKCUUYECKOU
¢IMHHUIIBI Passion.

Passion — or passion (ap.-dpaHi) «puU3MUECKHE CTpafaHus, CTPACTH
XpuctoBbl», 10 B.; OT OCHOBBI JATHHCKOTO IJIarojia MpoIIeainero BpeMenu pati
«TIEePEKUBATh, TEPIETHY; «CMEPTh XPHUCTA, CTPATaHUS XPUCTA HA KpecTey, 12 B.

3HaueHus «HEAyT, 00JE3Hb» U «CKJIOHHOCTD K IPEXy, paccMaTpuBaemasi Kak
Heayr» 3adUKCHpPOBAaHbI B CPEIHEAHTIIMIICKOM B cepeanHe 13 B.; kenaHue,
ApOCTHAs AMOLMS» 3aCBUAETENBCTBOBaHb B 14 B. B 3HaueHHHM «cekcyallbHOE
KellaHue» BIEpBbIe Mcmoib3yeTcs B koHime 16 B. [Online Etymology Dictionary,
URL].

CuHOHMMEBI U accomuarel B aHmmiickoM s3eike:. affection, ardor, devotion,
feeling, intensity, joy, sentiment, temper, zeal, agony, distress, eagerness, ecstasy,
fire, flare-up, heat, misery, outbreak, outburst, rapture, suffering [Roget's
Thesaurus of English words and phrases, URL].

W3 mnpuBeaeHHOTO aHaidu3a BHAMM, YTO H3HA4YaJbHO TMOHSITHE CTPACTHU
OTPAaHUYUBAIOCH JYXOBHBIM, PEIUTHO3HBIM CMBICIOM — cTpaaaHue. llo3gnee

3HA4YCHHUC CJI0BA PACHIMPHUIIOCH — J'IIO6OBI), SMonuid, KCJIaHHUC U T.AO.
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[MpumedaTebHO, YTO HEKOTOPBIE accouuaThl Jiekcem love wm passion B
aHTJIMICKOM sI3bIke coBmagarot: affection (mpuBsizanHOCTB), ardor (IBLIKOCTH),
devotion (mpenmannocth), zeal (WBUIKOCTB, PEBHOCTH). BakHO OTMETHTH, YTO
passion, mo manubeIM cioBaps «Roget's Thesaurus of English words and phrases»,
SIBIIICTCSI CAHOHUMOM |ove,

MpbI cuuTaeM, 4TO B aHTJIMICKOM sS3BIKOBOM KapTHHE Mupa love — 310 uyBCTBO,
a passion smoriust. CTpacTh SIBISIETCS OJHUM U3 aCIIEKTOB JIFOOBH.

Tema n100BH sIBIIsieTCSI OJHOW W3 TiaBHBIX B mpomsBeneHun C. Mosma «Of
Human Bondage». B paMkax naHHOTO WCCIEIOBaHHS MBI OPAHHYUMCS OOIIUM
OTMHMCaHWEM M MHTEpHpeTaIueld Mpupoabpl KOHIIENTa B UHIUBUIYyAIbHO-aBTOPCKOU
KapTHUHE MUpA.

JIto00Bb HMMeeT HeOoAHO3HauHyio mpupoay. B mpomssemennu «Of Human
Bondage» C. Moama B X0/ie¢ KOHTEKCTyaJlbHO-UHTEPIPETAIIMOHHOTO aHAIN3a MBI
BBISIBHIIA HECKOJIbKO Kateropuii konnenta LOVE (Ta0muia 3):

Tabmuma 3

TemaTtuueckue rpynnsl konnenta LOVE

BONDAGE Opems, pabCTBO, HEBOJIA
EMOTION AMOIUSA

FEELING YyBCTBO

PREFERENCE PEATIOYTEHUE
RELATIONSHIP OTHOILLICHHE
UNSELFISHNESS OeCKOpBICTHE

Love — Haunbostee yactast popma BeipakeHus: konenta LOVE: «Because | love
you» [Maugham, 2007, p. 154]. Jlekcema love (B 3HaueHWW riarojia w
CYIIECTBUTEIBLHOI0) yIoTpedasercs B ucciaeayemom Tekcte Bcero 300 pas.
Jlekcema lover (Tot, k1O JFOOUT) ymoTpeOisiercss 15 pa3. DT JEKCEMBI SBIISIOTCS
komnonentamu kareropun LOVE/FEELING

EMOTION - o510 xomrmuiekcHasi kateropusi konmenta LOVE, xkoropas
BKJIIOYAET SMOILIMOHAILHEIE IIPOSIBIICHHS JIFOOBU: affection (18

cioBoymnotpediienuit), emotion (7 ciioBoymnoTpeOsieHu ).
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Oununn gojroe Bpems Oexan oT JoOBU. [T Ha CBOIO OYIyIIYIO KE€HY, OH
JyMaeT O TOM, KaK €My XOpOIIO C HEeH, OJTHaKO, Ha €ro B3I, 3TO HE JIO00Bb, a
npuBsizaHHOCTh: «It was a great affection that he felt for her, and he liked her
company» [Maugham, 2007, p. 671].

Mucc YunkuHcon Obuia nepBoil t000Bbi0 toHOro ®dununa Kspu. JI1o00Bb k
Hel He uMesa HUYero OOIIero ¢ TEMU IMOIUSIMU, YTO OMHUCKHIBAIOTCS B JIIOOOBHBIX
pomanax: «...he felt in himself none of that uprush of emotion which novelists
described» [Maugham, 2007, p. 151].

OtnenwHo BeiAensieM kateroputo LOVE/BONDAGE.

JIro6oBsr 'y Y.C. MosMa wuMeeT NPOTUBOPEUMBBIA XapakTep, MOpoll OHa
COOTHOCUTCSI ¢ HeHaBHCThI0. @unun Kopu BiI0OIEH B JIEBYNIKY O HWMEHHU
Munpen. Ona rpy6asi, HeKpacuBasi, BeTpeHas. Ouiunmn HeHaBUIUT ceOsl 3a TO, YTO
arooutr Munapen: «The fact was that he hated himself for loving her» [Maugham,
2007, p. 309]. On nenaBuaen u m00uI ee ogHoBpemenHo: «He hated, despised,
and loved her» [Maugham, 2007, p. 334].

[lonsiTust mM0OOBP M HEHABUCTh YaCTO COOTHOCSTCS B SA3BIKOBOM CO3HAHUU
JUYHOCTH. ITO OOBSACHACTCS CEMAaHTHUUECKOM OOITHOCTBIO JieKceM: oba cioBa
OTHOCSITCSI K CEMAaHTUYECKOMY IOJI0 «CUIIBHOE YyBCTBOY.

JIro60Bb k Munapen oOopaunmBaercs st Duimma  paGCTBOM, IBITKOH,
3aBUCUMOCTBIO: «...he hated the chains which bound him» [Maugham, 2007, p.
315]; «He loved her so much that he did not mind suffering» [Maugham, 2007, p.
322]; «...the love that obsessed him» [Maugham, 2007, p. 315].

Owmn roToB XEHUTbCS Ha Munapen, HO OHAa yXOAUT K apyromy. Bckope
Munapen, xoTtopasi XAeT peOeHKa OT APYroro MYXYHHBI, BO3BpAIAETCS K
Oununy. JIro60Bp Puiuna HACTOJIBKO CUJIbHA, YTO OH TOTOB MPOCTUTH €11 BCE, UTO
yrogHo. Ognako Muiiipes; CHOBa OCTaBJIsIET €ro Paju APYroro My>KUHHBI.

Kareropuu LOVE/BONDAGE IIPOTUBOIIOCTABIICHA KaTeropus
LOVE/UNSELFISHNESS. JlanHas kareropus B TEKCT€ HCCIACAYEMOIO
MPOU3BEICHUS MPEICTaBICHA B KOHTEKCTE 00KeCTBeHHOU 100BU. s dununa,

€ro OMNEKyH, CTPOrui CBSIIIEHHHWK, TOTOBUJ MallbuMKa K TOM XKe Ciyxoe —
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ciayxenuto ['ocnony. OH npuBun dununy camyro NpeaaHHYO U OECKOPBICTHYIO
mo6oBb Kk bory. FOubii ®@unun, crpagaromuii XxpomoTod U Mossmuii bora o0
UCLEJIEeHUH, 3Hal, 4To ['ocnonp 6e3ycinoBHO JA0OUT ero. CMUPUBIIUCH C TEM, YTO
YyIECHOTO HCIEIICHHUS] HEe MPOU30MIET, OH NMPUHSUT CBOM HEIYT Kak kepTBy: «his
deformity as a sacrifice to the God who loved him» [Maugham, 2007, p. 71].

beiBIMil manueHT U npuArens Ouinnna ATEIbHU PacCykAaeT O BOCIIMTaHUU
COOCTBEHHBIX JETel C MO3MIMHM Bepyromiero ueioneka. [lo ero MHEHHIO, CTaTh
XOpOILLIMM YE€JOBEKOM OOJIbllIeé HIAHCOB Yy TOrO, KTO TMOJYYWJ PEIUrHO3HOE
BOCIHUTaHUE U T03HAJ Jr000Bb ['ocmona: «A man is more likely to be a good man if
he has learned goodness through the love of God» [Maugham, 2007, p. 480].

JIro6boB,  MaTrepu — 3TO  OCOOBIM  acmekT  JiIoOBH  KaTeropuu
LOVE/UNSELFISHNESS. Marepunckas 1000Bb — J1H000Bb OCCKOPBICTHAS H
camMasi CUJIbHasl.

I'naBHbIii Tepoit pomana @unun Kapu tepsier poaureneit B 9-1eTHeM BO3pacTe.
On numaeTcst 6e3ycaI0BHOM JI00BU — JIFOOBH CBOMX poaMTencii: «...the pity of that
child deprived of the only love in the world that is quite unselfish» [Maugham,
2007, p. 4].

B tekcre mpousBeneHust BcTpeyaeM: «...she had loved him <...> because he
was her child» [Maugham, 2007, p. 15]. Mare ®ununa a00KIa €ro BCei Aymion
TOJIKO 3a TO, 4TO OH ee¢ cbhiH. OHa mMo0uia B HEM BCE, JAXKE €r0 BPOXKICHHBIN
HEIYT — XPOMOTY.

Muccuc Kapu, onexynma ®umnurra, y KOTOpoil He ObLIIO CBOMX JETEH, JTF0OMIIa
TUIEMSTHHUKA-CUPOTY MaTepuHCKoW JiroboBkto: «l've tried to be like a mother to
you. I've loved you as if you were my own son» [Maugham, 2007, p. 89].

C romamu @ununm OTXOAUT OT BEPbl, HO JIMIIb OJHA MBICIb HE JAET €MY
IOKOSI: OH OouTCsi OOJibllIe HUKOIZa HE YBUIETh CBOKO IMOKOHHYK MaTh, Ybsi
11000Bb MMeNa JUIsl HEr0 OTPOMHYIO IIEHHOCTh, M HE BCTPETUTHCA C HEM B paro
mociie coocrBeHHor cmeptu — «the beautiful mother whose love for him had
grown more precious as the years since her death passed on» [Maugham, 2007, p.
125].
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Kareropuss PREFERENCE o0bemunser cnoa mnpenmoutenus like (23
CIIOBOYIIOTPEOICHNSI B KOHTEKCTE mpeanodTeHus) u love (8 cnoBoynorpebiaeHuii B
KOHTEKCTE MPEATIOYTCHHUS):

«...whether he loved liquor because it made him talk or whether he loved
conversation because it made him thirsty» [Maugham, 2007, p. 207];

«He liked a bottle of wine and a good dinner...» [Maugham, 2007, p. 67];

RELATIONSHIP — »st10 kareropusi xonuenta LOVE, B kortopoit Hamuium
OTpaXEHHUs THIBI JIOOOBHBIX oOTHOmeHud. Hampumep, love affair (3
yrnotpeonenus), relationship (2 ynorpeodnenus), friendship (17 ynorpedaeHwuii),
marriage (14 ynorpe0iieHuii):

«He...demanded variety rather than duration in his love affairs» [Maugham,
2007, p. 221];

«...it had never seemed to him possible to enter into a closer relationship»
[Maugham, 2007, p. 221];

«It was an exquisite memorial to that than which the world offers but one thing
more precious, to a friendship» [Maugham, 2007, p. 583];

«Mildred soon told the ladies of her romantic marriage with Philip»
[Maugham, 2007, p. 515].

[IpencraBum  GpeiiMO-CIIOTOBYIO  CTPYKTYPY (CTPYKTYpY OTHOIIECHUMN)

xynoxectBeHHOro koHuenTta LOVE (Pucynok 2).

PucyHnok 2
®peiimo-ciioToBasi cTpykTypa konuenta LOVE
LOVE
BONDAGE EMOTION FEELING PREFERENCE RELATIONSHIP UNSELFISHNESS
bound, hate, affection, love (n.,v.), love, like f;ife'.'dsmp’.' ove child, god,
sufffer, obsess emotion lover (=prefer) 2 r:;'t?;:;:?: & mother, son
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LOVE/RELATIONSHIP — kareropusi, mnpejicTaBieHHass MHOTrooOpa3uem
accoIMaToB. JTO CBA3aHO C caMOil MPUPOJON JOOBU: JTIOOOBHBIE OTHOIICHUS
OCHOBBIBAIOTCSI HE TOJBKO HAa POMAHTHUYECKOM BJICYEHWH, HO U HA JIPYKECKOH
cuMratud. YenoBeK BCTyMaeT B pa3JIMUHble JIOOOBHBIC OTHOIIEHUS Ha
MPOTSHKEHUN BCeM cBoel ku3HU. Poman onwmceiBaer xu3Hb Dwmna Kopw,
KOTOPBIN 0OpeTaeT u TepseT BO3IIOOJICHHBIX U Jpy3ed B TCUCHUE KU3HHU.

Kareropus LOVE/BONDAGE Ttakxke mnpeacraBieHa mHoroob6pasno. VY.C.
Monm u3oOpaxaer HecuacTauByro Jto0oBpr Dwinna k. Munapea. DT 4yBCTBa
JOJITO€ BpeMsi HE JAaBaid TNOKOos Duiuiy, OaXe B OTHOUIEHUSIX C JPYyTHUMU
nesymkamu Owmmn vacto ayman o Mwiapen. JIro6oBs k Mumnapen — Takoe xe
Tshkenoe Opemsi s dununa, Kak U peaurus, U eMy HoTpedoBajoCch HEMaso
BPEMEHH, YTOOBI CKHHYTh €r0 ¢ ceOsl.

Bo3moxnsie accoumarel  koHienta LOVE B TekcTte mpou3BeneHUs
npencrapiensl B Tabmuie 4.

B tabnume  mpuBeneHbl  pe3yNbTaThl  MOJCYETOB  TOJIBKO  TEX
CJIOBOYMOTPEOIEHUH, KOTOphIE SBIAIOTCS penpe3eHTarueil konnenta LOVE (to
eCTh JeKceMa yrmoTpebisercs B koutekcte LOVE).

Tabmuna 4

Konuent LOVE B npousseaenun ¥Y.C. Moama «Of Human Bondage

Kareropus AccoumaTsl KouaunuecTBO
CJIOBOYNOTPeOIeHUit
LOVE/BONDAGE bound 4
hate 13
sufffer 10
obsess 6
LOVE/FEELING love 300
lover 15
LOVE/EMOTION affection 18
emotion 7




48

LOVE/PREFERENCE love 8
like 23

LOVE/RELATIONSHIP friendship 17
love affair 3

marriage 14

relationship 2

LOVE/UNSELFISHNESS child 2
god 4

mother 2

son 1

Love (cymiecTBUTENBHOE W TJIaroji) — Hamboyiee YacThlii accolarT KOHIIENTa
LOVE (300). B 3nauenuu npeanoutenus (=prefer) gexcema love ynorpedmsiercst 8
pa3, a like — 23 pasza. B anrnmiickom s3bike like — Gonee wacras dopma st
BeIpaskeHus npeanourenus. Jlekcemsr lover (15), friendship (17) u marriage (14)
TaK)KEe YacTO YIOTPEOJAIOTCS B TEKCTe MpousBelneHHs. Ha Ham B3risia, 3TO
CBSI3aHO CO CHEIU(pUKONW poMaHa: KU3Hb U CyAb0a 4YejJoBeKa HE MOTYT OBITh
IpPEACTABICHBI 0€3 OMHMCAHUS €ro B3aMMOOTHOIICHHH C JPYTUMH JIOABMU H 03
ONMMCaHUs 3TUX JroAel (Bo3moOJacHHBIX u aApy3eil). Jlekcema affection (18)
BBIp@KACT 4yBCTBO MpHBsizaHHOCTH: Puyunmn Kapu gonrue roasl uzderan qr00BU U
HPEAMOYNTAl CUNTATh MPUBI3aHHOCTHIO JIIOObIC CHUIIbHBIC YYBCTBA B CBOCH JyIIIC.

PASSION - »t10 osmomusa. Crtpacth oOHapykuBaeT cebsi B JTIOOOBHBIX
NPOSIBJICHUSX, B MHTEPECE K HAyKe M MCKYCCTBY M T.JI. B peIMruo3HOM CO3HAHHH
kourentT PASSION cootHocHUTCs co cTpagaHueM.

Mpbl BeIICIHIIN CHCAYIOIIME TeMmaThdeckue Tpynnbel koHienta PASSION B
ucciemxyemom npousBeaeHnn (Tadmmma 5):

Tabnuua 5

TemaTrnueckne rpynnsi KoHnenta PASSION

DESIRE BJICUCHHUE, CEKCYAIbHOE JKEITaHUE

EMOTION SMOIHSA
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INTEREST WHTEPEC, YBICUECHUE

BOUNDAGE Opemsi, pabCTBO, CTpajiaHue

Jlekcema passion u ee BO3MOXHBIC JepUBATBl HamOojee uactas (opma
skcrunkanuu konnenta PASSION B anrnuiickoMm si3bike. B Tekcte mpou3sBeaeHus
«Of Human Bondage» cinoBodopmbl passion ymotpebisiroress 93 pasa, Jekcema
passionate — 16 pas, a passionately — 22 pasa.

Kareropuss PASSION/DESIRE cpaBHuTeNnbHO MoJIOasi i aHTIHHACKOTO
A3bIKa, MOTOMY UYTO 3HAUYEHHME «CEKCyaJbHOE BJCUYECHHE, KEJIAaHHWE» JJIs CJIOBa
passion 3adukcuposano auirb B 1580 roxy [Online Etymology Dictionary, URLY].

3nakomas muctepa Kopu (msau ®dununa) mucc YHUIKHHCOH, KOTOpas OblLia
ctapime Puinmna Ha HECKOJBKO JIET, BbI3bIBaja B MOJIOJIOM YEJIOBEKE CTPAaCTHOE
4yBCTBO, W OH pelnwics rmnomeioBath ce: «He pretended to be much more
passionate than he really was» [Maugham, 2007, p. 155].

Bynbrapnas oduimantka Mwungpen — emie oJiHa CTpacTHas BIFOOJIEGHHOCTH
dununa: «He seized her in his arms and kissed her passionately» [Maugham,
2007, p. 323].

Crpacth Hepeako compoBokaaeT a000Bb. Kareropus PASSION/EMOTION
NPEJICTABIISET AIMOIIMH, KOTOPhIE YCHIIUBAIOT KaKOe-TH0O0 YyBCTBO.

Tak aBTOp mumieT o JMOOBH MOKOWHOW Marepu Punumna Kopu k MalleHBKOMY
CBINY: «...she had loved him so passionately» [Maugham, 2007, p. 15]. B nannom
KOHTEKCTe passionately BbIpakaeT CHIBHYIO MOIIHI0, KOTOPOW COIMPOBOXKIACTCS
MaTepUHCKas JT000Bb.

Nuorna mo60Bs cTaHOBUTCS UcbITanueM. K npumepy, @unun cTpacTHO X0Ten
1n30aBUTHCS OT JIFOOBH K JISTKOMBICIICHHOM, TIYMON M HeKpacuBoil Munapen: «He
wanted passionately to get rid of the love...» [Maugham, 2007, p. 315].

[konbubli yuntens @ununa Mucrep ['opaoH ObUT XOJIEPUKOM, COBEPILIEHHO
HE TOJSIIMMCS Ha POJIb YYUTEIIS, TaK ONKChIBaeTCs ero ypok: «He began his work
in a rage and ended it in a passion» [Maugham, 2007, p. 63]. B mannom

KOHTCKCTC paSSion YCHIIUBACT COCTOAHNEC I'HEBA, 3JI0CTH.
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Kareropuss PASSION/INTEREST oObenunsier yBIeYEHUS W HHTEPECHI:
«Philip, with his passion for the romantic, welcomed the opportunity...»
[Maugham, 2007, p. 252].

Bcee nerctBo ®dununa ero onekyHbl oOeperand ero OT OOLIEHUs C JAPYyTruMuU
JNEeTbMU, KOTOphIE MOTJM OBl IUIOXO TOBIUSATH Ha Hero. EIWHCTBEHHBIM
pa3BiIeYEHUEM TJIABHOTO I'eposi ObLIO YTEHUE, NOYTH BCE BPEMSI OH MPOBOJUI C
kuuramu: «And here for long hours he lay, <..> reading passionately»
[Maugham, 2007, p. 34].

B mononoctu @ununn yBiekcs n300pa3uTebHBIM UCKYCCTBOM M JIaKe Moexall
B [lapmx, uroObl oOyuaThcs xuBonmcu: «He had a passion for pictures»
[Maugham, 2007, p. 181].

[locie MonuTB U TpolIEHUH OO0 MCIENEHUH, KOTOpbIE HE Jalu pe3yibTara,
IOHBIH DWINNI cTajJl BOCIPUHUMATh CBOIO BPOXKJICHHYH) XPOMOTY Kak KpecT,
KOTOPBI OH JIOJDKEH HECTH BCIO JKM3Hb. B MIKOJIBHBIE TOABI OH OBbUI TOJIOH
PEIIMMOCTH TOCBATUTH ce0si ciyxkeHuto bory. OH TOTOBWICS K OOpsAy
PYKOIIOJIOKEHHS M [yMal O TOM, YTO €My IPEACTOUT MPONTH K alTapro Xpomas U
TepIsi HacMelku npuxoskan: «He aspired to perfection with all the passion that
was in him» [Maugham, 2007, p. 71]. B ngaHHOM KOHTEKCTE peaau3yeTCs
kateropus PASSION/BONDAGE.

B xareroputo PASSION/BONDAGE wMbl BKIIOYaeM ciydau peanu3aiiu
KOHIIETNITAa B KOHTEKCTE CTpajgaHus ((PU3MUecKoro, AYXOBHOTO, HPABCTBEHHOTO,
PEIUTHO3HOTO U T. 11.).

Tak, Hanpumep, J11000Bb K Mwunapen crtaHoBUTcs sl Punumna HACTOSIIUM
HaBaKJCHUEM, 3acTaBismommmM ero crpagaTth: «\Would he never be free from that
passion?» [Maugham, 2007, p. 677].

Mmuoroo6pasue konmenta PASSION mpencraBum B BHae (peliMo-CIOTOBOM
cTpykTyphbl (Pucynok 3).

Pucynoxk 3

®dpeiimo-ciioToBasi cTpyKTypa koHuenta PASSION
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PASSION

[

DESIRE EMOTION INTEREST BONDAGE

Jlist Toro, 4TtoOBl BBHISBUTH HAWOOJIee YAaCTOTHYHO KATETOPHIO KOHIICITA
PASSION B Tekcrte wuccienyeMoro MpOU3BEACHUS, MPEACTaBUM TaOIUIly C
KOJIMYeCTBeHHBIMU moficuetamu (Tabnuma 6). Ha wHam B3rism, CcTpykTypa
PASSION B TekcTe uccieayeMoro mpou3Be/IeHUs BbIpaXKaeTcs TpeMs JeKCeMaMHU
passion, passionate, passionately. OpHako B pasHBIX CHUTyaIUsAX JIEKCEMBI
CTAHOBATCSI aCCOITMATAMU JIJIsl pa3IMUHbIX KOMITOHEHTOB KoHIenTa PASSION.

Tabmuma 6
Konuent PASSION B npousBeaenun ¥Y.C. Moama «Of Human

Bondage»
Kareropus KosnyecTBO KOHTEKCTOB
DESIRE 40
EMOTION 18
INTEREST 36
BONDAGE 37
PASSION/DESIRE — wnamboslee 4dacTOTHas KaTeropus pealu3aliiu

konrenta PASSION B ucciexyemMoMm npounsBeneHnd. PomMaH MOBECTBYET O TIOUCKE
u notepu 11008 Oununom Kapu, a ctpacTh sSBIsSE€TCS OJHUM U3 aCIEKTOB JOOBH
(3TO MpeacTaBIeHO B pe3yibTarax Te3aypycHoro ananmmsa). PASSION/BONDAGE
— KaTeropwsi, KOTOpas TWPEACTaBISIET CTPAcTh Kak cTpagaHue. HecimydaitHo
MEePeBOMUYMKH pPOMaHa Ha PYCCKHM S3bIKM BbIOpanmu emy HaszBaHue «bpems
cTpacteld yemoBedeckux». CTpacTh — MOpoOM Tsxkenoe OpemMs, KOTOPOe BHIOMBAECT
u3 aymieBaoro paBHoBecus. PASSION/INTEREST npencraBnser ctpacth Kak

cuibHOoe yBiedeHue. @umun Kspu yBiekancs OorocioBuemM, JHUTEPATYypoOid,
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dbunocoduen, UCKYCCTBOM M MEIUIIMHOW, MMEHHO IOATOMY, Ha HaIll B3IV,
KaTeropusi HIMPOKO MPE/ICTaBICHA B TEKCTE UCCIEYEeMOTO TPOU3BEICHHUS.

2.4. PEITPESEHTALIUSA KOHUEIITA THE MEANING OF LIFE

CMBICT KU3HM 3aHUMaeT 0co00e MeCTO B HMEpapXuu YeOBEUECKUX
neHHoctei. OH TECHO B3aMMOJICUCTBYET ¢ TAKUMHU CMEKHBIMHU IIEHHOCTSIMHU, KaK
cuacmve, c60000a, 110008b, penuus N Jp.

THE MEANING OF LIFE — 3To KOMIIIEKCHBIH (CIOKHBIN) KOHIICTIT.

[To muenuro C.I'. BopkaueBa, «moTpeOHOCTh B CMBICIIE KU3HU OTHOCUTCS K
YUCITy MOTPEOHOCTEN BBICHIET0, «KYJITYPHOTO» YpoBHs» [ Bopkaues 2015: 81].

[Toucku cmbIcia KM3HU COOTHOCSITCS C MOWMCKaMU Bepbl, bora, a Takxke ¢
OMCKOM JIF0OBU. YacTo yenoBek oOpeTaeT CMBICH KU3HHU B PEIIUTUU WIHA B JIIOOBU
(x memy, uckycctBy, moasm). Takum oOpaszom, kouuent THE MEANING OF
LIFE conepxxut xonuentsl RELIGION, LOVE u PASSION.

OTUMOJIOTHYECKH M Te3aypyCHBIA aHAIM3bl MPEIOoJaraloT MCCIeI0BaHUE
HomuHantoB MEANING u LIFE.

[Ipoucxoxnenue MEANING ™Mbl BoccTaHOBWIIM ¢ ONOpOM  Ha
STUMOJIOTUYECKHUM CJIOBaph AaHIJIMICKOro s3blka. [Ipom3Bojsias OCHOBa CJOBa
meaning — mean, mo3ToMy pacCMOTPUM MPOMCXOXKICHUE TaHHONW OCHOBBI.

Mean — ot menen (cpexHEaHTIUHCKHI) «UMETh B BHAY», Ma&Enan
(IpeBHEAHII.) «IUITAHUPOBATH», «HAMEPEBATHCSA», *MEIN0 (MIPOTOMHIOCBPOIL.) —
«cuutath, uMeTh MECHHE» [Online Etymology Dictionary, URL].

Bo3moykHBIC acconmathl Meaning B aHIJIMICKOM s3bIKe. acceptation,
connotation, content, definition, denotation, effect, explanation, heart, hint,
Interpretation, point, significance, subject, substance, understanding, use, value
[Roget's Thesaurus of English words and phrases, URL].

Life — life (apeBHeaHrn.) «mepuom MeXAy PpOXKICHHEM U CMEPTHIO»;
«TEJIECHOE  CYIIECTBOBAHHME»;  «COCTOSIHWE, IMPOTHUBOMOJIOKHOE  CMEpPTH»;
«IyxXoBHOEe cymiecTBoBanue»; *leiban (mpotorepm.) — «mpomgomxkenue» [Online

Etymology Dictionary, URL].
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Bosmoxknbie accoumatsl life B anrmiinckom si3pike: activity, being, breath,
energy, entity, essence, growth, heart, impulse, soul, vitality [Roget's Thesaurus of
English words and phrases, URL].

PaccmoTpum ceMaHTHuUeckoe ToJie KOHIENTa Ha Marepuaie pomana. Y.C.
Mosma «Of Human Bondage».

Konuenr THE MEANING OF LIFE packpeiBaeTcs uepe3 mertadopy,
KOTOpasi TO3BOJIAET YBHUJETh OCMBICIICHHUE KOHIIENTa HOCUTEJIEM aHIJIMHCKOTO
s3blka. Ha Hamr B3risig, B HcCCiienyeMOM pomaHe HauOosiee SIPKUM U E€MKUM
ciocobom penpesentanuu  konrenta THE MEANING OF LIFE saBnsercs
xoruutuBHas metapopa THE PERSIAN CARPET/RUG IS THE MEANING OF
LIFE, xotopass 10 pa3 ymomunaercsa B Tekcte. MIMeHHO 3TOT o0pa3 oTpakaet
OTIpEJICJICHHBIC ATalbl HPABCTBEHHOTO CTAHOBJICHUS TJIABHOTO T€POs M MOUCK UM
CMBICJIa KU3HHU.

[lo muenuto A.Il. UyamHoBa, 4YeNOBEK OKpyXaeT cels MpeaMeTaMu,
CO3JaHHBIMM MM caMuM (apTedakramu), 4YTOOBI CJeNiaTh CBOKO JKH3Hb Ooliee
koMmpopTHOU. B mporecce co3ugaHus MNPOUCXOIUT KOHIENTyaIU3aIusl 3TUX
npeameros [Yyaunos, 2001, c. 154]. Tak, THE PERSIAN CARPET/RUG IS THE
MEANING OF LIFE — »st0 apredaktHas meradopa: mpeaMer, CO3TaHHBIN
YeJIOBEKOM, SIBIIIETCS UCTOYHUKOM MeTadopBhl.

Cornacno ximaccudpukanuu [x. Jlakopda u M. JIxoncona, THE PERSIAN
CARPET/RUG IS THE MEANING OF LIFE — crpykrypras metadopa. Chepa
uctounnka — Persian carpet/rug, a cdepa e — the meaning of life [Jlakodd,
Jl>xoHcoH, 2004].

Persian carpet/rug — 3to 0coObIli XymokecTBeHHBIH 00pa3. Kak cuuraer
N.B. Apnonba, o oOpa3oM ciemayeT MOHUMATh MaMsTh MPOIUIBIX OMIYIEHUH.
O0pa3 KoHKpeTH3upyeT WHPOPMAIHMIO MyTeM IMPUBJICYCHHS] BOCIIOMUHAHUN (HE
TOJIKO 3pUTENIbHBIX, HO U TAKTUJIBHBIX, TEMIIEPATYPHBIX, CIYXOBBIX U T.I.),
MOJYYEHHBIX paHee ONbITHBIM yTeM [ApHouba 2004: 114].

Ham Onuzko mMHenue uccienoBatens M.A. ['aBpuiitok 0 TOM, YTO KaXKJIbId

YeJIOBEK caM TBOPUT CBOK CyAbOYy, CO3JaeT Yy30p >KU3HHU, YHUKAIbHBIA U
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CIOKHBIM, TOJOOHBIH OpHAMEHTY TMEPCHACKOIO KOBpa, B COOTBETCTBUU C
COOCTBEHHBIMU >KU3HEHHBIMU YCTPEMJICHUSIMU W BO3MOXKHOCTSIMU [ aBpMITIOK,
2012, c. 227-228].

Brnepeie B Tekcre mpousBeaenus «Of Human Bondage» o6pa3
MEePCUJICKOTO KOBpa BCTPEYAECTCS B CBA3M C ynomMuHaHueM My3es B KitoHu B
paszroBope Mexay OuiunmnoMm u ero OJu3kuMm Apyrom mnodtom Kponmoy. B atom
My3ee, 1Mo ciioBaM KpoHIIOy, MOXHO YBHUIETh y30phl KOBPOB HEOOBIKHOBEHHBIX
I[BETOB U CJIOXHOCTU. OJHAKO MpUMeYaTeIbHO B HMX HE TOJBKO 3TO — B HHX
COKpHbITa 3arajika cMbiciia Obitus: «There you will see Persian carpets of the most
exquisite hue and of a pattern the beautiful intricacy <...> Go and look at those
Persian carpets, and one of these days the answer will come to you» [Maugham,
2007, p. 213].

B npencrasnennom orpeiBke koHuent MEANING OF LIFE cootHocuTcs ¢
HOMHHaHTaMK hue (paciBeTka, TOH), pattern (ysop), intricacy (cioKHOCTB),
answer (oTBer).

[Tocnie Toro pasroBopa o0pa3 MepPCUACKOTO KOBpa CTAHOBUTCS HaBSI3YMBO-
TpeBOXKHbIM it Dwinna Ksopu, OH MNOCTOAHHO JyMaeT O 3arajke y3opa
NEPCUACKOr0 KOBPUKA, HO €EMY HE YJaeTcs pa3rajaTh €€ CaMOCTOSATENbHO: «He
recollected <...> metaphor of the Persian carpet; <...> Cronshaw <...> had
refused to make his meaning clear: <...> it had none unless one discovered it for
oneself» [Maugham, 2007, p. 266].

Accommatet THE MEANING OF LIFE: Persian carpet (mepcuuckwmii
KoBep), meaning (3nauenue), discover (OTKPBITH).

QOununn, u3ydammuil u3zo0paszutenbHoe ucKyccTBO B [lapuke, MHOro
paccyKaani o JKU3HU U TIAsX. Baamu ot qoma ero wacto 3anumanu Guiaocodckue
pa3MBIILJICHUS] B OJUHOYECTBE. B OMH M3 TaKMX BEYEPOB OH BHOBbH BCIIOMHUJI O
3arajgke KpoHIoy, HO BHOBb HE CMOI' OThICKaTh OTBET Ha Hee: «He thought of

Cronshaw's parable of the Persian carpet. He offered it as a solution of the riddle,

and <...> he stated that it was no answer at all unless you found it out for
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yourself» [Maugham, 2007, p. 285]. Paccyxmas o TaliHe y3opa HEpCHICKOTO
KOBpa, OH peliui nepeexatb B JIOHIOH, 4TOOBI BHOBb HAYaTh KU3Hb CHavajia.

Konuent THE MEANING OF LIFE B naHHOM OTpBIBKE pENpPE3ECHTUPOBAH
nexcemamu solution of the riddle (pemenue 3aramku/pasranka), answer (oTBeT),
find out (oTeIcKaTh).

[locne orpe3na dwmna B JlongoH KpoHIIOy moceutaeT €My CTapblid
I'PSI3HBIA IEPCUACKUIN KOBPHK, KYIUICHHBIH UM B OJTHOM M3 ()PAHIy3CKUX JIABOYEK,
U YTBEPXKIAET, UTO ATO U €CTh OTBET Ha Borpoc duinma o cMbicie xku3Hu. O0muii
npyr @ununa u KpoHiioy HegoymMeBaeT, Kak Ips3Hasi TPSAMKA MOXKET COJAEpPKaTh
OTBETHI Ha BOMPOCHI OBITHSA: «...it's only a ragged little bit of carpet. <...> what th
devil he'd sent the filthy thing for. <...> It appears to be a Persian rug. <...>
you'd asked him the meaning of life and that was the answer» [Maugham, 2007, p.
346].

31ech penpe3eHTalus KOHIENTa OCYIIECTBISETCS 3a CUeT JiekceM carpet
(xoBep), filthy thing (rps3nas Bemis), Persian rug (mepcuackuii KOBpHK), meaning
of life (cmbic sxu3um), answer (oteer). Murepecen koutpacr filthy thing - Persian
rug (Tps3HbI KOBPHK, KOTOPBIM OKa3bIBACTCSA IIEHHBIM IIEPCHUIACKHM KOBPOM,
TasIIMM Pa3rajiky TaiHbI OBITHS).

B naneueiimmem Persian carpet/rug BcTpeyaeM MpH OMUCAHMHM CKPOMHOM
obcranoBku kKomHatel @ununa B Jlongone: «Philip had a little furniture <...> and
the small Persian rug which Cronshaw had given him» [Maugham, 2007, p. 427].
dunun 6epekHO XpaHW mogapok KpoHInoy, HO Tak U HE MOCTUT CMBICT JKU3HHU.

YacTOTHOCTh YHNOMHHAHHS O MEPCHUACKOM KOBPE YCHIMBACTCA K KOHILY
poMaHa. DTO CBS3aHO C HapacTaHHEM Ba)KHOCTH 3TOro obpasza. PWIHII BHOBb
TOBOPUT O CMBICIC JKM3HH C YMHPAIOIIMM OT BOCHAJCHHUS Jerkux KpoHIIoy:
«‘D'you remember that Persian carpet you gave me? ’ <...> ‘it would give you an

answer <...> what was the meaning of life. <...> The answer is meaningless

unless you discover it for yourself» [Maugham, 2007, p. 449-450].
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B nanHom otpeiBke cemantuueckoe mnone konnenra THE MEANING OF
LIFE npencraBieHo jgekcemamu answer (ompoc), meaning of life (cmbic sxu3un),
Persian carpet (mepcuackuii koep), diSCOVEr (packpbITh).

Munapen, BosmroOacHHas UM, YXOAUT OT HET0, HO HAMOCIEIOK
KPYIIMT ero kBapTupy. OHa MPOTHIKAET HOXKOM CTapblii MEPCHIACKUI KOBPUK,
KOTOPBI# ee Bcerja pasapaxai, HO, 10 MHCHHIO camoro ®dunmma, uMea OOIbIIyIo
IICHHOCTh M COJep Kall pa3rajky Taiusl xku3Hu. «On one wall <...> was the little
bit of Persian rug <...> Philip told her it contained the answer to a great riddle»
[Maugham, 2007, p. 538]. Accoumarer: Persian rug (mepcuackuii KOBPHK),
answer to a riddle (otBet Ha 3arajky).

[MocTrkeHHe BOIHYIOMIEH 3araJkyd MEPCHICKOTO KOBpa M TallHBI CMBICIA
u3HHU BcTpeuaeM B otpeiBke: «Philip remembered the Persian rug <...> offered

an answer to his guestion upon the meaning of life; <...> The answer was obvious.

Life had no meaning» [Maugham, 2007, p. 584]. OTBeT Ha BOIpOC, KOTOPHIH Tak
noJro He gasan nokos Duinmy, Jnexal Ha NOBEPXHOCTH — CMbICIA KU3HU HE
CYILIECTBYET.

Cemantnueckoe moie koHuernra |HE MEANING OF LIFE 3pecs
IpeACTaBIIEHO accoraramMu answer (oreer), question (Bompoc), the meaning of
life (cMmbIca sxu3HM), Meaning (cMbIch).

O0pa3 nepcuackoro koBpa persian carpet/rug BeicTymaer Kak aOCTpaKTHas
KaTeropus, BOILIONIAIOIIAs B ceOe OTBET Ha BOMPOC O CMbIcie ku3HU. B dunane
pomMana Duiawm MOHWMAET, YTO CAMBIH MPOCTOW Yy30p KU3HU (POXKIACHHE-TPY-
CO3JIaHHEe CEMBU-CMEPTh) — 3TO M €CTh CaMbli ITpeKpacHbIi y3op: «He realised that
he had deceived himself;: <...> his desire to make a design, intricate and beautiful,
<...> had he not seen also that the simplest pattern <...> was likewise the most
perfect? <...> it was a defeat better than many victories» [Maugham, 2007, p.
683].

Penpezenranimss konunenta THE MEANING OF LIFE 3HauuTenbHO
yclokHseTcss 3a cueT Jekcem design (mm3aiin), pattern (cxema), defeat

(mopaxxenue), victory (moOema). Jlexcembr design u pattern BkiIOYarOTCS B
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CEMaHTHYECKOE TOJIe KOHIICTITA, TaK KaK SBISAIOTCS KOMIOHEeHTaMu MeTtadopsl the
Persian carpet/rug.
[IpencraBum CcBOJHYIO TaOJUIy BCEX BO3MOXHBIX acCOIMATOB KOHIIETITa
THE MEANING OF LIFE (Ta6numa 7):
Tabnuma 7
Konuent THE MEANING OF LIFE B npousBeaennu ¥Y.C. Moama «Of

Human Bondage»

Accouuarsl KonnuecTBo ciioBoynorpedeHui

answer 10

carpet

defeat

design

discover

filthy thing

find out

hue

intricacy

meaning of life

NS e N Y I I R R

pattern

[E=N
o

Persian carper/rug

question

riddle

rug

R R NN

victory

CMBICIT )KU3HU — 3TO BOIPOC, BoHYtonui @unumna. OTBET HA 3TOT BOIPOC —
9TO MEPCHJACKWK KoBep. Tak, Hamboyiee 4aCTOTHBIE accoluaThl KoHIenrta |HE
MEANING OF LIFE B Tekcte mpousBenenus ¥Y.C. Mosma — Persian carpet/rug
(10), answer (10), meaning of life (5).
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Takum oOpa3oMm, Ha OCHOBE yXe UMeloIierocst cmbicia Persian carpet/rug
co3naercs HoBbli cMmbict — THE MEANING OF LIFE.
[Iporecc KOHIENTyaM3aIid MOYKEM TIPEICTaBUTh B BUJIC KOHIICTITYIBHOU
uHTerpanmonHoit moaenu Jx. Jlakodpda u M. [Ixoncona (Pucynoxk 4).
Pucynox 4
NnmrocTpanusi npouecca KOHIENTYaJbHON mHTerpauuu « I HE

MEANING OF LIFE is the Persian carpet/rug»

PERSIAN

CARPET/RUG

source domain target domain

Opno mnpoctpancTBo (source domain/cdepa-UCTOUHHMK) HMEET TMPSIMOEC
3Ha4YeHWe, B TO BpeMs Kak BTopoe (target domain/cdepa-mMuiieHb) sBISCTCS
MeTadhOpHUIeCKUM.

Taxum o6paszom, konment THE MEANING OF LIFE B uHIuBMAYIBbHO-
ABTOPCKOM KapTUHE MHPA COIPSIKEH C MOMCKOM CMBICIIA KU3HU, PA3raJIkOi TaliHbI
ObITHsi, mopakeHueM u mobemoin. Tak kak konnent THE MEANING OF LIFE
SBIIICTCS YHUBEPCAJIBHBIM, a HE WHIWBHUIYaJTbHO-aBTOPCKAM, TO MBI JellaeM
BBIBOJBI 00 aHaNOTWYHOW WM OJIM3KOM  pEeNpe3eHTAlluW  KOHIIETTa B
HAIMOHATBHOMN S3BIKOBOM KapTHHE MHUPA, OMUPASICh HA JAHHBIC STUMOJIOTHIECKOTO

U AeUHULIMOHHOTO aHalih3a: CMBICI KW3HH M €CThb B camou >ku3Hu. [HE

PERSIAN CARPET/RUG IS THE MEANING OF LIFE sBusercs meradopoii
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KU3HU: KU3Hb CJIO)KHA M MHOTOrpaHHa MOJAOOHO PHUCYHKY KOBpa, HO KaKIbIH
YeJIOBEK CaM BBIOMPAET UACAIbHBIN y30p CBOEH CYbOBI.

2.5. COMOCTABUTEJBHBIA AHAJIN3 KOHIENITOB U
ONPEJAEJEHUE TOMUHAHTDLI A3BIKOBOI'O CO3HAHUS B
KOHUIEINITOC®EPE ITPOU3BEJIEHUA «OF HUMAN BONDAGE»

S3pIkOBasi KapTHHA JHUYHOCTH (HOPMHUPYETCS MyTeM CTPYKTYpPUPOBAHUS
3HAaHUHW JIMYHOCTU O MHpe. Te UM MHBbIE KOHIENTHl U KaTeropuu (0OBbEeIUHECHHS
KOHIICTITOB) BBIIBUTAIOTCS HA MEPBBIN TUIaH MIPU BOCTIpuaTh nHopmanmu. Takue
MEHTaJIbHbIE 00pa30BaHUSI SIBISIOTCS 0OMUHAHMAMU A3bIKOBO20 COZHAHUAA.

I[lo wmuennro H.H. bongeipeBa, 4YenoBedeCKOE CO3HAHUE  UMEET
UHTEPIPETUPYIONTYIO TIPUpoy. KOrHUTUBHBIE TOMHHAHTHI SI3bIKOBOTO CO3HAHUS
WHJMBUJIAa — 3TO MHTEPIIPETAIIMU €TO OmbITa. TakuMm oOpa3oM 3HAHHS YEJIOBEKA O
MHUpPE W OKpYXKalollel ero JAEHCTBUTEIBHOCTH CTPYKTYpUPYIOTCS B s3bike. B
npolecce MOo3HABATEIbHON NESITEIbHOCTH MPOUCXOIUT pPePPEUMHHT, U JIEKCEMBI
NpUOOPETAIOT CNEeNU(PUUECKYI0 CEMaHTHKY, HE TPEICTaBICHHYIO B A3BIKE.
Ocobenno 310 Kacaetcss meradop (B Hactosimem wucciaegoBanuu — PERSIAN
CARPET/RUG IS THE MEANING OF LOVE) [Bonasipes, 2019, c. 39-42].

PaccMoTprM  IOMHMHAHTBI ~ SI3BIKOBOIO  CO3HaHUSI B  KOHIenTochepe
npousseacHus «Of Human Bondage».

HeranpHomy aHanu3y mnoasepriauchk koHmentel RELIGION, LOVE,
PASSION u THE MEANING OF LIFE.

Konnent RELIGION BaskeH a1 npecTaBiIeHHs SI3pIKOBOM KapTHHBI MHPA,
IIOCKOJIBKY TJIABHBINA repoil poMana @unun Kspu ¢ 1eTCTBa BOCIUTHIBAICS B IyXe
AQHTJIMKAHCKOM IEpKBU. Ero Asas-onexkyH ObUT CBSIIEHHUKOM, a caM Duiumnm
JOJKEH OBLT CTaTh CBSIIEHHWKOM B OyAyIieM: OH TMOJy4ad IIKOJBbHOE
60orocoBckoe 00pa3oBaHUE U CTPOTO€ PEITUTHO3HOE BOCITUTAHUE.

B nerctBe @®unun Obul yOEXKAEHHBIM XpUCTHAHUHOM. Ero mnopasuium
Ooubseiickue CrokeTbl 00 ucleleHud ['ocnoioM cienoro u 0 CABUKEHHH TOPHI €
Mecta. OH Monun bora u3neyuTh €ro OT BPOXKIACHHOW XPOMOTHI, HO HE IMPECTall

BCPHUTH B HCTO, KOIr'la HC UCHCIINIICA.
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B crynenueckue roast dwiunm MHOro paccyxkjaaer 00 HCTUHHOCTH
COOCTBEHHON BEpbI, €ro YHHBEPCUTETCKHE JPy3bs, B TOM UYHUCIE CTYACHTHI
OOrOCIOBCKOTO HAIMPABIICHUS, MOJJIEPKUBAIOT €r0 pacCcykaeHus. MoJoasie JT0au
TOBOPAT O OOrax W PeJIUrusiX, PEIUrus MPeACTABISAET Il HUX PO eCcCUOHaTbHBIN
uarepec. Dwimn Takke yBIEKAaeTCS JIUTEPATypol U HU300pa3UTEIbHBIM
HUCKYCCTBOM. MCKYyCCTBO W peNUTusi CBS3aHbI MHOTOBEKOBBIMH TPATULIUSIMU:
MHOTHE CIO’KEThI UCKYCCTBA B3SIThI U3 PEJIUTHUO3HBIX.

[Tocrenenno @unun pazodapoBbiBaeTcss B peaurud. OH  moiydaer
MEJUIIMHCKOE 00pa30BaHUE M MPOXOAHUT MPAKTUKY B OOJNBHUIIE, TJ€ MOCTOSHHO
BUJIUT CMEPTh Jtojei. DUIUN TOHUMAET, YTO PEeIurus i Hero — oObIYHas
dbopmanbHOCTh, M OH OOJIbIIIE HE BepuT B bora.

B wuccnenyemom mnpousBeaeHur Bcero 570 HOMHUHAHTOB KOHIENTA
RELIGION.

Konnent LOVE — 310 koHueNnT-yHUBEpCaIus, CBOMCTBEHHBIN SI3bIKOBOMY
CO3HAHUIO JI000ro yenoBeka. OH 00bEIUHSAET YyBCTBA, AMOILMH, MPEANOUYTCHHUS,
otHomeHuss mexay mroapMu. Konnent LOVE CcBONCTBEHEH pENUTHO3HOMY
CO3HAHUIO, TIOCKOJIBKY Bepa B OOXKECTBEHHOE BCErJa COOTHOCHUTCS C
0oxecTBeHHO 1000BKIO (GOd s love).

B uccnenyemom npousBenaenun Bcero 449 HommHanToB KoHmenTta LOVE.
Oumun Kopu HeogHokpaTHO ObLT BIrOOJNIeH. Dunurnm goiroe Bpems uzoOeraln
mo6Bu, Oosuicsa ee. Korma oH 4yBCTBOBAJ, U4TO BIIOOJSETCS, €My CTAaHOBHIIOCH HE
mo cebe. Tak ObUTO B OTHONIICHHSIX U CO CTPACTHOM MHCC YHIKHHCOH, KOTOpas
Obia crapmie ero, u ¢ PaHHU, TOOBU KOTOpPOW OH m3beram, M ¢ rpy0doil u
ypoutuBoii Mwnpen, u ¢ HexxHOUM W 3aboTimBoit Hopoit m nmaxe ¢ Camu, Ha
KOTOpOoil OWINI B JaJTbHEHIIIEM KEHUTCS.

JIro60Bb kK Munapen CTaHOBUTCS TPEBOXKHBIM HaBaKJeHUEM g Dunwmna.
On HeHaBUIUT celsi 3a KemaHnwe OBITH C Hed. Tak peanm3yeTrcs KaTeropus
LOVE/BONDAGE.

Kpome oTHOmEHHI, MEXIy MYXYMHOW U IKEHIIUHOW, B TOM YHUCIE

cynpyxeckux, konment LOVE otpaxkaer apyxeckyro 11000Bb.
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Konuent PASSION — smouumonanbublii koHuent. CTpacTe — 3TO 3MOLMS,
COMNPOBOKJA0IIAsl YyBCTBA, ycuiauBaromas ux. Kpome Toro, KOHUENT OTpa)kaet
CTPAcCTHOE BJICUCHHE U CUJIbHBIA MHTEpEC (Hampumep, K HayKe WU UCKYcCTBY). B
PEIUTHO3HOM MPECTABICHUH CTPACTh — 3TO padCTBO, cTpajnanue. B ucciegyemom
tekcTe penurrnosHoe Boctpustae ctpactd (PASSION/BONDAGE) BripaxaeTcs B
CJIETIOM eJIaHuH ObITh ¢ MUIIIpen, BETPEHON 1 HETOCTOMHOMN JAEBYILIKOM.

B uccnenyemom npousseaenuu Bcero 131 Homunant konnenta PASSION.

THE MEANING OF LIFE — »T0 xOMIIEKCHBINM KOHIIENT, O3HAYAIOIIUMN
notpeOHocTh B noucke cmbicna xxu3Hu. Ecim RELIGION, LOVE u PASSION —
9TO OO0IIME JOMHHAHTHI SI3BIKOBOro cos3HaHus 4deiaoBeka, To THE MEANING OF
LIFE — gactHas, cyObeKTUBHAs TOMUHAHTA S3BIKOBOTO co3HaHuA. [lorpeOHOCTH B
MOMCKE CMBIC/Ia JKM3HM MOXET HUKaK ce0si He OOHapyXuBaThb B CO3HAHHUH
YeJioBeKa, B OTJIMYHME OT IIOMCKa JIFOOBM W Bephl. B Tekcre mnpousBencHuUs
npeacrasieHo Beero 44 nomunanta konuenta THE MEANING OF LIFE.

[Touck cmbicna >xu3Hu g Oununa CTAHOBUTCS HACTOSAIIMM HaBaXKJECHUEM
(BONDAGE). Mpiciin 0 TIepcHACKOM KOBpPHKE, CKPBIBAIOIIEM OTBET Ha BOIMPOC,
MYYarOIIHI €ro, HE JAT €My MOKOS.

Ha wnam B3rmag, xonument THE MEANING OF LIFE  saBasercs
JOMUHAHTHBIM B ucciienyeMoM Tekcte. Mcciaegyembie konnenthl RELIGION,
LOVE u PASSION saBigroTCS KOMIIOHEHTaMHU CMbICIA >KM3HU Kak HauOoiee
o0Iero KOHIIETTa, MpeAcTaBlIeHHOro korHutuBHoU Metadopoit THE PERSIAN
CARPET/RUG IS THE MEANING OF LIFE.

JlaHHbIE JIMHTBUCTUYECKOrO aHallu3a CBUJETEIbCTBYIOT O TOM, YTO
paccMaTpHBaeMbIe B paMKax HACTOAIIETO WCCIICIOBAHUS KOHIENTHI OOBEIUHSET
kareropusi BONDAGE (6pems). O6 3TOM TOBOPHUT W 3arojIOBOK MPOHW3BEACHHS —
«Of Human Bondage». Cautaem BONDAGE emie oHo# TOMUHAHTO# S3BIKOBOTO
CO3HAHUS B KOHIIETITOC(Epe UCCIETyeMOTO TEKCTa.

llepcnexmugoii  OanvHetiuwe20 uccie0o8anusi SBISIETCS PACCMOTPEHUE
BONDAGE kak oTaenpbHOro KOHIIENTa B KoHIentocdepe mpousBeneHus Y.C.

Mosma «Of Human Bondage». Ha wari, B3rjsj, pacCMOTpEHHE KOHIIEITa TPEOyeT
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OTIENBHOTO HCCJEIOBAHUS, TOCKOJNBbKY OOBEAMHSET OOJBIIOE KOJHMYECTBO
kareropuii: He Tonmbko RELIGION, LOVE, PASSION u THE MEANING OF
LIFE, no taxxke ART, MEDICINE, DEATH, LABOUR u T.x1.

BbIBO/JbI K I'JTIABE 2

B T'maBe 2 HacTOSIIEr0 MCCIENOBAHUSA MBI PACCMOTPENN KOHLENTHI
kouientochepsl pomana ¥Y.C. Moama «Of Human Bondage» RELIGION, LOVE,
PASSION u THE MEANING OF LIFE, a takxe npeacTaBuiu ux cofep>kaHue B
BUjie (PpeiiMO-CIOTOBBIX CTPYKTYP.

Konuenrt-yuuepcanius RELIGION B ucciegyeMoM  mpoW3BEACHHUU
TpeICTaBIICH KaTeTOpHUSIMH RELIGION/BONDAGE (pabcTBO),
RELIGION/CONFESSION (BepoucmoBenanue, O6oxxectBa), RELIGION/FAITH
(uctuaaocth  Bepbl), RELIGION/RITUAL (Bce, 4ro accomuupyercs ¢
PEIIMTHO3HON 0O0pSIOBOCThIO — xpaM, ciyxk6a u T1.1.), RELIGION/SUBJECT
(o6mactp 3HaHUS, HayKa O penuruu). Hambonee yacTOoTHBIE acCOMAThI KOHIIEITA
RELIGION vicar/vicarage, believe, faith, church, God. ®wumun Kspu mnposen
OOJBIIYI0 YaCTH B JKU3HU B JIOME OINEKYHAa-CBSIIEHHUKA M TOTOBHWICA K
pEeNUruo3HOi ciayk0e, BO B3pOCIOM BO3pacTe OH Hayal pa3MBIIUIATE Haj
cobcTBEeHHOM Bepoli B I'0coia 1 0CO3HAI, UTO HE BEPUT B 00KECTBEHHBIC CHIIBI, U
YTO PENIUrusl sl HETO — 3TO MO30pHOE PaOCTBO.

Onucanuto oaBepres Takxke kKoHuent-yuuBepcanus LOVE. Ha ocHoBanuun
UHTEpPIPETALlMOHHOTO  aHaJW3a  HaMW  ObUIM  BBIAEICHBI  KaTEropuu
LOVE/BONDAGE (pa6ctBo), LOVE/FEELING (uyBctBo), LOVE/EMOTION
(omomnms), LOVE/PREFERENCE (mpeamourenme), LOVE/RELATIONSHIP
(JTF0OOBHBIC u IPYKECKue OTHOIIICHHMS), LOVE/UNSELFISHNESS
(6eckopeictre). Kareropus LOVE/FEELING, otpaxarorniass 9yBCTBO JHOOBH,
HamOosee oOmmpHas 1o KonmdecTBY accoruaroB. LOVE/RELATIONSHIP —
camasi MHOrooOpa3Hasi kateropus. M3o0pakeHue >KM3HH 4YeIOBEeKa HEBO3MOXKHO
0e3 omucaHus ero B3aMMOOTHOIICHUH ¢ IpYrUMH JtopMu. [lo croxeTy poMaHa Ha

npoTsbkeHuu xxku3Hu Ounun Kspu BeTynaeT B pa3iidyHbIe PYKECKUE U JTI00OBHbIC
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OTHOLICHMS: MHOT/IA OHM MPHUHOCAT CYACThe, MHOrJA pa3oyapoBaHHE, MOPOM
Owun TepsieT OJU3KUX JTHOJIEH.

Konnient PASSION — »monuoHansHbiil  KoHuenT. OH MpelcTaBlieH
kateropusimu PASSION/DESIRE (cexcyanbnoe Biieuenue), PASSION/EMOTION
(oMorusi, compoBoXxaamomas kakoe-nu6o uyBcTBO), PASSION/INTEREST
(unTepec, yeiedenue), PASSION/BONDAGE (pabdctBo, Opems).

PASSION/DESIRE - wHaubonee 4YacTOTHasi KaTeropHsl peaau3aliu
koHuenta. CrpacTh sBIsSeTCs OAHMM M3 acnekToB JoOBu. Karteropus
npejicTaBieHa  OOMIMPHO, TMOTOMY  4YTO B MPOM3BEICHUM  OIHUCAHBI
B3aMMOOTHOIIeHUs Pununa ¢ JeBylIKaMH, B KOTOPBIX OH OBbUT BIIOOJIEH.
PASSION/BOUNDAGE - xateropusi, KOTOpas TMpEJACTaBJIsI€T CTPacTh Kak
ctpananue. Kareropuss peanusyeTcss OPEUMYLIECTBEHHO TMpPU  OMHCAHHUH
B3auMooTHomeHu @dununa ¢ ero Bo3moOIeHHON Mumapen, ypomJIUBOW H
HEIMPUSATHON NIEBYIIKOM, YyBCTBA K KOTOPOH CTajd HACTOSIIIMM HUCIBITAHUEM JJIS
Oununa: OUIUII He MOT BRIOPOCUTh MUIIZIpeT U3 TOJOBHI U ObUT TOTOB MPOCTUTH
el Bce, 4TO YroJIHO, JIUIIb OBl OBITH C HEH.

[Toucku Bepbl U JTIOOBU HEPEAKO COMPSDKEHBI C MOMCKAMU CMbBICTA YKU3HU.
Hamu Obina BbIZieNieHa M MpoaHanu3upoBaHa korHuTuBHas Metadopa PERSIAN
CARPET/RUG IS THE MEANING OF LIFE, koropas sBisercs meradopoi
xu3HM B mpoumsBeneHun «Of Human Bondage». ®uaunm yacro 3amaBajics
Bonpocamu ObITHs. Ero apyr Kposmioy ckaszanm emy, 4To pasrajka dTOM TailHBI
KpPOETCSl B 3allyTaHHOM Y30p€ NEPCHUJICKOr0 KOBpa, HO Ka)Iblil YEJIOBEK JIOJKEH
HallTM pasrajiky caMocTOsATeNbHO. Duinuny noTpedoBalioch HEMallo BPEMEHH,
YTOOBI 0CO3HATh, UTO KAXKIBIA YEJIOBEK CaM CO3JIaeT Y30p CBOEH JKH3HHU, a CMBICI
YKW3HU U €CTh B CAMOM KU3HH.

Ha mam B3rman, xommiekcHbeli koHient THE MEANING OF LIFE,
kotopbli 00benuusieT koHuentsl RELIGION, LOVE u PASSION (mockoibky
MOUCK >KU3HU CONpsiKeH ¢ mowckamu bora u mio0BH), sIBAsSieTCS AOMHHAHTOMN

SA3BIKOBOI'O CO3HAHMHS B KOHI_ICHTOC(I)epe HCCIICAYCMOI'O ITPOU3BCACHMA.
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[To wamemy wMuenuto, kateropus BONDAGE (Opems, HeBoss) Takke
SBISIETCS JIOMHHAHTHOW B KoHuenrtochepe «Of Human Bondage», mockoiabky
JaHHAsl KaTeropus Halula OTPAKEHHUE B KAXKJIOM UCCIIETYEMOM KOHIIENTE.

B nepcnektuBe panbHeimero wuccnenoanus kareropus BONDAGE
JOJDKHA ~ OBITh  PAacCCMOTpPEHA, KaK OTHAEIbHbIM  KOMILJIEKCHBIM  KOHIIEINT,
BKJIIOYAIOIIMI ONUCaHWE JPYrux KpPYMHBIX KOHUENTOB (Hampumep, ART,
MEDICINE, DEATH, LABOUR wu T.1.) xonuenrocdepsl npousBenenus Y.C.

Monma «Of Human Bondage».
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SAKVIIOYEHUE

B coBpeMeHHbIX paboTax 0O KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKE MOCTOSHHO
MOJHUMAETCSI BONPOC O LEIeCOO0pPa3HOCTH M HEOOXOJUMOCTH HCCIEIOBaHUS
KOHIENTOC(hEephl OTACIBHOIO MPOU3BEACHUS aBTOpAa WM BCETO €ro TBOPYECTBA.
N3yuyenue xkoHuenrocepsl Mucatesns JaeT BO3MOXHOCTh CAENaTh ONpeeiIeHHbIE
BBIBOJIBI O HAIMOHAJIBHOW KoHLenrtocdepe sa3bika. Ham, B 3TOM CBS3M, KaxeTcs
aKTyaJlbHbIM ~ oOpamieHue kK TBopuecTBy Y.C. Monma, mnpeacTaBuTens
KJIACCUYECKON aHTJIMACKON JUTEPATYphbl, U K A3BIKy €r0 CaMOro KpymHOro U BO
MHOroM aBtoOuorpaduunoro mnpomssenenusi «Of Human Bondage» (bpems
CTpacTeH YeIIOBEYECKHX).

B pesynbTate mpoBEAEHHOTO HCCIEIOBAaHMS JOCTUTHYTA ILIE€JIb BBIMYCKHOW
KBAJIM(DUKAIMOHHOW paOOThI: BBISBICHB OCHOBHBIE KOHIIETITHI M CIIOCOOBI HX
peanuzanuu B ipousseaeHuu C. Mosma «Of Human Bondage.

OcCHOBHbIE TE€pPMUHBI KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKHM — KOHYenm W
KoHyenmocgepa (COBOKYNMHOCTb KOHIIENTOB). [loHATHE KoHyenm HEOTHOPOIHO
TpakTyeTcsa B pa3HbIX nmoaxonax. Hacrosiee ucciaegoBaHue BBIIOJHEHO B paMKax
KOCHUMUBHO20 TOJXOJa, TMNpPHU KOTOPOM IMOJ KOHUENTaMH MOHUMAKTCS
oOpa3zoBaHus yMma, (HOpPMHUPYIOIIUE S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa W HAlMOHAIBHOE
CO3HaHHE.

Pasnbple yueHble BBIACHSAIOT pa3lIMYHbIE THUIBI KOHUENTOB. Hampuwmep,
cXeMbl, MblCAUMEbHble KAPMUHKY, QpetiMbl, UHCAUmMbl, 2UNEPOHUMbL, CYEHapUl,
KanetuoocKkonuiecKue KOHyenmol, 2eumanbmosl U T.]1.

KoHuent sBIIIeTCS 4acThIO SI36IKOBOT'O CO3HAHUSA. A3bIK060€ CO3HAHUE — ITO
TO, KaK OMBIT M 3HAaHHWS YeJOBEKa OOHApyKHUBaIOT ceOs B s3bIKe. [Jomunanmou
A3bIKOBO20 CO3HAHUS HA3BIBACTCS MPU3Ma BOCIPHUATHS HHPOpPMAIMH, KOTOpas B
najabHeneM o0pabaThIBacT U CTPYKTYPHPYET €e.

[IpenmeTsl W TOHATUS ~ OKpPYXAKOWEW  JECUCTBUTEIBHOCTH  NOPOM
NpUOOPETAIOT HMHOE 3HAYE€HHE, OTIMYHOE OT MX A3BIKOBOM CEMAaHTHUKHU

(pepetimune). 3HaHUSA W TPEACTABICHHS YEIOBEKA O MHMPE BBIPAXKAIOTCA B
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KocHUMu8Hwvix memagopax. Vicnons3zoBanue MeTaQop HE OCO3HACTCS YEIIOBEKOM B
mporecce TUcKypcea.

XynokeCTBEHHAass KapTWHA MHpa HE BCETJa COBMAJaeT C  S3bIKOBOU
KapTuHOM  Mupa. KOHIENTBI  XYJOKECTBEHHOTO  (IMIOATHYECKOT0)  TEKCTa
OTAMYalOTCs  00pa3HOCThlO. IIpUHATO  BBIAECNHATH  06wWexydodcecmeenHble,
UHOUBUODYANLHO-ABMOPCKUEe U COOCMBEHHO-A8MOPCKUe  XYA0KECTBCHHBIE
KOHIICTITHI.

Haubonee KpYIIHbIE KOHIICTITHI - yHUBEPCAJIUH, COCTaBJISIFOIIHE
koHientochepy pomana Y.C. Mosma «Of Human Bondage» (bpemst ctpacreit
yenoeuecknx): RELIGION, LOVE, PASSION, THE MEANING OF LIFE.
Br160p KOHIIENITOB /I aHAIM3a 00YCIOBIIEH TEMAaTUKON MPOU3BEICHUS, OCHOBHAS
TEMa KOTOPOTO — TOWCK CMBIC/IA YKU3HH, COMNPSDKEHHBIM C MOWCKaMHU JIFOOBH H
yTpaToi Bepsl B bora.

Konnent RELIGION 00BEKTUBHPYETCS B KaTeropusix
RELIGION/BONDAGE (pabcTBO), RELIGION/CONFESSION
(BepoucnoBenanue, OoxectBa), RELIGION/FAITH (MCTUHHOCTH,  BephI),
RELIGION/RITUAL (Bce, uTo accomuupyercs ¢ peIuruo3Hoi 0OpsSI0BOCTHIO —
xpam, ciayx6a u T1.1.), RELIGION/SUBJECT (oOnacte 3HaHusi, Hayka). B
aHTIIMACKOM  sa3bIKOBOM  co3Haunmu koHient RELIGION coorHOcuTcs ¢
accormatamu church, communion, doctrine, higher power, myth, orthodoxy,
prayer, preference, ritual, religiosity, sacrifice, spirituality, standards, theology,
spiritual-mindedness.

Haumbonee  oOmmpnbie  kareropuun —  RELIGION/CONFESSION,
RELIGION/RITUAL u RELIGION/SUBJECT.

Konnenr LOVE o6napyxuBaeT cebss B kareropusix LOVE/BONDAGE
(pabctBo), LOVE/FEELING  (uysctBo), LOVE/EMOTION  (3morus),
LOVE/PREFERENCE (npemnoutenue), LOVE/RELATIONSHIP (mroGoBHBIE H
npyxeckue otHomenus), LOVE/UNSELFISHNESS (6eckopricTue). Haumbonee

JacThle accoluaThl B aHrjiauiickom s3bike: affection, ardor, devotion, feeling,
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intensity, joy, sentiment, temper, zeal, agony, distress, eagerness, ecstasy, fire,
flare-up, heat, misery, outbreak, outburst, rapture, suffering.

LOVE/FEELING - xareropusi, KOTOpas MpPEICTAaBISCT JTIOOOBh Kak
YyBCTBO, HaumOoJiee KpymHass 1O KOJMYECTBY accouuartoB. Kareropus
LOVE/RELATIONSHIP mnpencraBiena Haubojee MHOrooOpa3HO: JOOOBb
oOHapy>KuBaeT ceOsl B pa3IMYHbIX OTHOIICHUSAX (pOMaH, CYNpyKeCTBO, Apyxoa), a
n300pakeHue >KU3HU U CYJbObI YeJOBEKa HEBO3MOXXHO O€3 MpeACTaBICHUS €ro
OTHOIIIEHUM C IPYTHUMU TIEPCOHAKAMU MMPOU3BEICHUS .

Konnent PASSION, Ha Ham B3risij, SBISETCS SMOIMEH, B OTIIMYHMH OT
koHenta LOVE. Ouenp yacTo 4yBCTBA BHIPAKAIOTCS B IMOIIUSX.

Konnient PASSION o0benuHsieTcss ¢ POJICTBEHHBIMU €My KOHIICNITAMU W
BeipakaeTcs B rpynmax PASSION/DESIRE  (cexcyanpHOe — BIiiedeHHE),
PASSION/EMOTION (amonus, CONPOBOXKAAOIIAs YyBCTBO),
PASSION/INTEREST (yBneuenue), PASSION/BONDAGE (6pems), B TO Bpems
KaKk B aHIJIMICKOM SI3bIKE KOHIIENT PENpe3eHTHPOBaH 3a cyer jiekcem affection,
anger, ardor, dedication, devotion, excitement, feeling, fervor, fury, intensity, joy,
rage, resentment, sentiment, spirit, temper, warmth, zeal.

W3HayaibHO B AHIJIMHACKOM S3BIKE JIEKceMa pasSiOn o3Hayala CTPacTh
Xpucra, cTpamaHus Ha KpecTe. Penurno3Hoe BOCHPHUSTHE JIEKCEMBbl HAIILIO
Beipaxkenue B kateropun PASSION/BONDAGE (ctpacTh Kak mbITKa).

B nccnenyemom npounsBeneHnn Hanboiee YaCTOTHO BHIPAXKCHHE KOHIIEITA B
kareropuu PASSION/DESIRE (ctpacTh kKak cekCyaabHOE BIICUCHHE), TTOCKOIBKY
CTPAaCTh SIBISCTCS OJJHUM U3 MPOSIBICHUM JTIOOBH.

Konuenr THE MEANING OF LIFE saBiasercss koMIUIEKCHBIM M HanOoJiee
oomum: oH o0wemmHMI koHnentsl RELIGION, LOVE, PASSION. B xone
WHTEPIPETANMOHHOTO aHAM3a HaMH ObLIa BBHISBICHA CTPYKTypHast apTedakTHas
metadopa THE PERSIAN CARPET/RUG IS THE MEANING OF LIFE, 3a cuer
KOTOPOM MCCHENYEMBbIM KOHUENT PEajn30BaH B TEKCTE€ NPOU3BEeAcHHUs. | TaBHBIM
repoit pomana @ununn Kspu Ha IpOTSHKEHUMM MHOTHX JIET UCKAJl CMBICIT )KU3HH, HO

HallleJl €r0 B PUCYHKE CTaporo Iepcuiackoro koBpa. K koHIy mnpousBeneHus
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MEePCOHAX MPUXOIUT K MBICIM O TOM, YTO JKM3Hb HE UMEET CMBICIA, a KaXIbIH
YeJIOBEK IUIETET Y30p CBOEH COOCTBEHHOW >KHM3HU, TAaKOW K€ 3allyTaHHbIA U
YHUKQJIBHBIM, KaK Y30p MepcHacKoro koBpa. OTKa3 OT COOCTBEHHBIX HJICAJIOB
nokazajicst unumny nopaxeHueM, HO 3TO MOPAXKEHUE CTAJIO JIsl HETO BayKHEE BCEX
node .

Ha wam B3man, xounmentr THE MEANING OF LIFE  gBasgercs
JOMUHAHTHBIM B KoOHIenTochepe mnpousseaenuss «Of Human Bondage»,
MOCKOJIBKY TOUCK CMbICHA ku3HU 111 Oununa Kapu conpoBoxaancss MOMCKOM U
yTparoii bora B coOOCTBEeHHOM ceplle U TOMCKaMU JIFOOBHU.

Kareropus BONDAGE oOnapyxuBaer cebGs BO BCeX HCCIEAYyEMbIX
KOHIIETITaX. JTO KaTeropus 3HauuMma eme u mnoroMy, uro Y.C. MosMm BbIHEC
aekcemy bondage B Ha3BaHKMe poMaHa.

Konuenr BONDAGE T1pebGyer Oonee aeTanbHOro M KOMILJIEKCHOTO
U3y4YeHHs] B paMKaxX OTIEIbHOro wuccienoBanus. CuutaeM paccMOTpEHHE
konnienta BONDAGE B konuenrocdepe uccieayemMoro IMpOU3BEACHUS U B
AHTJIMACKOM $SI3bIKOBOM CO3HAHUHU TEPCIEKTUBOM JalbHEUIIIEro HCCIIeI0BaHMUS.
Konnent PABCTBO Takxe CBOMCTBEHEH PYyCCKOMY HAlMOHAJbHOMY CO3HAHHIO,
03TOMY 00a KOHIIENTa MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI B paMKaX COMOCTABUTEIBHOTO

aHaJIi3a.
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